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Une durabilité visible et tangible.
Dans notre collection, vous découvrirez une sélection
soignée d’articles fabriqués à partir de matériaux
éco-responsables, conçus pour les marques soucieuses
d’avoir un impact responsable et conscient. Nous
travaillons avec des matériaux recyclés et durables tels
que le rPET — issu de bouteilles en plastique recyclées —
le coton recyclé, le jute, le bambou, ou encore le nouvel
écociment, une alternative plus écologique qui permet
de réduire l’utilisation de ressources naturelles et les
émissions.

Nous proposons également notre gamme Reusable®,
conçue selon des principes de durabilité. Elle offre des
produits réutilisables et durables, qui conservent leur
qualité au fil du temps.

Ces matériaux ne se contentent pas de réduire
l’empreinte environnementale, ils offrent aussi un
design moderne et une excellente qualité. Car nous
sommes convaincus que le design et l’engagement
envers la planète peuvent aller de pair.

Sustainability you can see and feel.
In our collection, you’ll find a carefully chosen range of
products made with eco-friendly materials, designed
for brands that want to make a conscious and
responsible impact. We use recycled and sustainable
materials like rPET (made from recycled plastic bottles),
recycled cotton, jute, bamboo, and even new ecocement
— a greener alternative that helps cut down on
natural resource use and emissions.

We also offer our Reusable® line, created with
sustainability in mind. These are long-lasting, reusable
products that keep their quality over time.

These materials don’t just help lower your
environmental footprint — they also look great and feel
premium. Because we believe that great design and
caring for the planet can absolutely go hand in hand.

Be eco-friendly.



Si vous avez une 
idée, nous la 
réalisons pour vous.
Got an idea?
We’ll make it happen.

Créativité
sans limites.

Des produits qui mettent
en valeur votre marque.

Creativity
without limits.

Products that make your
brand stand out.

Design sans limites, une qualité
sur laquelle vous pouvez compter.

Limitless design,
quality you can count on.



Organize your time

Diaries and calendars

Agendas et 
calendriers
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1/20 E, L, DIGITAL14,5x21x2 cm

Scott 11103

Day/page diary.
Gift case included.

Agenda jour/page.
Étui de présentation inclus.

Agendas et calendriers
Diaries and calendars
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Planification impeccable.
Flawless planning.

9 languages

Une image soignée au quotidien.

Looking sharp every day.

• Mois et jour de la semaine en 9 langues (espagnol, catalan, basque,  
  galicien, portugais, anglais, français, allemand et italien).
• Jours fériés nationaux et jour régional.
• Indication des fêtes internationales.
• Calendrier des saints.
• Numéro du jour et de la semaine.
• Affichage des deux mois précédents et suivants.
• Informations et adresses utiles.
• Guide des auberges, hôtels et restaurants.
• Millésimes de vins.
• Carte mondiale des fuseaux horaires.
• Calendrier triennal et perpétuel.
• Planning annuel.

• Month and weekday in 9 languages (Spanish, Catalan, Basque,
  Galician, Portuguese, English, French, German, and Italian).
• National holidays and regional day.
• International holidays marked.
• Saints’ calendar.
• Day and week number.
• View of the two previous and following months.
• Useful info and contact details.
• Guide to Paradores, hotels, and restaurants.
• Wine vintages.
• World time zone map.
• Three-year and perpetual calendar.
• Yearly planner.
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XMAS/ 2026 Something different

1/20 E, T, TC, DIGITAL17x24,5 cm

Arles 10352

Day/page diary.
It includes political map of Europe.

Agenda jour/page.
Comprend la carte politique de l’Europe.

10/1000 F, DTF22x29 cm

Lilly T-081

Non woven bag “Alta frecuencia”.
Non woven 80 gr/m2.

Sac “Alta frecuencia” non tissé.
Non tissé 80 gr/m2.

Suggestion de
présentation.
Suggestion for 
presentation.

1/20 E, T, TC, DIGITAL14,8x21,2 cm

Dublín Z-545

Day/page diary.
It includes political map of Europe.

Agenda jour/page.
Comprend la carte politique de l’Europe.

10352 Z-545

9 languages
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Agendas et calendriers
Diaries and calendars

1/20 F, T, TC, DIGITAL14,5x21x2,3 cm

Kinston 11104

Day/page diary.
It includes political map of Europe.

Agenda jour/page.
Comprend la carte politique de l’Europe.

9 languages

Deux styles pour planifier 
avec personnalité.

Two styles to
plan your way.

Un modèle mise sur une couverture à l’aspect 
textile, avec une trame visible et une finition 
plus chaleureuse ; l’autre présente une 
surface lisse et douce, dans des tons pastel, 
pour un style plus délicat.

One style features a fabric-look cover with a 
visible weave and a warmer finish, while the other 
has a smooth, soft surface in pastel tones for a 
more delicate feel.

Kinston.



10/30 E, T, TC, LCO2, DIGITAL

16x21,5 cm (external), 14,5x21 cm (interior)

Ecocork 10100

Day/page diary A5.
It includes political map of Europe.
Metallic spiral and microperforated pages.

Agenda jour/page A5.
Comprend la carte politique de l’Europe.
Spirale métallique et pages microperforées.
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XMAS/ 2026 Something different

10/20 E, T, TC, LCO2, DIGITAL

19x25 cm (external), 17,5x25 cm (interior)

Ecocork 10101

Day/page diary B5.
It includes political map of Europe.
Metallic spiral and microperforated pages.

Agenda jour/page B5.
Comprend la carte politique de l’Europe.
Spirale métallique et pages microperforées.

10/20 E, TC, DIGITAL

19x25 cm (external), 17,5x25 cm (interior)

Raki Z-824

Metallic rings diary B5.
It includes political map of Europe. Metallic spiral
and microperforated pages. Brushed aluminum effect.

Agenda anneaux métallisé B5.
Comprend la carte politique de l’Europe. Spirale métallique
et pages microperforées. Aluminium brossé.

10/30 E, TC, DIGITAL

16x21,5 cm (external), 14,5x21 cm (interior)

Raki Z-823

Metallic rings diary A5.
It includes political map of Europe. Metallic spiral
and microperforated pages. Brushed aluminum effect.

Agenda anneaux métallisé A5.
Comprend la carte politique de l’Europe. Spirale métallique
et pages microperforées. Aluminium brossé.

9 languages

9 languages

9 languages

9 languages
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Paraguas
automático.
Paraguas automático.

Agendas et calendriers
Diaries and calendars

1/10 F, T, TC, DIGITAL17,5x24,5 cm

Amberes 10351

Day/page rings diary Pierre Cardin.
Gift bag included. Microperforated pages.

Agenda anneau jour/page Pierre Cardin.
Sac cadeau inclus. Pages microperforées.

1/10 F, T, TC, DIGITAL14,5x21 cm

Lorient 10350

Day/page rings diary Pierre Cardin.
Gift bag included. Microperforated pages.

Agenda anneau jour/page Pierre Cardin.
Sac cadeau inclus. Pages microperforées.

10351
10350

Un style qui fait la différence.

Style that stands out.

Agenda à spirale métallique avec dos arrondi 
et fermeture élastique assortie. Sa couverture à 
double texture lui confère du caractère et une belle 
présence, tout en renforçant son style professionnel.

Metal spiral planner with a curved spine and 
matching elastic closure. Its dual-texture 
cover adds character and a polished look, 
giving it a distinctly professional style.

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

9 languages



1/20 L14,8x21 cm

Orleans 10817

Diary Pierre Cardin.
Gift case included. Pen not included.

Agenda Pierre Cardin.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

Orleans.
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XMAS/ 2026 Something different

Un design exclusif
et sophistiqué.

Exclusive, sophisticated design.

Couverture souple associant deux textures 
élégantes. Elle comprend une plaque métallique 
pour un marquage personnalisé, un passant 
élastique pour stylo et un marque-page avec 
détail métallique gravé. Idéale comme cadeau 
d’entreprise haut de gamme.

Flexible cover combining two elegant textures. 
It includes a metal plate for custom branding, 
an elastic pen holder, and a bookmark with 
an engraved metal detail. A great choice for a 
premium corporate gift.

9 languages

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult
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Agendas et calendriers
Diaries and calendars

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

1/20 F, T, TC18,5x23 cm

Montecarlo 10819-S/V

Week/page diary Pierre Cardin.
Gift case included. Pen not included.

Agenda semaine/page Pierre Cardin.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

1/20 F, T, TC18,5x23 cm

Montecarlo 10819-D/P

Day/page diary Pierre Cardin.
Gift case included. Pen not included.

Agenda jour/page Pierre Cardin.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

9 languages5 languages
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Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

5 languages

1/20 F, T, TC18x23 cm

Reims Z-5300-S/V

Week/page diary Pierre Cardin.
Gift case included. Pen not included.

Agenda semaine/page Pierre Cardin.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

1/20 F, T, TC18x23 cm

Reims Z-5300-D/P

Day/page diary Pierre Cardin.
Gift case included. Pen not included.

Agenda jour/page Pierre Cardin.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

9 languages

Reims.



015

Agendas et calendriers
Diaries and calendars

Marigny.

1/20 T, TC16x23,2 cm

Marigny Z-559

Week/page diary Pierre Cardin.
Gift case included. Pen not included.

Agenda semaine/page Pierre Cardin.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

1/20 T, TC16x23,2 cm

Marigny Z-558

Day/page diary Pierre Cardin.
Gift case included. Pen not included.

Agenda jour/page Pierre Cardin.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

9 languages5 languages

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult
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Recharge agenda jour/page.

Daily planner refill.

• Mois et jour de la semaine en 9 langues (espagnol,
  catalan, basque, galicien, portugais, anglais, français,
  allemand et italien).
• Jours fériés nationaux et jour régional.
• Indication des fêtes internationales.
• Calendrier des saints.
• Numéro du jour et de la semaine.
• Affichage des deux mois précédents et suivants.
• Informations et adresses utiles.
• Guide des auberges, hôtels et restaurants.
• Millésimes de vins.
• Carte mondiale des fuseaux horaires.
• Calendrier triennal et perpétuel.
• Planning annuel.

• Month and weekday in 9 languages (Spanish, Catalan,
  Basque, Galician, Portuguese, English, French, German,
  and Italian).
• National holidays and regional day.
• International holidays marked.
• Saints’ calendar.
• Day and week number.
• View of the two previous and following months.
• Useful info and contact details.
• Guide to auberges, hotels, and restaurants.
• Wine vintages.
• World time zone map.
• Three-year and perpetual calendar.
• Yearly planner.

1/4014,6x21,5 cm

Y-64

Daily planner refill.
376 pages.

Recharge agenda jour/page.
376 pages.

1/6014,6x21,5 cm

Y-63

Weekly planner refill.
232 pages.

Recharge agenda semaine/page.
232 pages.

9 languages

Recharge agenda semaine/page.

Weekly planner refill.

• Mois et jour de la semaine en 5 langues (espagnol,
  portugais, anglais, français et italien).
• Jours fériés nationaux et jour régional.
• Indication des fêtes internationales.
• Calendrier des saints.
• Numéro du jour et de la semaine.
• Affichage des deux mois précédents et suivants.
• Informations et adresses utiles.
• Guide des Paradores, hôtels et restaurants.
• Millésimes de vins.
• Carte mondiale des fuseaux horaires.
• Calendrier triennal et perpétuel.
• Planning annuel.

• Month and weekday in 5 languages (Spanish,
  Portuguese, English, French, and Italian).
• National holidays and regional day.
• International holidays marked.
• Saints’ calendar.
• Day and week number.
• View of the two previous and following months.
• Useful info and contact details.
• Guide to Paradores, hotels, and restaurants.
• Wine vintages.
• World time zone map.
• Three-year and perpetual calendar.
• Yearly planner.

5 languages
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1/20 F, T, TC, DIGITAL17,5x23,5 cm

Milán Z-543

Week/page diary Pierre Delone.
Gift case included. Pen not included.

Agenda semaine/page Pierre Delone.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

1/20 F, T, TC, DIGITAL17,5x23,5 cm

Milán Z-542

Day/page diary Pierre Delone.
Gift case included. Pen not included.

Agenda jour/page Pierre Delone.
Étui de présentation inclus. Stylo non inclus.

5 languages 9 languages

1/20 E, T, TC, DIGITAL15,5x21,2x2 cm

Trípoli Z-544

Day/page diary Pierre Delone.
It includes political map of Europe. Pen not included.

Agenda jour/page Pierre Delone.
Comprend la carte politique de l’Europe. Stylo non inclus.

9 languages
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5,3x11,3 cm (total)

MAL-IMAN

Mini iman calendar.
With 5x5 cm magnet. Stapled calendar.

Mini calendrier avec aimant.
Avec aimant de 5x5 cm. Calendrier agrafée.

10,4x17,8 cm (total)

ALP-2

Small postal calender.
With magnet of 10,4x8,1 cm. Calendar glued between magnet and card.

Calendrier postal petit.
Avec aimant carré 10,4x8,1 cm. Calendrier collé entre aimant et carte.

10,4x24,3 cm (total)

ALP-3

Postal calender.
With magnet of 5x5 cm. New system “hidden staple”.

Calendrier postal.
Avec aimant 5x5 cm. Nouveau système “agraffe cachée”.

15,9x8,7 cm (plié/ folded)

ALSO

Desk calendar.
Supplied unfolded.

Calendrier de bureau.
Livré déplié.

20x10,5 cm (plié/ folded)

ALSO MAX

“Maxi” desk calendar.
Supplied unfolded.

Calendrier de bureau Maxi.
Livré déplié.

10,6x16 cm (plié/ folded)

ALSO MENU

“Vertical” desk calendar.
Supplied unfolded.

Calendrier de bureau vertical.
Livré déplié.

Marquage full
colour inclus.
Full colour
printing included.
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10/100 E, E*23x18x0,5 cm

Dennis E-004

Mouse pad calendar.
Months and days in Spanish, Portuguese, English, French and Italian.

Tapis de souris calendrier.
Les mois et les jours en espagnol, portugais, français, anglais et italien.

1/500 E+E, STICKER11x13,2 cm

Elkin E-003

Desk calendar.
Months and days in Spanish and Portuguese.

Calendrier bureau.
Les mois et les jours en espagnol et portugais.

1/250 E+E, STICKER22x13,2 cm

Danvil E-002

Desk calendar.
Months and days in Spanish and Portuguese.

Calendrier bureau.
Les mois et les jours en espagnol et portugais.
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Halloween and Christmas

Halloween 
et Noël

Enjoy Christmas!



1/400 F22x23x10 cm

Pumpkin 11107

Halloween bag.
Laminated non woven.

Sac d’halloween.
Non tissé laminé.

021

Terriblement pratique.

Frightfully practical.

Sacs promotionnels d’Halloween au style ludique et décontracté. Leur 
design thématique permet d’attirer l’attention et d’accroître la visibilité 
de la marque de manière créative et mémorable.

Fun, easygoing Halloween promo bags. Their themed design helps grab 
attention and boost brand visibility in a creative, memorable way.

Des bonbons ou un sort.
Trick or treat.

Halloween

11107

1/500 F, DTF28x25 cm

Halloweenera 11097

Bag.
Non woven.

Sac.
Non tissé.

11097
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Christmas
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Noël
Christmas

1/100 F38x42 cm

Seraphyn 10793

Christmas bag.
Recycled cotton 180 gr/m2.

Sac de Noël.
Toile de coton recyclé 180 gr/m2.

Le complément idéal.

The perfect finishing touch.

Sac en coton recyclé orné d’un joyeux motif de Noël composé 
de sapins et de flocons. Ses longues anses facilitent un transport 
confortable au quotidien, tandis que l’étiquette frontale permet une 
personnalisation afin de mettre votre marque en valeur avec une 
touche festive, actuelle et responsable.

Recycled cotton bag with a cheerful Christmas design featuring trees 
and snowflakes. The long handles make it easy to carry every day, 
while the front label can be customised to give your brand a festive, 
modern and eco-friendly touch.

La magie de Noël 
à emporter.
Christmas you can carry.

Recycled
Cotton
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10/250 F42,5x33,5x12 cm

Felicità 10882

Christmas gift bag.
Laminated non woven 100 gr/m2.

Sac cadeaux de Noël.
Non-tissé laminé 100 gr/m2.

10/250 F43x33x11 cm

Xmas lights 11112-NE

Christmas gift bag.
Laminated non woven 100 gr/m2.

Sac cadeaux de Noël.
Non-tissé laminé 100 gr/m2.

10/250 F42,5x33,5x12 cm

Gratia 10883

Christmas gift bag.
Laminated non woven 100 gr/m2.

Sac cadeaux de Noël.
Non-tissé laminé 100 gr/m2.

10/250 F42,5x33,5x12 cm

Mila 10884

Christmas gift bag.
Laminated non woven 100 gr/m2.

Sac cadeaux de Noël.
Non-tissé laminé 100 gr/m2.



Kayla.

Sac à vin
de Noël.
Christmas wine bag.

Résistant et réutilisable.

Durable and reusable.

Sac cadeau pour bouteille au design de 
Noël élégant. Conçu comme une alternative 
au papier cadeau, il est idéal pour les 
actions promotionnelles, les paniers garnis 
ou les cadeaux d’entreprise.

Bottle gift bag with an elegant Christmas 
design. A great alternative to wrapping 
paper, it’s perfect for promotions, gift 
hampers or corporate presents.
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Noël
Christmas

10/1000 F, DTF16x40,5x10,5 cm

Kayla 11183

Christmas wine bag.
Shiny laminated non woven with a Christmas tree print.

Sac à vin de Noël.
Non tissé laminé brillant avec impression de sapin de Noël.
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Petits sachets cadeaux pour de délicates attentions.
Little gift bags for small thoughtful treats.

20/200010x14,5 cm

Snowy 10901

Christmas gift bag 10x14,5 cm.
Polyester.

Sac cadeau de Noël 10x14,5 cm.
Polyester.

20/200013x18 cm

Snowy 10902

Christmas gift bag 13x18 cm.
Polyester.

Sac cadeau de Noël 13x18 cm.
Polyester.

10901

10902

20/2000 E, DTF10x14 cm

Sherwood 10903

Christmas gift bag 10x14cm.
Polyester.

Sac cadeau de Noël 10x14 cm.
Polyester.

20/2000 E, DTF13,5x18 cm

Sherwood 10904

Christmas gift bag 13,5x18 cm.
Polyester.

Sac cadeau de Noël 13,5x18 cm.
Polyester.

10903

10904



Taika.
Noël dans chaque détail.

Christmas in every detail.

Set de 10 bracelets élastiques au design de 
Noël, dans des tons rouges, verts et blancs, 
agrémentés de charms décoratifs.
Une proposition polyvalente et joyeuse pour 
compléter votre tenue de fête.

Set of 10 stretchy Christmas bracelets in red, 
green and white, finished with decorative charms.
A fun and versatile way to add a festive touch to 
your look.
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Noël
Christmas

10/2000

Taika 11106

Set of 10 Christmas bracelet.
Served assorted in 1 pack of 10 pcs.

Lot de 10 bracelets de Noël.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 10 pcs.
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Happy
holidays
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Noël
Christmas

Noël mérite une photo.

Christmas calls for a photo.

Set de photocall de Noël composé de 38 pièces, idéal 
pour apporter une touche ludique aux repas d’entreprise, 
événements promotionnels et célébrations. Transformez 
chaque photo en un moment festif à partager.

38-piece Christmas photo booth set, perfect for adding 
some fun to office parties, promotional events and festive 
celebrations. Turn every photo into a memorable moment 
worth sharing.

1/100

Happy holidays 11101

Christmas photocall set (38 pcs).
Each pack contains wooden support sticks and 
glue dots to attach the accessories.

Set de photocall de Noël (38 pièces).
Chaque lot comprend des bâtonnets en bois et 
des pastilles adhésives pour fixer les accessoires.
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10/20019,5 cmø

Jump 10113

Christmas hat.
Polyester.

Bonnet de Noël.
Polyester.

10/400 F, DTF28x37 cm

Blitzen T-435

Christmas hat.
Polyester felt.

Bonnet de Noël.
Feutre de polyester.

10/500 F29x34 cm

Luxex T-434

Christmas hat.
Lurex fabric.

Bonnet de Noël.
Tissu lurex.

Kids

10/500 F, DTF25,5x37 cm

Peque T-429

Child’s Christmas hat.
Polyester felt.

Bonnet de Noël enfant.
Feutre de polyester.

10/3009x12 cm

Jolly 10612

Santa’s hat headband.
Polyester.

Diadème avec bonnet de Noël.
Polyester.

10/1000 F13,5x20 cm

Pipo 10632

Xmas headband for pets.
Polyester felt.

Bonnet de Noël pour animaux.
Feutre de polyester.
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Noël
Christmas

3/90 EMBROIDERY X3

Kiran 11115

Pack of Christmas hats (3 pcs).
100% recycled polyester. Served assorted in 1 pack of 3 pcs.

Lot de bonnets de Noël (3 pièces).
100 % polyester recyclé. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 3 pcs.
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1/73

Lubec 10824

Set of 10 Christmas keyrings.
Served assorted in 1 pack of 10 pcs.

Set de 10 porte-clés de Noël.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 10 pcs.

20/8002,7x21,2 cm

Abeto 10370

Christmas bracelet.
Bracelet de Noël.

20/8002,7x21,2 cm

Comet 10371

Christmas bracelet.
Bracelet de Noël.

1/8002,7x21,2 cm

Dasher 10391

Christmas bracelet.
Bracelet de Noël.

1/8002,7x21,2 cm

Nicolás 10392

Christmas bracelet.
Bracelet de Noël.

Porte-clés de
Noël en 3D.
3D Christmas
keyrings.



Astrid
Noël toujours à portée de main.

Christmas always close at hand.

Ensemble de trousses décorées de motifs 
de Noël, conçues pour ranger les essentiels 
du quotidien ou les articles de voyage. Une 
solution pratique et joyeuse pour les cadeaux 
promotionnels de fin d’année.

Set of wash bags decorated with festive 
Christmas motifs, perfect for keeping everyday 
essentials or travel items organised. A 
cheerful and practical choice for end-of-year 
promotional gifts.
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4/600 F, DTF21,8x15x5 cm

Astrid 11116

Set of Christmas toiletry bags.
Served assorted in 1 pack of 4 pcs.

Set de trousse de toilette de Noël.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 4 pcs.



034

XMAS/ 2026 Something different

1/1007x155 cm

ELF PD-ELF

Christmas tie.
40% silk 60% polyester. Includes case.

Cravatte Noël.
40% soie 60% polyester. Étui inclus.

1/1008,4x155 cm

Albero PD-30

Christmas tie.
Microfiber. Case included.

Cravatte Noël.
Microfibre. Étui inclus.

1/1008,4x155 cm

Reno PD-37

Christmas tie.
Microfiber. Case included.

Cravatte Noël.
Microfibre. Étui inclus.

1/1007x155 cm

Ho ho ho PD-HO

Christmas tie.
40% silk 60% polyester. Includes case.

Cravatte Noël.
40% soie 60% polyester. Étui inclus.

1/1008x155 cm

Copito PD-38

Christmas tie.
40% silk 60% polyester. Includes case.

Cravatte Noël.
40% soie 60% polyester. Étui inclus.



Caricia.
Chaleureuse, douce 
et très confortable.

Warm, soft and 
wonderfully cosy.

Plaid décoratif de Noël, idéal pour apporter 
une touche de chaleur à la maison. Son tissu 
en polyester doux au toucher et sa finition 
effet sherpa offrent une agréable sensation de 
confort, parfaite pour les froides soirées d’hiver.

A festive decorative blanket, perfect for 
bringing extra warmth to the home. Its soft-
touch polyester fabric and cosy sherpa-style 
finish create a wonderfully snug feel, ideal for 
chilly winter nights.

035

Noël
Christmas

1/10 G130x160 cm

Caricia 11177

Christmas blanket.
Polyester.

Couverture de Noël.
Polyester.
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10/100 G49x57 cm

Ceremony 10630

Chair cover.
Polyester.

Housse de chaise.
Polyester.

10/3000 D6x13,5 cm

Finland Z-1058

Santa’s hat seatmarker.
Polyester.

Couvre-couverts bonnet de Noël.
Polyester.

Ceremony.

49 cm

57
 c

m

Habillez votre table
aux couleurs de Noël.

Dress your table for Christmas.

Housse de chaise conçue pour compléter 
la décoration des tables à Noël, lors de 
repas d’entreprise ou de célébrations de fin 
d’année. Une option simple et élégante pour 
créer une ambiance originale et chaleureuse.

Chair cover designed to complete your table 
décor at Christmas, whether it’s for office 
dinners or end-of-year celebrations. A simple 
yet eye-catching way to create a warm and 
original atmosphere.

Z-1058

10630



Paraguas
automático.
Paraguas automático.

Marque-verres.

Wine glass markers.

Distinguez facilement le verre de chaque 
convive grâce à ces marque-verres de Noël 
originaux. Un détail à la fois pratique et festif, 
idéal pour compléter la décoration de votre 
table.

Keep track of everyone’s glass with these fun 
Christmas wine glass markers. A practical, 
festive finishing touch for your table.
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10851 10845

10/1000 E, DTF7,5x10 cm (Sac/Bag)

Nyby 10851

Set 6 felt glass markers.
Served assorted in 1 pack of 6 pcs in a red linen polyester bag.

Lot de 6 marqueurs en feutres pour coupes.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 6 pcs dans un sac en lin polyester rouge.

10/700 E, DTF7,5x10 cm (Sac/Bag)

Brindis 10845

Set of 6 Christmas glass-marker rings.
Metal pieces with a gold finish.
They are served assorted in 1 pack of 6 pcs in a red linen polyester bag.

Lot de 6 anneaux de Noël pour coupes.
Métalliques avec un plaquage en or.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 6 pcs dans un sac en lin polyester rouge.
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1/200 EØ4 cm (base) x15 cm

Deco Z-1057

Christmas tree.
Wood base.

Sapin de Nöel.
Socle en bois.

1/1007x9,5x2 cm

Santa Klaus 10122

Candle holder.
Wood. Includes candle.

Porte bougie.
Bois. Comprend une bougie.

1/1006x17,9 cm

Finland 10119

Set of candles.
Presentation case included.

Set de bougies.
Coffret de présentation inclus.

50/200 E10x20 cm

Sami 10348

Magnetic Christmas notebook.
Carnet magnétique de Noël.

10/12007x8,5 cm

Papá Noel 10115

Xmas magnet.
Aimant de Noël.

10/12006,5x9,5 cm

Bear 10116

Xmas magnet.
Aimant de Noël.



1/25018 cm

Pukky 10653

Christmas tree made of rPet and recycled wood.
Presentation in individual bag with instructions.

Sapin de Noël en rPet et bois recyclé.
Présentation sous sachet individuel avec notice.

Pukky.
Décorez Noël,
pièce par pièce.

Decorate Christmas, piece by piece.

Arbre de Noël décoratif à assembler, 
composé de pièces en forme de flocon de 
neige.
Une proposition originale et ludique pour cette 
saison, idéale comme cadeau promotionnel à 
l’esprit de Noël.

Decorative Christmas tree to assemble, made 
up of snowflake-shaped pieces.
An original and engaging idea for seasonal 
campaigns, perfect as a promotional gift with 
a festive Christmas feel.
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50/300 C22x10 cm

Xmas 10366

Table decoration.
Wood.

Décoration de table.
Bois.

50/1007,5x8,7x5,4 cm

Hallstatt 10118

Wooden xmas cabin with light.
Wood. Includes three button cell batteries.

Cabane en bois avec lumière.
Bois. Comprend trois piles bouton.
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1/1005,5x5,5x0,6 cm

Loppi 10368

Set christmas wooden ornaments.
Wood. Served assorted in 1 pack of 5 pcs.

Set de décoration en bois.
Bois. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 5 pcs.

100/2009x10x2,8 cm

Laponia 10114

Wooden ornament.
Wood.

Ornement de Noël en bois.
Bois.

50/300

Ruka 10369

Set christmas wooden ornaments.
Wood. Served assorted in 1 pack of 9 pcs.

Set décoration en bois.
Bois. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 9 pcs.

Noelly 10117

Set christmas wooden ornaments.
Served assorted in 1 pack of 12 pcs. (3 of each model).

Set décoration en bois.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 pcs. (3 de chaque modèle).

1/40012x12 cm (boite/box) STICKER
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Des décorations créatives pour embellir votre sapin.
Creative decorations to make your tree stand out.

10/60014 cm (haut/ height)

Scrapy Christmas 10636

Set of ornaments.
Cardboard and bamboo. Served assorted in 1 pack of 6 pcs.

Set de décoration.
Carton et bambou. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 6 pcs.

25/250 F11 cm haut/height approx.

Happy Christmas Z-1006

Wooden decoration + markers.
Served assorted in 1 pack of 4 pcs.

Set de décoration en bois.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 4 pcs.



50/1000 E22,4x13 cm

Christmas T-449

Non woven pouch.
Non woven. Includes 5 wax crayons.

Étui non tissé.
Non tissé. 5 cires incluses.

10/300 F, DTF25x30 cm

Christmas T-416-CHRISTMAS

Backpack with crayons.
Non woven. Includes 5 wax crayons.

Sac à dos enfant avec cires.
Non tissé. 5 cires incluses.
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1/25 E19x30 cm

Christmas present T-418

Christmas stocking.
Non woven. Includes 5 wax crayons. Served assorted in 1 pack of 10 pcs.

Chaussette de Noël set pour colorier.
Non tissé. 5 cires incluses. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 10 pcs.

10/500 F22x19,5x6,5 cm

Chiqui Christmas T-166

Christmas bag with crayons.
Non woven. Includes 5 wax crayons.

Sac Noël avec cires.
Non tissé. 5 cires incluses.
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Aura.
Kaléidoscopes de Noël.

Christmas kaleidoscopes.

Montrez à vos petits vos souvenirs d’enfance
avec ce lot de deux kaléidoscopes, avec
lesquels ils pourront découvrir la beauté de la
symétrie aux motifs multicolores.

Make your children discover memories of
your own childhood with this set of two
kaleidoscopes, with which they will be able
to discover the beauty of symmetry and
multicolored patterns.

1/15014,5 cm

Aura 10635

Set 4 kaleidoscopes.
Served assorted in 1 pack of 4 pcs. (2 each model).

Set de 4 kaléidoscopes.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 4 pcs. (2 par modèle).

2 modèles 
différents.
2 different designs.
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10/1000 B16,5 cm

Pukki 10360

Christmas pen.
Blue ink.

Stylo de Noël.
Encre bleue.

10/1000 B16,5 cm

Donner 10362

Christmas pen.
Blue ink.

Stylo de Noël.
Encre bleue.

1/25 B17 cm

Yuki 10628

Multicolour Xmas pens set.
Black, red, orange, pistachio green, blue, and purple ink.
Served in a display of 25 pcs.

Set de stylos de Noël multicolore.
Écriture noire, rouge, orange, vert pistache, bleu et lilas.
Ils sont servis dans un étui pour exposer de 25 unités.

1/100 B18 cm

Natale Z-1056

Xmas pens set.
Served assorted in 1 pack of 12 Pcs.
(3 of each model).

Set de stylos de Noël.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 Pcs.
(3 de chaque modèle).

10/1000 B16,5 cm

Abeto 10361

Christmas pen.
Blue ink.

Stylo de Noël.
Encre bleue.

50/1500 B27 cm

Berry A-398

Blue ink pen.
Stylo encre bleue.



25/900 D

8x8 cm (sac/bag) 2,8 cm aprox. (gomme/rubber)

Hal Z-1009

4 Xmas rubbers set.
Served assorted in 1 pack of 4 pcs.

Set de 4 gommes de Noël.
Set assorti dans un pack de 4 pcs.
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10/80 C19 cm

Christmas A-389

Christmas pens set.
Wood and Rubber. Served assorted in 1 pack of 5 pcs.

Crayon de Noël.
Bois et gomme. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 5 pcs.

12/300 BØ3,2x8,7 cm

Fir tree 10129

Christmas rubber set.
Set de gommes de Noël.

1/50 D8,5x11,6 cm

Artikum 10619-N

Set of 20 Christmas notebooks.
Cardboard and paper.
Served assorted in 1 pack of 20 Pcs. (4 of each model).

Set 20 blocs-notes de Noël.
Carton et papier.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 20 pcs. (4 de chaque modèle).
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Fêtes et 
célébrations

Let’s celebrate!



Lumière blanche
clignotante.
White flashing light.

1/40017 cm

Celestial 10977

Headband with luminous flowers.
Includes 3 button batteries.

Bandeau de fleurs lumineux.
Comprend 3 piles bouton.

10/50012,5x14 cm

Mis 11053

Headband with lights.
Includes 3 button batteries.

Bandeau avec lumières.
Comprend 3 piles bouton.

047

La fête, quelle merveille, 
quelle merveilleuse fête!
Party time, what a fantastic, 
fantastic celebration!
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10/600

Raffaella 11092

Set of 12 party wigs.
Served assorted in 1 pack of 12 pcs.

Lot de 12 perruques de fête.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 pcs.

12/600 D+D28x20,5 cm

Conejita Z-498

Bunny headband.
Polyester.

Diadème lapin.
Polyester.
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50/20035x3,5 cmø

Crazy 10755

RGB light stick.
Includes 2 button batteries. 3 light modes, 
fast flash, slow flash and gradient

Barre lumineuse RGB.
Comprend 2 piles boutons. 3 modes lumineux: 
clignotement rapide, lent et dégradé.

50/20048x4 cmø

Big festa 10212

RGB light stick.
Includes 2 button batteries. 3 light modes, 
fast flash, slow flash and gradient

Barre lumineuse RGB.
Comprend 2 piles boutons. 3 modes lumineux: 
clignotement rapide, lent et dégradé.

Barre 
lumineuse RGB.
RGB animation sticks.

3 modes 
lumineux.
3 light modes.

10755

10212



10/200030 cm (baguette/wand), 60 cm (ruban/ribbons)

Campanilla 10507

Wand with ribbons.
Bamboo and polyester.

Baguette avec rubans.
Bambou et polyester.

30/75029,5 cm (baguette/wand)

Iridesa 11118

LED wand.
Batteries included.

Baguette avec LED.
Piles incluses.
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Iridesa.
Illuminez chaque 
moment spécial.

Light up every 
special moment.

Baguettes lumineuses avec finition 
décorative et rubans blancs, idéales 
pour créer une ambiance chaleureuse 
et mémorable lors de célébrations, 
d’événements et de moments forts. Un 
accessoire visuel, élégant et participatif 
qui apporte lumière, mouvement et 
émotion.

Light-up wands with a decorative finish 
and white ribbons, perfect for creating 
a warm, memorable atmosphere 
at celebrations, events and special 
moments. An elegant, interactive detail 
that brings light, movement and emotion 
to every occasion.

Mode lumière chaude fixe ou 
clignotante, avec 2 vitesses.
Warm steady and flashing light 
modes with 2 speeds.



050

XMAS/ 2026 Something different

PARTY 
LIGHTS

1/15

Neón party 10290

Luminous bracelets.
Served assorted in 1 pack of 60 pcs.

Bracelets lumineux.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 60 pcs.

1/25

Neón 10291

Luminous bracelets.
Served assorted in 1 pack of 100 pcs.

Bracelets lumineux.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 100 pcs.
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1/50

Aviador 10698

Neon glasses set.
Assorted colors served individually bagged in 1 pack of 10 pcs.
Each bag includes connector, legs and 2 bars of 1 color.

Set lunette neon.
Servi en assortiment et par sachet individuel de 10 unités.
Chaque sac comprend un connecteur, des pieds et 2 barres de 1 couleur.

1/26

Luv 10697

Neon glasses set.
Assorted colors served individually bagged in 1 pack of 10 pcs.
Each bag includes structure, branches and 2 bars of 1 color.

Set lunette neon.
Servi en assortiment et par sachet individuel de 10 unités.
Chaque sac comprend un structure, des pieds et 2 barres de 1 couleur.

1/16

Timy 10696

Neon headband set.
Assorted colors served individually bagged in 1 pack of 10 pcs.
Each bag includes headband and 3 bars of 1 color.

Set diademe neon.
Servi en assortiment et par sachet individuel de 10 unités.
Chaque sac comprend un diadème et 3 barres de 1 couleur.

Bâtons lumineux
assortis.
Assorted light sticks.

Bâtons lumineux
assortis.
Assorted light sticks.

Bâtons lumineux
assortis.
Assorted light sticks.
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Lumière blanche réagissant à la 
musique et aux mouvements.
White light that reacts to
music and movement.

Modes lumineux à
clignotement rapide et lent.
Fast and slow flashing
light modes.

1/500 D7,2x7,5x2,5 cm

Flashing 10601

VIP luminous LED bracelet.
ABS, silicone and LED lights. Batteries included.

Bracelet vip à LED lumineux.
ABS, silicone et LED. Comprend des piles.

S’illumine au rythme de la
musique et des mouvements.
Lights up to the rhythm of
music and movement.

1/500 D7,2x7,5x2,5 cm

Flashing 10601-RGB

Bracelete VIP luminoso LED RGB.
ABS, silicone and LED RGB lights. Batteries included.

Bracelet vip à LED RGB lumineux.
ABS, silicone et LED RGB. Comprend des piles.

40/720 D7,3x7x1,6 cm

Podium 10748

Luminous RGB bracelet.
Batteries included.

Bracelet vip à LED RGB lumineux.
Comprend des piles.

1/400 D, DIGITAL2x90 cm

Fliker 10602

VIP luminous LED lanyard.
ABS, nylon and LED lights. Batteries included.

Lanyard VIP à LED lumineux.
ABS, nylon et LED. Piles incluses.

Votre marque, 
toujours en mode fête.
Your brand, always
in party mode.

Lumière blanche 
fixe et flash.
Steady and flashing 
light modes.
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1/30 L4x27,5 cm

Bubble 10573

LED stroboscopic stick.
Aluminum. Does not include cable.

Bâton LED stroboscopique.
Aluminium. N’inclut pas le câble.

3 light modes:
Low, high, and flashing.

3 modes lumineux:
Faible intensité, haute 
intensité et clignotant.

Vivez la fête 
en folie.
Living it up, party style.

10/20006 cmø

Flash 10314

White LED sticker.
Batteries included.

Autocollant LED blanc.
Comprend des piles.

10/20006 cmø

Flash 10314-RGB

RGB LED sticker.
Batteries included.

Autocollant LED RGB.
Comprend des piles.

Mode lumière blanche fixe ou 
clignotante, avec 2 vitesses.
Steady or flashing white light mode 
with 2 speed settings.

Mode lumière RGB fixe 
ou dégradé RGB.
Steady RGB light or 
colour-fade RGB mode.
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10/200 F, DTF64x64 cm

Fallero 11136

Kerchief 64x64 cm.
Polyester.

Foulard 64x64 cm.
Polyester.

10/200 F, DTF93x93 cm

Fallero 11138

Kerchief 93x93 cm.
Polyester.

Foulard 93x93 cm.
Polyester.

10/400 F, DTF63x63 cm

Fallero 11139

Kerchief 63x63 cm.
Polyester.

Foulard 63x63 cm.
Polyester.

10/400 F, DTF51x51 cm

Fallero 11137

Kerchief 51x51 cm.
Polyester.

Foulard 51x51 cm.
Polyester.



50/500 F, DTF70x102x70 cm

Mañico 11140

Kerchief.
Polyester.

Foulard.
Polyester.
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37x1,5 cm

Yorox Z-1059

Sublimation bracelet.
Closure not included.

Bracelet sublimation.
Fermeture non incluse.

37x1,5 cm

Zaka Z-1068

Sublimation bracelet one way closure.
Includes ball clasp with non-return security closure.

Bracelet sublimation inviolable.
Comprend une fermeture de sécurité anti-retour.

37x1,5 cm

Danlu Z-1069

Adjustable sublimation bracelet.
Includes ball clasp with two-way adjustable closure.

Bracelet sublimation ajustable.
Comprend une fermeture à bille double direction.

F37x1,5 cm

Mendily Y-232

Polyester bracelet ribbon 1.5 cm.
Sold in multiples of 100 units (1 roll).

Ruban bracelet en polyester 1,5 cm.
Vendu par multiple de 100 pièces.

50/2000 E35x1,5 cm

Cachi C-439

Bracelet one way closure.
Includes ball clasp non-return security closure.

Bracelet inviolable.
Comprend une fermeture de sécurité anti-retour.

50/8000 E34x1,5 cm

Metropol C-005

Adjustable bracelet.
Includes ball clasp with two-way adjustable closure.

Bracelet ajustable.
Comprend une fermeture à bille double direction.
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50/1000 G, DTF37x1,5 cm

Riki 10502

Lanyard glass-holder.
Silicone and polyester. Glass not included.

Porte-verre lanyard.
Silicone et polyester. Verre non inclus.

100/500 F, DTF17x22x6,5 cm

Festero 10715

Carryall.
Non woven 80 gr/m2.

Sac porte tout.
Non tissé 80 gr/m2.
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1/180 CØ8x11,8 cm

Margarit B-078-HI

Cocktail glass.
430 ml. Food PP.
Great thickness and rigidity.

Verre cocktail.
430 ml. PP alimentaire.
Grande épaisseur et rigidité.

30/540 CØ8x14,5 cm

Festa 10444

Copo PP alimenticio.
480 ml. Food PP.
Sold in multiples of 30 pcs.

Verre PP alimentaire.
480 ml. PP alimentaire.
Vendu par multiples de 30 unités.

1/450 CØ9x11 cm

Calimocho B-084

Big glass for spirits.
500 ml. Food PP.

Grand verre à cocktails.
500 ml. PP alimentaire.

1/684 CØ7,6x9 cm

Barril B-075

Beer glass.
220 ml. Food PP.
Great thickness and rigidity.

Verre à bière.
220 ml. PP alimentaire.
Grande épaisseur et rigidité.

50/2500 E, DTF

Fresh 10219

Cloth glass cover.
Polyester.

Couvre verre en tissu.
Polyester.

1500/3000 D9x6 cm (sac/bag)

Fresher 10218

Latex glass cover.
Latex. Presentation in individual silver bag.

Couvre verre en latex.
Latex. Présentation dans un sachet argenté individuel.

Utilisation recommandée uniquement pour les verres en cristal.
Use only recommended for crystal glasses.



Paraguas
automático.
Paraguas automático.

Ultra résistant et durable.

Ultra-resistant and durable.

Élégants et sophistiqués, ils sont idéaux pour
toute occasion spéciale.
Lavables et réutilisables, ils permettent
d’éviter l’usage inutile de coupe en plastique.

Elegant and sophisticated, they are ideal
for any special occasion.
They can be washed and reused, thus avoiding 
the unnecessary use of plastic cups.
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1/24 C5x17 cm

Ice 10692

Set 6 glasses with removable base.
PP.

Set de 6 coupes demontable.
PP.

1/8 C5x18,5 cm

Ice 10691

Set 6 glasses.
PP.

Set de 6 coupes.
PP.

Coupe avec
base amovible.
Glass with removable base.

10692

10691
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Vins et
cocktails

The art of premium gift



061

Coffret pour deux bouteilles de vin.

Case for two wine bottles.

Comprend un tire-bouchon électrique, un coupe-capsule,
un aérateur et un bouchon sous vide, le tout dans un design
sophistiqué avec une finition texturée noire et des détails
orange. Idéal comme cadeau d’entreprise haut de gamme
ou comme présent exclusif pour les amateurs de vin.

Includes an electric corkscrew, foil cutter, wine aerator, and
vacuum stopper — all in a sleek, textured black design with
orange accents. Perfect as a high-end corporate gift or an
exclusive treat for wine lovers.

Offrez des instants d’exception.
Give the gift of premium moments.

Vins et cocktails
Wine and cocktails

1/8 F34,7x29x12,5 cm

Salentino 10885

Premium wine set.
It includes an electric corkscrew, foll cutter, decanter, 
and vacuum stopper. Bottles not included.

Set de vin premium.
Il comprend un tire-bouchon électrique, un décapsuleur, 
une carafe et un bouchon à vide. Bouteilles non incluses.

1/12 E36,3x11,3x11,8 cm

Saboya 10914

Wine set + chess.
Wood. Includes bottle opener and chess set.
Bottle not included.

Set de vin avec jeux échecs.
Bois. Inclus un tire-bouchon et jeu d’échecs.
Bouteille non incluse.
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1/50 E13x25x2 cm

Riva 10809

Wine set.
Recycled cardboard. Case with bottle opener,
thermometer, anti-drip ring and measuring cap.

Set à vin.
Carton recyclé. Etui avec décapsuleur, thermomètre, 
anneau anti-goutte et bouchon doseur.

1/10 G27x22x7 cm

Parma Z-847

10 pcs professional bamboo set.
Bamboo. Case with lever opener with 2 tips, anti-drip ring,
2 stoppers, foil cutter, dispenser and thermometer.

Set de 10 pièces professionnel en bambou.
Bambou. Coffret avec ouvre levier à 2 embouts, bague 
antigoutte, 2 bouchons, décapsuleur, doseur et thermomètre.

1/30 E, LCO216,2x10,4x5 cm

Siena 10076

Wine set with bamboo box.
Bamboo. Case with corkscrew, drip ring,
stopper, thermometer and foil cutter.

Set à vin bambou.
Bambou. Coffret avec tire-bouchon,
anneau anti-goutte et bouchon.

1/15 G, LCO119,5x20,5x5,8 cm

Livorno Z-3200

Wine set with bamboo box.
Bamboo. Case with corkscrew, drip ring, stopper,
thermometer and foil cutter.

Set à vin bambou.
Bambou. Coffret avec tire-bouchon, bague anti-goutte,
bouchon, thermomètre et décapsuleur sous vide.
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Provenza.

1/6 F, LCO236x12x12 cm

Provenza 10365

Wine set bamboo box.
Bamboo. Case with bottle opener, anti-drip ring,
stopper and dispenser. Bottle not included.

Set à vin bambou.
Bambou. Coffret avec décapsuleur, anneau anti-goutte, 
bouchon et doseur. Bouteille non incluse.

Un détail qui fait
la différence.

A detail that makes the difference.

Écrin élégant en bambou avec fermeture 
métallique.
Contient quatre accessoires essentiels pour 
le vin, assortis dans les moindres détails. 
Intérieur adapté à une bouteille standard. 
Un cadeau remarquable par son style et sa 
fonctionnalité.

Elegant bamboo case with a metal closure.
Includes four essential wine accessories with
matching details. Interior designed for a 
standard bottle. A gift that stands out for its 
style and functionality.
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50/200 LL3,88x5,5 cm

Arbanne 60200

Sealed champagne lid.
Bouchon de champagne étanche.

100/200 L4,7x7 cm

Menier 60100

Steel automatic vacuum pump.
Pompe à vide automatique acier.

1/150 D7x10,5x4 cm

Alsacia 10121

Wine set.
Includes decanter and vacuum stopper.

Set vin.
Comprend une verseur et un bouchon à vide.

1/12 H8,8x18 cm

Zolonia 35100

Adjustable magic decanter.
Adjustable magic decanter.

50/1000 LL, L3604x2 cm

Trento B-604

Anti-drop ring.
Anti-gouttes.

1/240 L3,8x7,5 cm

Sauvignon B-599

Sealed wine lid.
Bouchon vide air.
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1/32 E13x22x4,5 cm

Piamonte 10614

Wine set 2 pcs.
Gift case with corkscrew and decanter.

Set à vin 2 pièces.
Coffret avec tire-bouchon et verseur.

1/48 E13,6x15,5 cm

Pinot 32010

Wine set 4 pcs.
Case with opener, anti-drip ring,
stopper and dispenser.

Set à vin 4 pièces.
Coffret avec ouvre, bague anti-goutte,
bouchon et doseur.

1/60 E11,8x14,8x3,2 cm

Merlot 10658

Wine set 3 pcs.
Gift case with bottle opener, 
decanter and vacuum stopper.

Set à vin 3 pièces.
Coffret avec décapsuleur, carafe 
et bouchon sous vide.

1/48 E10x14x3 cm

Loira 10404

Wine set 2 pcs.
Case with vacuum stopper and opener.

Set à vin 2 pièces.
Coffret avec bouchon à vide et décapsuleur.

1/10 E26x6x18,8 cm

Veneto 10280

Wine set.
Case with lever opener, anti-drip ring,
vacuum stopper, foil cutter and dispenser.

Set à vin.
Coffret avec ouvre levier, bague anti-goutte,
bouchon sous vide, décapsuleur et doseur.
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Identifiez votre verre 
en un clin d’oeil.
Spot your glass
at a glance.

1/300 E, DTF2x0,9x1,4 cm

Sazul 10850

Set 12 silicone glass markers.
Silicone. 12 pcs assorted in a linen polyester bag.

Set de 12 marqueurs en silicone pour coupes.
Silicone. 12 pcs assortis dans un sac en lin polyester.

10/400 D, LCO1, DIGITAL2,6x5,9 cm

Triana 10875

Cork and wood stopper with
8 identification rings for glasses.
Wood, cork + silicon rings.

Bouchon en liège et bois avec 8 anneaux
d’identification pour verres.
Bois, liège et anneaux en silicone.

10850
10875

Bouchon avec anneaux 
d’identification.
Stopper with 
identification rings.
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33
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 c
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8,8 cm

6,5 cm

22
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.

5 cm 
aprox.

Verre
standard.
Standard
glass.

Verre 
Ariana.
Glass
Ariana.

1/4 LCO2Ø8,8 base x 33,5x6,5 cm

Ariana 10447

Set 6 cava glasses.
Deluxe presentation maximum protection.

Pack de 6 verres à cocktail géant.
Présentation de luxe protection maximale.

1/2 LCO2Ø12,5 base x 34,5x13 cm

Sagra 10448

Set 6 giant cocktail glasses.
Deluxe presentation maximum protection.

Pack de 6 verres à cocktail géant.
Présentation de luxe protection maximale.

34
,5

 c
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12,5 cm

13 cm

19
 c
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.

11 cm 
aprox.

Verre
standard.
Standard
glass.

Verre 
Sagra.
Glass
Sagra.

Coupe de très 
grande taille.
Extra large
size glasses.

10447

10448

Présentation de luxe 
protection maximale.
Deluxe presentation 
maximum protection.
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1/100 SUB111x9x2 cm

Chicago 10789

Sublimation liquor flask.
175 ml. Stainless steel.

Flasque à liqueur pour la sublimation.
175 ml. Acier inoxidable.

1/100 LCO111x9x2 cm

Traditional 10175

Hipflask.
170 ml. Stainless steel.

Flasque à lìqueur.
170 ml. Acier inoxidable.

1/100 E, LL11x9x2 cm

Ambient 10176

Bamboo hipflask.
170 ml. Bamboo and stainless steel.

Flasque à lìqueur en bambou.
170 ml. Bambou et acier inoxidable.

1/40 LCO119,3x17x4 cm (étui/box)

Dúo party 10177

Glasses and hipflask set.
Hipflask capacity 170 ml, glasses 30 ml.
Stainless steel. Gift case included.

Coffret de verres et flasque a lìqueur.
Contenu flacon 170 ml, verres 30 ml.
Acier inoxidable. Étui inclus.

Coffret de verres et flasque a liqueur.
Glasses and hipflask set.

100/200 D8 cm

Lucca 10049

Portable set 4 glasses.
30 ml. Stainless steel and leatherette.

Ensemble portatif de 4 verres.
30 ml. Acier inoxidable et similicuir.



1/40 D, LCO123,3x18,7x5 cm (étui/box)

Shelby 11158

Flask and games set.
Includes a flask, a glass, a funnel a pack of 
playing cards and dice. Gift case included.

Set de jeux et une flasque.
Comprenant une flasque, un gobelet, un entonnoir, 
un jeu de cartes et des dés. Étui inclus.

Shelby.
Une attention d’exception 
pour des moments uniques.

A premium touch for truly 
special moments.

Un coffret au style classique et raffiné, 
composé d’une flasque avec finition effet 
cuir, d’un verre, d’un entonnoir, d’un jeu de 
cartes et de dés. Une proposition complète 
qui associe élégance et convivialité, idéale 
pour prolonger un repas, partager une 
partie entre amis ou célébrer un moment 
particulier. Un cadeau d’exception, plein 
de caractère, conçu pour surprendre et 
marquer les esprits.

A classic, sophisticated set featuring a hip 
flask with a leather-look finish, a tumbler, a 
funnel, a pack of playing cards and dice. A 
complete gift set that brings together style 
and entertainment, perfect for after-dinner 
drinks, a game with friends or a special 
toast. A premium gift with real character, 
made to impress and be remembered.
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1/200 LLØ4,2x8,6 cm

Spanish Z-841

Cocktail gauge.
Stainless steel. Gauge 50/25 ml.

Doseur à cocktail.
Acier inoxidable. Mètre 50/25 ml.

1/200 L25,6 cm

Roslyn 84200

Gin tonic spoon.
Stainless steel.

Cuillière à mélangé spécial Gin Tonic.
Acier inoxidable.

1/200 LLØ3,9x6,7 cm

Latin Z-840

International cocktail gauge.
Stainless steel. Gauge 30/15 ml.

Doseur à cocktail international.
Acier inoxidable. Mètre 30/15 ml.

50/1000 L22 cm

Queens 10217

Stainless steel spoon + straw + mixer.
Stainless steel

Cuillère/paille mélangeur en inoxidable.
Acier inoxidable.

Paille mélangeur
en acier inoxidable.
Stainless steel
stirrer straw.
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Cosmopolitan.
Set de cocktail professionnel.
Professional cocktail set.

1/67,5x30x10,5 cm

Cosmopolitan 10276

Professional cocktail set.
Bamboo and stainless steel. Contains 1 shaker 350 ml.,
1 double measure dispenser, 1 strainer, 1 mortar, 1 spoon,
2 pourers, 1 corkscrew, 1 ice tong and 1 bamboo stand.

Set de cocktail professionnel.
Bambou et acier inoxydable. Contient 1 shaker 350ML,
1 doseur double, 1 passoire, 1 mortier, 1 cuillère, 2 verseurs,
1 tire-bouchon, 1 pince à glace et 1 support en bambou.

1/24 L6x21,5 cm

Manhattan 10143

Cocktail shaker.
550 ml. Gauge 80 ml. Stainless steel.

Shaker.
550 ml. Mètre 80 ml. Acier inoxidable.

1/24 L6,5x24,5 cm

New York 10144

Premium cocktail shaker.
800 ml. Gauge 40 ml. Stainless steel and wood.

Shaker premium.
800 ml. Mètre 40 ml. Acier inoxidable et bois.



Avec ouvre-bouteille 
sur le côté.
With opener on the side.

1/25 G23x17x19 cm

Eivissa 11191

Ice bucket 6L.
Galvanised steel. Volume 6 liters.

Seau à glace 6L.
Acier galvanisé. Contenu 6 litres.

20
 c

m

34 cm

17 cm

1/6Ø34x20 cm

Magnum 10145

Champagne ice bucket hammered finish.
7,5 L. Stainless steel.

Seau à champagne avec finition martelé.
7,5 L. Acier inoxidable.

Suecia 10326

Cooler.
Polyester (exterior) and interior freezing gel. With adjustable and non-slip 
elastic valid for bottles of wine, cava or champagne.

Glacière.
Polyester (extérieur) et gel réfrigérant intérieur. Avec élastique réglable et 
antidérapant valable pour les bouteilles de vin, et champagne.

1/50 DTF15,5x22,5 cm
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1/12 G30x17,5x21 cm

Campiña 10302-N

Vintage ice bucket.
Galvanized iron. Volume 7 liters. 

Seau à glace vintage.
Fer galvanisé. Contenu 7 litres.

Avec ouvre-bouteilles 
sur les côtés.
With openers on the sides.



1/40 H28x20x20,5 cm

Antartic 10713

Ice bucket 4 L.
PET. LEDS not included.

Sceau à glace 4 L.
PET. N’inclut pas les LED.

1/8 H35x25,5x25 cm

Alaska 10714

Ice bucket 8 L.
PET. LEDS not included.

Sceau à glace 8 L.
PET. N’inclut pas les LED.

Apportez de la luminosité 
avec nos lumières LED.
Brighten it up with 
our LED lights.

1/8 H35x25,5x25 cm

Dominica 11205

PET ice bucket 8L.
PET. LEDS not included.

Seau à glace en PET de 8L
PET. N’inclut pas les LED.

N’inclut pas
les autocollants LED.
LED light stickers 
not included.
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50/500 D, DIGITAL, LCO16 cmø

Skol 10016

Bamboo opener with magnet.
Bamboo.

Ouvre-bouteilles aimanté en bambou naturel.
Bambou.

50/500 D, DIGITAL, LCO16,5x6,5x1 cm

Azal 10671

Bamboo opener with magnet.
Bamboo.

Ouvre-bouteilles aimanté en bambou naturel.
Bambou.

50/500 D, DIGITAL, LCO16,4x6x1 cm

Desiré 10670

Bamboo opener with magnet.
Bamboo.

Ouvre-bouteilles aimanté en bambou naturel.
Bambou.

1/3005x7,3 cm

You&me 10822

Heart bottle opener.
Metal. Gift case included.

Ouvre-bouteille coeur.
Métal. Étui de présentation inclus.

50/100 E, LCO24x17,7x1 cm

Soltouch Z-1962

Barman wooden bottle opener.
Natural wood, solid metal interior.

Décapsuleur barman en bois.
Bois naturel, intérieur en métal massif.

100/200 D, LCO24x14,5x2,2 cm

Zoe Z-1963

Wooden bottle opener.
Natural wood.

Décapsuleur en bois.
Bois naturel.
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50/200 D, DIGITAL, LCO15,2 cmø

Áster 11018

Natural bamboo bottle cap opener.
Bamboo and metal.

Ouvre bouteille (bouchon) en bambou naturel.
Bambou et métal.

50/200 D, DIGITAL, LCO15,2 cmø

Allium 11019

Natural bamboo bottle cap opener.
Bamboo and metal.

Ouvre bouteille (bouchon) en bambou naturel.
Bambou et métal.

50/200 D, DIGITAL, LCO15,2 cmø

Antur 11017

Natural bamboo bottle cap opener.
Bamboo and metal.

Ouvre bouteille (bouchon) en bambou naturel.
Bambou et métal.
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50/250 E, L12,5x2 cm

Pullman Z-1961

Corkscrew.
Stainless steel. Weight 65 gr. aprox. Double lever.

Tire-bouchon.
Acier inoxidable. Poids 65 gr. environ. Double levier.

50/200 E, L12,5x2 cm

Chardonnay Z-1960

Corkscrew.
Stainless steel. Weight 50 gr. aprox. Double lever.

Tire-bouchon.
Acier inoxidable. Poids 50 gr. environ. Double levier.

20/200 E11,5x3 cm

Two times suprem B-085

Corkscrew.
PVC and steel. Double lever.

Tire-bouchon.
PVC et acier. Double levier.

20/200 E, L11x2,2 cm

Silver Z-197

Corkscrew bottle opener silver handle.
Stainless steel.

Tire-bouchon sommelier argenté.
Acier inoxidable.
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1/200 E, L13,5x3 cm

Zembla 11069-NE

Bottle opener.
Stainless steel.

Tire-bouchon.
Acier inoxidable.

20/160 E11x2 cm

Tevo Z-196

Corkscrew bottle opener wooden handle.
Stainless steel and wooden.

Tire-bouchon en bois.
Acier inoxidable et bois.

50/200 FØ2,4x11,5 cm

Savona C-046

Bottle shaped corkscrew with magnet.
ABS and stainless steel.

Magnet tire bouchon forme bouteille.
ABS et acier inoxidable.



078

XMAS/ 2026 Something different

1/24 LL, L360Ø4,7x26,5 cm

Fénix Z-844

Set stainless steel corkscrew.
Batteries are not included (4 AA).

Set à vin en acier inoxidable.
Piles non incluses (4 AA).

Ouvre-porte électrique avec 
lumière et décapsulateur.
Electric opener with 
light and foil cutter.

Fénix.
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1/100 E25,8x32,5x9,1 cm

Treviso G-064

Carton box with window for 3 bottles.
Kraft micro-fluted cardboard. Served opened. Bottles not included.

Boîte en carton avec fenêtre pour 3 bouteilles.
Carton micro-cannelure kraft. Servi ouvert. Bouteilles non incluses.

1/100 E17,2x32,5x9,1 cm

Treviso G-063

Carton box with window for 2 bottles.
Kraft micro-fluted cardboard. Served opened. Bottles not included.

Boîte en carton avec fenêtre pour 2 bouteilles.
Carton micro-cannelure kraft. Servi ouvert. Bouteilles non incluses.

50/100 F8,5x35,5x8,5 cm

Meseguera 10107

Deluxe cardboard box 1 pc.
Cardboard. Served opened. Bottle not included.

Boîte en carton luxe 1 pc.
Carton. Servi ouvert. Bouteille non incluse.

50/100 F17x36x8,5 cm

Meseguera T-457

Deluxe cardboard box 2 pcs.
Cardboard. Served opened. Bottle not included.

Boîte en carton luxe 2 pcs.
Carton. Servi ouvert. Bouteille non incluse.

1/50 F26,5x35,5x8,5 cm

Meseguera 10108

Deluxe cardboard box 3 pcs.
Cardboard. Served opened. Bottle not included.

Boîte en carton luxe 3 pcs.
Carton. Servi ouvert. Bouteille non incluse.

Un emballage 
avec style.

Packaging 
with style.

Sacs et boîtes pour bouteilles de 
vin, parfaits pour les événements, 
les campagnes promotionnelles 
ou les cadeaux d’entreprise. 
Différents matériaux et styles pour 
accompagner la bouteille avec 
une présentation pratique et 
soignée.

Wine bottle bags and boxes, 
perfect for events, promotional 
campaigns or corporate gifts. 
Available in different materials 
and styles, they give the bottle 
a practical and polished 
presentation.
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100/200 D, F9x38 cm

Chianti T-465

Wine bag with window.
Kraft paper 150 gr/m2.

Sac à vin avec fenêtre.
Papier kraft 150 gr/m2.

1/500 F11x35x7 cm

Monastrell T-467

Recycled paper bag.
Kraft paper 150 gr/m2.

Sac en papier recyclé.
Papier kraft 150 gr/m2.

1/250 F18x39x8 cm

Tower Z-1205

Recycled paper bag.
Kraft paper 100 gr/m2.

Sac en papier recyclé.
Papier kraft 100 gr/m2.

10/280 F11x36x10 cm

Abeto 10680

Paper bag with wooden effect for 1 bottle.
Matte laminated paper.

Sac en papier effet bois 1 bouteille.
Papier laminé mat.

10/200 F18x36x10 cm

Abeto 10681

Paper bag with wooden effect for 2 bottles.
Matte laminated paper.

Sac en papier effet bois 2 bouteilles.
Papier laminé mat.

1/24 F9x35 cm

Berin 10703

Wine tube box.
Recycled cardboard with wood
effect coating. Bottle not included.

Emballage en tube pour vin.
Carton recyclé avec revêtement
effet bois. Bouteille non incluse.
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100/500015x35 cm

Trepy F-039

Organza wine bag.
Sac à vin en organza.

20/400 F11x35,5x11 cm

Cata 10694

Cooler bag
for wine bottle.
Aluminum interior insulation. Velcro closure.

Sac de conservation au froid
pour bouteille de vin.
Intérieur isolant en aluminium. Fermeture velcro.

10/200 E, F, DTF15x31 cm

Inazar 10834

Felt wine bag.
rPET felt and PU.

Sac à vin en feutre.
Feutre rPet et PU.

10/280 F11x36x10 cm

Elina T-464

Laminated paper gift bag.
210 gr/m2.

Sac cadeaux plastifié.
210 gr/m2.

10/1000 F15x35 cm

Mantua T-413

Non woven bag for bottle.
Non woven 80 gr/m2.

Sac non tissé pour bouteille.
Non tissé 80 gr/m2.

50/1000 F, DTF16x40x10 cm

Payton T-162

Non woven bag for bottle.
Non woven 80 gr/m2.

Sac non tissé pour bouteille.
Non tissé 80 gr/m2.
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Le souci du détail pour une présentation soignée.

It’s all in the detail of a beautifully presented finish.

Set d’écriture comprenant un stylo au design épuré, avec 
finition métallique et lignes contemporaines. Présenté dans 
un étui assorti, intégré à un coffret premium.
Un cadeau d’entreprise à l’image soignée, au style élégant et 
à la finition raffinée.

A stylish writing set featuring a sleek metal-finish pen with 
clean, modern lines. Supplied with a matching sleeve in a 
premium presentation case.
A smart corporate gift with a polished look and a touch of 
distinction.

Écriture
Writing

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Constanza.

1/100 L8,5x18,5x3,9 cm

Constanza 11145

Pen Pierre Cardin.
Black ink. Deluxe gift case included.

Stylo Pierre Cardin.
Écriture noir. Étui deluxe inclus.



084

XMAS/ 2026 Something different

1/40 L+L15,5x22x2,5 cm

Génova Z-4113

Pen and roller case with double
replacement Pierre Cardin.
Includes pen, roller and refill for both.

Étui pour stylo et roller avec 
double recharge Pierre Cardin.
Comprend Stylo, un roller et rechange pour les deux.

La signature d’une 
marque premium.
The signature touch of 
a premium brand.

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Grafeno B-433

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

50/100 L14 cmL14 cm

Chamonix B-716

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).



Présentation premium.

Premium presentation.

Stylo au design exclusif, avec une élégante finition noir 
graphite, des détails métallisés et un corps gravé de lignes.
Présenté dans un étui premium, idéal comme 
cadeau d’entreprise haut de gamme. Parfait pour la 
personnalisation, il transmet distinction et professionnalisme 
dans chaque détail.

Exclusively designed pen with a sleek graphite black 
finish, metallic details, and a linedengraved body.
Comes in a premium case, making it a top-tier 
corporate gift. Perfect for customization, it shows off 
style and professionalism in every detail.
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Writing

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

1/50 L6,8x17x7 cm

Loix 11077

Pen Pierre Cardin.
Black ink. Deluxe gift case included.

Stylo Pierre Cardin.
Écriture noir. Étui deluxe inclus.



La qualité d’une marque 
entre vos mains.
Brand quality in your hands.

B-686 Z-594
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Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Viena Z-594

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

1/50 L14,5 cm

L13,8 cm

Classic B-686

Silver pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo silver Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).
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Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Sancti Petri Z-4115

Pen, mechanical pencil and roller set Pierre Cardin.
Blue ink. It includes jumbo refill pen, roller
and mechanical pencil with 3 refills.

Set stylo, porte-mine et roller Pierre Cardin.
Écriture bleue. Il comprend stylo recharge 
jumbo, roller et porte-mine avec 3 recharges.

1/40 L+L+L15,5x22x2,5 cm

Sancti Petri Z-4114

Pen with cover Pierre Cardin.
Blue ink. It includes jumbo refill pen
and leatherette cover.

Stylo avec couvercle Pierre Cardin.
Écriture bleue. Il comprend stylo recharge 
jumbo et housse en similicuir.

1/40 L15,5x22x2,5 cm

Une écriture soignée pour les 
marques les plus exigeantes.

Refined writing for brands 
that expect more.

Set d’écriture présenté dans un élégant 
coffret en forme de livre. Il comprend trois 
pièces raffinées, conçues pour véhiculer 
une image soignée et professionnelle.

A stylish writing set presented in an 
elegant book-style case. It includes three 
refined pieces designed to create a 
polished, professional impression.

Sancti 
Petri.
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Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

L13,7 cm

Argentum Z-488

Sterlin silver pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Stylo en argent massif Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

L13,7 cm

Genus Z-497

Sterlin silver pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Stylo en argent massif Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

Ferrara Z-593-OR

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

1/50 L14 cm

Ferrara Z-593-PT

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

1/50 L14 cm
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L+L13,3 cm

Leonardo Z-1013

Set pen and roller Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Set stylo + roller Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

Carbon Fiber Z-578

Set touch pen and propelling pencil Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Set stylo touch + porte-mine Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

1/100 L+L16,8x6,6x4,2 cm

Carbon 
Fiber.

L13,5 cm

Balmoral Z-1002

Pen USB 32Gb Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo USB 32Gb Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult
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L13,5 cm

Saint-Leu 10034

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

Saint-Leu.

L14 cm

Jansen 10428

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

L14 cm

Fashion B-694

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).
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Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
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De l’élégance dans chaque trait.

Elegance in every stroke.

Roller au finition chromé, doté d’un design 
ajouré sur le corps qui révèle l’intérieur avec un
élégant contraste métallique. Présenté dans
un écrin cadeau deluxe avec des détails de
la marque, il s’agit d’une pièce exclusive,
idéale pour des cadeaux d’entreprise haut
de gamme. Une fusion impeccable entre
esthétique moderne et écriture de précision.

Chrome-finished roller pen with a cut-out
design on the body that reveals the inside with
a sleek metallic contrast. It comes in a deluxe
gift box with branded details, making it a
standout choice for high-end corporate gifting.
A perfect blend of modern style and smooth,
precise writing.

Un design qui
impressionne.
A design that really stands out.

Wave 10905

Roller Pierre Cardin.
Blue ink. Deluxe gift case included.
Engraving recommended on the cap or the box closure.

Roller Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui deluxe inclus.
Gravure recommandée sur le capuchon ou la fermeture de l’étui.

1/50 L6,8x17x7 cm



Une attention premium pour 
les marques exigeantes.
A premium touch for brands 
that expect more.
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C, L14 cm

Palace B-709

Touch pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo touch Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

L13,6 cm

Boston B-695

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

Sine B-710

Touch pen Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included (Served separately).

Stylo touch Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus (servie séparément).

50/500 L14 cm

B-695 B-710 B-709



La touche naturelle qui valorise votre marque.
The natural touch that takes your brand further.
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Saint Étienne 10120

Pierre Cardin wooden pen.
Blue ink. Gift case included.

Stylo en bois Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

1/100 L14 cm

Panamera 10798

Pierre Cardin wooden and metal pen.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo en bois et métal Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

50/500 L13,7 cm



Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. 11163

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. 11163
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Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Coffret à bijoux de voyage 
avec stylo assorti.
A travel jewellery case with a 
matching pen.

1/60 F, L20x10 cm (étui/case)

Joya Z-587

Jewel pen with case Pierre Cardin.
Blue ink. Gift case included.

Stylo avec étui Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui inclus.

Nantes B-717

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included (Served 
separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus 
(servie séparément).

50/500 C, L, DIGITAL14,5 cm

Ópera B-711

Touch pen Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included (Served 
separately).

Stylo touch Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus 
(servie séparément).

40/400 L13,5 cm
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1/100 L, LL2,2x16 cm

Amg 10906

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Comes with a gift box featuring a magnetic closure.

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Inclus un écrin avec fermeture magnétique.

50/500 B, L14 cm

Maxwell 10571

Pen with NFC function Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included (Served separately).

Stylo Pierre Cardin avec fonction NFC.
Écriture bleue. Étui suédine inclus (servie séparément).

Marquage au laser avec
finition brillante effet miroir.
Fiber laser engraving
mirror gloss finish.

L13,5 cm

Maxim 10788

Pen de PU e metal Pierre Cardin.
10788-MA blue ink; 10788-NE black ink.
Gift case included (Served separately).

Stylo bille PU et métal Pierre Cardin.
10788-MA écriture bleue; 10788-NE écriture noir.
Étui inclus (Il est servi démonté).
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Écriture semi-gel lisse.
Smooth semi-gel writing.

50/500 C, L, DIGITAL14 cm

Christie 10661

Semi-gel pen Pierre Cardin.
Aluminium. Blue ink. Suede case included 
(Served separately).

Stylo semigel Pierre Cardin.
Aluminium. Écriture bleue. Étui suédine inclus 
(servie séparément).

Texture “effet doux”.
“Soft Effect” texture.

50/500 C, DIGITAL15 cm

Ginebra 10489

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included 
(Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus (servie 
séparément).

Écriture gel lisse.
Smooth gel writing.

50/500 C, L, DIGITAL14 cm

Duomo 10488

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included 
(Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus (servie 
séparément).

Texture “Soft Effect”
et écriture en gel doux.
“Soft Effect” texture
and soft gel writing.

50/500 C, DIGITAL14,7 cm

Harmony 10266

Touch roller pen Pierre Cardin.
Blue ink. 10266-NE black ink.
Suede case included (Served separately).

Stylo-roller touch Pierre Cardin.
Écriture blu, 10266-NE écriture noire.
Étui suédine inclus (servie séparément).



10 kilomètres
d’écriture.
10 kilometers of writing.
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50/500 C, L, DIGITAL14 cm

Clermont B-715

Pen Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included
(Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus
(servie séparément).

50/500 B, L14,4 cm

Mercury 10570

Pen Pierre Cardin.
Aluminium. Blue ink. Suede case included 
(Served separately).

Stylo Pierre Cardin.
Aluminium. Écriture bleue. Étui suédine inclus 
(servie séparément).

50/500 D, L14 cm

Murphy B-706

Aluminium pen Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included 
(Served separately).

Stylo aluminium Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus 
(servie séparément).

German 10520

Endless pen Pierre Cardin.
Black ink. Served in boxes of 10 pcs.

Stylo infini Pierre Cardin.
Écriture noir. Servis par boîte de 10 unités.

10/1000 B, DIGITAL14,5 cm
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Roller, crayon éternelle 
et soft touch.

D, L14,2 cm

Landes 10983

Roller pen and endless pencil + touch Pierre Cardin.
Tin. Blue ink. Jumbo refill.
Gift case included (Served separately).

Stylo roller + crayon éternelle et touch Pierre Cardin.
Laiton. Écriture bleue. Recharge jumbo.
Étui inclus (Il est servi démonté).

10/480 L15 cm

Florencia A-482

Metallic roller Pierre Cardin.
Blue ink. Suede case included 
(Served separately).

Roller métalique Pierre Cardin.
Écriture bleue. Étui suédine inclus (servie 
séparément).

50/800 B15 cm

Danbury 10416

Pen + propelling pencil Pierre Cardin.
Blue, red and black ink. Mechanical pencil and eraser.
Suede case included (Served separately).

Stylo bille avec porte-mine Pierre Cardin.
Écriture bleu, rouge et noir. Porte-mine et gomme.
Étui suédine inclus (servie séparément).

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Roller, endless pencil and 
soft-touch.
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B, L, DIGITAL14,7 cm

Sarentino 11061

4 colours pen Pierre Cardin.
Aluminium. Blue, red, green and black ink.
Gift case included (Served separately).

Stylo 4 couleurs Pierre Cardin.
Aluminium. Écriture bleue, rouge, verte et noir.
Étui inclus (Il est servi démonté).

Sarentino.

Regarde la couleur,
clique et écris.

Check the color,
click, and type.

Stylo en aluminium avec mécanisme de sélection
de l’encre grâce à un indicateur visuel. Il suffit
de regarder le point de la couleur souhaitée et
d’appuyer : noir, rouge, bleu ou vert. Innovant,
précis et avec un corps en aluminium qui garantit
élégance et résistance.

Aluminum pen with a color select ink system. Just
look at the dot of the color you want and press:
black, red, blue or green. It’s smart, precise and the
aluminum body gives it a sleek and durable feel.

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult
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L21x14,5x3,5 cm

Nogal Z-586

HQ collection set (1 pc) Pierre Delone.
Blue ink. Gift case included.

Set collection “Haut de gamme” Pierre Delone (1 pcs).
Écriture bleue. Étui inclus.

L13,9 cm

Saint Denis 10150

Wooden pen Pierre Delone.
Blue ink. Gift case included (Served separately).

Stylo en bois Pierre Delone.
Écriture bleue. Étui inclus (Il est servi démonté).

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. 10750

Prince 10216

Wooden pen.
Madeira. Blue ink. Box not included.

Stylo en bois.
Bois. Écriture bleue. Étui pas inclus.

50/500 C, L13,2 cm

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. 10750

Mausser 10429

Pen Pierre Delone.
Madeira. Blue ink. Box not included.

Stylo Pierre Delone.
Legno. Écriture bleue. Étui pas inclus.

50/250 D, L13,6 cm



Ent.
Stylo roller.

Roller pen.

Une solution pratique et originale qui 
associe écriture et éclairage dans un seul 
objet. Idéale comme cadeau promotionnel 
pour les campagnes d’entreprise et les 
événements professionnels.

A practical and original choice that 
combines writing and lighting in one 
handy item. Ideal as a promotional 
gift for corporate campaigns and 
professional events.
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50/500 C, DIGITAL14 cm

Ent 11167

Pierre Delone medical rollerball pen with torch.
Aluminium. White and silver pen with blue ink; black pen 
with black ink. Soft-touch finish. 
Suede case included (Served separately).

Stylo médical roller avec lampe torche Pierre Delone.
Aluminium. Stylo blanc et argent avec encre bleue ; stylo noir 
avec encre noire. Finition soft touch.
Étui suédine inclus (servie séparément).

Comprend une 
lampe torche LED.
Includes an LED torch.



Texture
“Effet doux”.
“Soft effect” texture.
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Aluminium recyclé.
Recycled aluminium.

50/500 B, L, DIGITAL13,5 cm

Adrien 11075

Recycled aluminium pen.
Recycled aluminium. Blue ink.

Stylo en aluminium recyclé.
Aluminium recyclé. Écriture bleue.

50/500 B, L, DIGITAL14,3 cm

Noam 10926

Aluminium/bamboo pen.
Aluminium and bamboo. Blue ink.

Stylo en aluminium/bambou.
Aluminium et bambou. Écriture bleue.

50/500 B, L, DIGITAL13,5 cm

Duval 10662

Pen with metal clip.
Aluminium. Blue ink. “Soft effect” texture.

Stylo avec clip en métal.
Aluminium. Écriture bleue. Texture “effet doux”.

Écriture 
semi-gel.
Semi-gel writing.

50/500 C, DIGITAL14,2 cm

Eliot 11189

Semi-gel pen.
Blue ink.

Stylo semi-gel.
Écriture bleue.
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50/500 B, L, DIGITAL13,6 cm

Munich B-676

Metallic pen.
Blue ink. Textura soft effect.

Penna in metallo.
Écriture bleue. Textura soft effect.

50/500 B, L14 cm

Mirage 10677

Metallic pen with touch.
Blue ink. “Soft effect” texture.

Stylo métallique avec pointeur.
Écriture bleue. Texture “effet doux”.

Gravure laser avec finition 
brillant effet miroir.
Laser engraving with a glossy mirror finish.

Gravure laser avec finition 
brillant effet miroir.
Laser engraving with a glossy mirror finish.

Fitzroy.

50/1000 B, L, DIGITAL14,5 cm

Fitzroy 11135

Shiny metal clip pen.
Blue ink. “Soft effect” texture.

Stylo à clip en métal brillant.
Écriture bleue. Texture “effet doux”.

Gravure laser avec finition 
brillante, effet miroir sur le clip.
Laser engraving with a glossy mirror 
finish on the clip.
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Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. Z-4102

20/1000 B, LCO1, DIGITAL14 cm

Autobambú A-234

Automatic bamboo pen.
Bamboo. Blue ink.

Stylo automatique bambou.
Bambou. Écriture bleue.

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. 10846

50/1000 B, LCO1, DIGITAL14 cm

Tico A-309

Bamboo touch pen metal clip.
Blue ink. Jumbo refill.

Stylo touch en bambou avec clip en métal.
Écriture bleue. Recharge jumbo.

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. Z-4105

50/1000 B, LCO1, DIGITAL14 cm

Elastic A-313

Bamboo pen metal clip.
Bamboo. Blue ink. Jumbo refill.

Stylo en bambou avec clip en métal.
Bambou. Écriture bleue. Recharge jumbo.

50/1000 B, LCO1, DIGITAL14,5 cm

Riverside 10609

Bamboo touch pen.
Blue ink.

Stylo touch en bambou.
Écriture bleue.

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. Z-4105
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50/1000 B, LCO1, DIGITAL14,2 cm

Borneo 10054

Bamboo touch pen.
Blue ink.

Stylo touch en bambou.
Écriture bleue.

50/500 B, L, DIGITAL14,5 cm

Yuyi 10057

Bamboo touch pen.
Blue ink.

Stylo touch en bambou.
Écriture bleue.

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. Z-4102

50/1000 B14 cm

Nolo A-308

Bamboo pen.
Bamboo. Blue ink. Jumbo refill.

Stylo en bambou.
Bambou. Écriture bleue. Recharge jumbo.

50/1000 B, LCO1, DIGITAL13,8 cm

Trass 10278

Bamboo roller.
Bamboo. Blue ink.

Roller en bambou.
Bambou. Écriture bleue.

Suggestion de 
présentation.
Presentation suggestion.
Ref. 10846



Gravure laser avec finition 
brillant, effet miroir.
Laser engraving with a 
glossy mirror finish.
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Stylos anti-stress.
Stress-relief pens.

10775 10776 10777

50/600 B, DIGITAL16 cm

Campeonato 10775/76/77 - 10972

Anti-stress spinning sports pen.
Blue ink.

Stylo sportif anti stress giratoire.
Écriture bleue.

50/1000 B, LCO1, DIGITAL14 cm

Gyro 10767

Spinning antistress touch pen.
Bamboo. Blue ink.

Stylo anti stress giratoire en bambou.
Bambou. Écriture bleue.

50/500 B, L, DIGITAL14,5 cm

Eneko 10766

Spinning antistress touch pen.
Bamboo. Blue ink.

Stylo anti stress giratoire avec touch.
Bambou. Écriture bleue.

10972

10766
10767



Anti stress 
giratoire.
Anti-stress spinning.

Anti stress 
giratoire.
Anti-stress spinning.
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10769-FRA10769-ITA10769

50/1000 A, DIGITAL13,5 cm

Bandera 10769

Anti-stress spinning pen.
Blue ink.

Stylo anti stress giratoire.
Écriture bleue.

50/1000 A, DIGITAL13 cm

Aysen A-328

ABS / metal national pen.
Blue ink.

Stylo drapeau métal / ABS.
Écriture bleue.

50/1000 B, DIGITAL14,5 cm

Sensation 10916

Flag pen.
Blue ink.

Stylo drapeau.
Écriture bleue.

50/1000 A, DIGITAL13 cm

Aysen A-328-FRA/ ITA/ ALE/ POR

ABS / metal national pen.
Blue ink.

Stylo drapeau métal / ABS.
Écriture bleue.

A-328-ALE A-328-FRA A-328-ITA A-328-POR
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50/1000 A, DIGITAL14 cm

Kariz 10353

4 colors pen.
Blue, red, green and black ink.

Stylo 4 couleurs.
Écriture bleu, rouge, vert et noir.

1/20 B, DIGITAL14,5 cm

Creativ 10629

6 color pen set.
Black, red, orange, pistachio green, blue and purple ink.
Served in a display of 25 pcs.

Set de stylos de 6 couleurs.
Ecriture noir, rouge, orange, vert pistache, bleue et lilas. 
Ils sont servis dans un étui pour exposer de 25 unités.

50/800 A, DIGITAL14,5 cm

Xim A-326

4 colors pen with propelling pencil and eraser.
Blue, red, green and black ink.

Stylo 4 couleurs + porte-mine et gomme.
Écriture bleu, rouge, vert et noir.

50/1000 A, DIGITAL14 cm

Farves A-415

3 colours pen with metal ring.
Blue, red and black ink.

Stylo 3 couleurs anneau métallique.
Écriture bleu, rouge et noir.



Bisskar.
Toujours à portée de main.

Always close at hand.

Stylo avec deux couleurs d’écriture et lanyard 
pour un port autour du cou. Conçu pour les 
événements, les salons professionnels et les 
environnements de travail où la praticité est 
essentielle.

A pen with two ink colours and a lanyard for 
wearing around the neck. A practical choice 
for events, trade shows and professional 
settings where convenience really matters.

50/1000 A, DIGITAL13,9 cm

Bisskar 11098

2 colours pen with lanyard.
Blue, red and black ink.
Includes a lanyard in the same colour as the pen.

Stylo 2 couleurs avec lanyard.
Écriture bleu et rouge.
Inclut un lanyard assorti à la couleur du stylo.
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50/1000 A, DIGITAL14,5 cm

Hispania 10937

Touch pen 3 colors flag.
Blue, red and black ink.

Stylo pointeur 3 couleurs avec drapeau.
Écriture bleue, rouge et noir.

50/1000 A, DIGITAL14,5 cm

Yakov 10935

Touch pen 3 colors.
Blue, red and black ink.

Stylo pointeur 3 couleurs.
Écriture bleue, rouge et noir.

50/1000 A, DIGITAL14,5 cm

Impact 10936-SU

Set of fluo touch pens 3 colours.
Blue, red and black ink.
Served assorted in 1 pack of 5 pcs of neon colors.

Set stylos pointeur de 3 couleurs.
Écriture bleue, rouge et noir.
Servi assortis dans 1 paquet de 5 unités aux couleurs néon.

10937

Stylo multicolore pour l’écriture 
avec pointeur tactile.
Multicolor writing pens 
with touch stylus.

10936-SU

Couleurs acidulées 
assorties.
Assorted acid colors.

10935 50/1000 B, DIGITAL15 cm

Irvin 10415

Bamboo pointer pen 3 colors.
Blue, red and black ink.

Stylo pointeur en bambou 3 couleurs.
Écriture bleue, rouge et noir.

10415
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Pointe en graphite
remplaçable
Replaceable
graphite tip

50/500 B, L14,5 cm

Kliff 10419

Endless touch pencil.
Aluminium. Includes eraser.

Crayon infini avec touch.
Aluminium. Comprend une gomme.

Forme hexagonale.
Hexagonal shape.

Forme arrondie.
Round shape.

50/2000 A, LCO1, DIGITAL17 cm

Premium hotel 10876

Bamboo pencil.
Bamboo. Includes rubber.

Crayon en bambou.
Bambou. Inclus une gomme.

100/2000 A, LCO1, DIGITAL17 cm

Premium hotel 10876-R

Bamboo pencil round.
Bamboo. Includes rubber.

Crayon en bambou arrondi.
Bambou. Inclus une gomme.

50/500 D, L13,5 cm

Levant 11178

Semigel pen and endless pencil.
Aluminium. Blue ink.

Stylo semi-gel éternel.
Aluminium. Écriture bleue.

Stylo semi-gel avec 
crayon éternel.
Semi-gel pen with 
an endless pencil.

Pointe en graphite
remplaçable
Replaceable
graphite tip



112

XMAS/ 2026 Something different

Pointe en graphite
remplaçable
Replaceable
graphite tip

50/1000 B, DIGITAL15 cm

Ever 10426

Endless bamboo touch pencil + ruler.
Bamboo.

Crayon infini en bambou avec pointeur et règle.
Bambou.

50/500 B15,5 cm

Spec A-450

Touch pen 7 functions.
Blue ink. 7 functions: pen, touch, scale meter, cell holder,
screencleaner, flat screwdriver and star screwdriver.

Stylo pointeur 7 fonctions.
Écriture bleue. 7 fonctions: stylo, touch, échelle métrique, support
mobile, nettoie-écran, tournevis plat et étoile.

50/1000 A, DIGITAL13,8 cm

Jarky 11172

Ink blue pen.
Stylo écriture bleue.
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50/500 B, L, DIGITAL15 cm

Rovi 11162

7-in-1 pen.
7 functions: ballpoint pen, touchscreen stylus, 1:100 scale ruler, inch 
ruler, spirit level, flat-head screwdriver and Phillips screwdriver.

Stylo 7 fonctions.
Écriture noir. 7 fonctions : stylo à bille, stylet tactile, règle graduée à l’échelle 
1:100, règle en pouces, niveau à bulle, tournevis plat et tournevis cruciforme.

Stylo 7 fonctions.
7-in-1 pen.
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Myrim.

Marqueurs acryliques.
Acrylic markers.

Its vibrant, versatile ink lets you decorate precisely on all 
kinds of materials like ceramic, cotton, polyester, and more.
Perfect for creative projects, branding, or adding a unique 
touch to promo gifts.

12x

8/96 D13,7x12x3 cm

Kolorin 10933

Set of 12 acrylic markers.
Carry case included.

Set de 12 marqueurs acryliques.
Comprend une mallette.

Son encre polyvalente aux couleurs vives permet une 
décoration précise sur de nombreux supports tels que 
des tasses, des casquettes ou des sacs. Parfaits pour 
des projets créatifs, une image de marque ou pour
apporter une touche unique aux cadeaux
promotionnels.

4/16 A, DIGITAL1,3x11,9 cm

Myrim 11151

Markers.
Boxes of 6 items in the same colour.

Marqueurs.
Boîtes de 6 unités de la même couleur.
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Écriture
Writing

Marqueurs 6 
couleurs en 1.
6-in-1 markers.

Marqueurs 4 
couleurs en 1.
4-in-1 markers.

6/100 A, DIGITAL1,8x14,3 cm

Quetzal 11153

Markers.
Marqueurs.

6/100 A, DIGITAL2x12,6 cm

Colorín 11154

Markers.
Marqueurs.

PROFESSIONAL 
QUALITY

PROFESSIONAL 
QUALITY

24/144 A, DIGITAL14 cm

Proof 11180

Industrial permanent marker.
Marqueur industriel permanent.

20/80 A, DIGITAL13,5 cm

Terra 11181

Industrial permanent marker.
Marqueur industriel permanent.
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Children´s and board 
game

Enfants et 
jeux de 
société

Let’s Play!



1/5027,8x6 cm

Didactic 11117

Wooden geometrical puzzle board.
Wood.

Jeu de blocs géométriques en bois.
Bois.
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Apprendre en jouant, 
jouer en créant.

Learn through play, play 
through creating.

Set éducatif en bois avec des pièces à 
encastrer de différentes formes et couleurs. 
Un article attrayant pour les catalogues pour 
enfants, conçu pour associer apprentissage, 
manipulation et plaisir.

Wooden educational set with slot-in pieces in 
different shapes and colours. An eye-catching 
item for children’s catalogues, designed to 
combine learning, hands-on play and fun.

Du plaisir pour les enfants.
Fun for the little ones.

Enfants et jeux de société
Children´s and board game

1/1509x15,5x2,5 cm

Mazinger 10206

Skill game.
Wood.

Jeu d’habilité.
Bois.

1/160 C8,5x9,5 cm

Happ 10133

Geometric wooden puzzle.
Consisting of 14 pieces of wood.

Puzzle en bois géométrique.
Composé de 14 pièces en bois.
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Pour apprendre 
en jouant.
For learning 
through play.

1/50 E24x12 cm

Doremi 10615

Xylophone.
Wood and metal.

Xylophone.
Bois et métal.

80/160 D5,5x5,5x1,5 cm

Jungle 10909

Set of 5 wooden mazes.
Wood. Supplied assorted in 1 pack of 5 pcs.

Set de 5 labyrinthes en bois.
Bois. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 5 pcs.

1/125 C14,5 cm

Psicodel 10642

4 pcs set kraft kaleidoscope.
Cardboard. Served assorted in 1 pack of 4 pieces.

Set kaléidoscope kraft 4 pcs.
Kraft. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 4 pcs.



Enfants et jeux de société
Children´s and board game
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10/10004 cmø

Nunnos 11119

10 pcs spinning tops set.
Wood. Supplied assorted in 1 pack of 10 pcs.

Set de 10 toupies.
Bois. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 10 pcs.

Nunnos.

50/300 C, DIGITAL, LCO25 cmø

Cedric B-074

Wooden yo-yo.
Wood.

Yo-yo en bois.
Bois.

50/400 C5,5x2,8 cm

Jorky B-262

Yo-yo with light.
Yo-yo avec lumière.

1/1004 cmø

Giro 10127

Set 10 piões de madeira natural.
Wood. Supplied assorted in 1 pack of 10 pcs.

Set 10 toupies en bois naturel.
Bois. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 10 pcs.
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1/200 F, DTF11,5x12 cm

Educa 10823

Wooden math game.
Wood. Includes bag.

Jeu de mathématiques en bois.
Bois. Comprend un sac.

1/60 F13x25 cm

Turm 10214

Board game.
Wood. Includes bag.

Jeu de société.
Bois. Comprend un sac.

1/250 E9x9x2,5 cm

Labyrint 10378

Skill game.
Wood.

Jeu d’adresse.
Bois.

1/200 E, DIGITAL19x4,5x2 cm

Mikado 10509

Skill game.
Wood.

Jeu d’adresse.
Bois.

1/180 E8x8x3 cm

3 en raya 10377

Board game.
Wood.

Jeu de société.
Bois.

1/5009x9x0,4 cm

Tic tac toe 10826

Skill game.
Wood.

Jeu d’adresse.
Bois.
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Enfants et jeux de société
Children´s and board game

12/288 E

Blackjack 10816

Poker deck.
Box size: 6,5×9,6 cm. Card size: 6,2×9,5 cm.

Jeux de poker.
Dim. de la boîte: 6,5x9,6 cm. Dim. carte: 6,2x9,5 cm.

1/200 D, DIGITAL

Pikas 10297

Ecokraft poker deck.
Recycled kraft paper.
Box size: 6x9x1 cm. Card size: 5,7x8,2 cm.

Jeux de poker ecokraft.
Papier kraft recyclé.
Dim. de la boîte: 6x9x1 cm. Dim. carte: 5,7x8,2 cm.

12/288 E

Brisca 10815

Spanish deck of cards.
Box size: 6,5×9,6 cm. Card size: 6,2×9,5 cm.

Jeu de carte espagnole.
Dim. de la boîte: 6,5x9,6 cm. Dim. carte: 6,2x9,5 cm.

12/144 D, DIGITAL

Crupier B-429

Poker deck.
Box size: 7x10 cm. Card size: 6,2x9,4 cm.

Jeux de poker.
Dim. de la boîte: 7x10 cm. Dim. carte: 6,2x9,4 cm.

12/144 D, DIGITAL

Muss B-103

Spanish deck of cards.
Box size: 7x10 cm. Card size: 6,2x9,4 cm.

Jeu de carte espagnole.
Dim. de la boîte: 7x10 cm. Dim. carte: 6,2x9,4 cm.

1/200 D, DIGITAL

Sota 10296

Ecokraft Spanish deck of cards.
Recycled kraft paper.
Box size: 6x9x1 cm. Card size: 5,7x8,2 cm.

Jeu de carte espagnole ecokraft.
Papier kraft recyclé.
Dim. de la boîte: 6x9x1 cm. Dim. carte: 5,7x8,2 cm.
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50/100 D, E*, LL, DIGITAL19x7,5x2,9 cm

Recreo 10881

Eco domino and cards set.
Wood and recycled kraft paper.

Set eco de domino et cartes.
Bois et papier kraft recyclé.

1/100 D9,8x9x2,3 cm

Las Vegas 10310

Wooden set with cards and dice.
Set en bois avec cartes et dés.

Z-1005-RO

Z-1005-VEZ-1005-AZ

1/100 D, E*, LL14,5x5x2,5 cm

Kui Z-1005-CO

Domino.
Domino.

1/100 D, E*, LL14,5x5x2,5 cm

Tapi Z-1005

Domino.
Domino.

1/24 E*, LCO219,5x12,2x4,2 cm

Benidorm Z-1004

Domino set in a bamboo box.
Domino avec boÎte en bambou.

1/20 D, LL19x6,7x5,9 cm

Chamelo 10729

Standard domino set.
Bamboo wood.

Domino réglementaire.
Bambou.
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Enfants et jeux de société
Children´s and board game

1/60 D, E*, LL, DIGITAL18x9 cm

Diver 11059

Games set.
Wood.

Set de jeu.
Bois.

1/12021x10,5x2,6 cm

Karpov Z-1015

Chess.
Échecs.

1/5 E46x46x7 cm (boîte/box) 3,8x9,5 cm (figurines/figures)

Reyes Católicos W-21

Chess.
Wood and porcelain. Board with inlaid wood.

Échecs.
Bois et porcelaine. Plateau avec incrustations de bois.

Diver.
Un kit, mille parties.
One kit, a thousand games.
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Idéal pour les défilés et les grands 
événements pour les enfants.
Ideal for parades and large children’s events.

11x18 cm 13x18 cm11x20 cm12,5x19 cm

1/22 DTF

Happy zoo 10675

4 plush animals set.
Served assorted in 1 pack of 4 Pcs.

Set 4 peluche.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 4 pcs.

17x14,5 cm 18x8,5 cm

12x16 cm15x15 cm14x15,5 cm

1/16 DTF

Animalia 10604

10 plush animals set.
Served assorted in 1 pack of 10 pcs.

Set 10 peluche.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 10 pcs.

50/500 DTF20 cm

Cuddly 10525

Teddy bear.
Ours.
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Enfants et jeux de société
Children´s and board game

Un toucher doux 
et adorable.
Soft and adorable 
to the touch.

1/120 DTF14 cm

Ozzy 10682

Teddy bear.
Peluche ourson.

1/100 DTF14 cm

Jirafita 10684

Giraffe plush.
Peluche girafe.

1/100 DTF14 cm

Popy 10683

Hippo plush.
Peluche hippopotame.



  126

XMAS/ 2026 Something different

1/50 TSB, TDB

Finta Z-897-AZ-RO

Regulation-size faux leather ball.
Size nº5.

Ballon règlementaire similicuir.
Taille nº 5.

À Noël, on joue
en équipe.

Christmas is all about
playing as a team.

Ballon de football idéal à offrir lors des 
défilés des Rois mages, sur les marchés 
de Noël ou dans le cadre de campagnes 
de Noël ou autre. Un cadeau amusant, 
dynamique et pensé pour être apprécié 
en famille.

The perfect football to give away at 
Three Kings parades, Christmas markets 
or festive campaigns. A fun, active gift 
designed for the whole family to enjoy.

1/50 TSB, TDB

New caño Z-897-N

Regulation-size faux leather ball.
Size nº5.

Ballon règlementaire similicuir.
Taille nº 5.

1/50 TSB, TDB

Champion Z-1211

Soccer ball.
Size nº5.

Ballon de football.
Taille nº 5.



  127

Enfants et jeux de société
Children´s and board game

1/50 F, DTF35 cm (height)

Panchito 10634

Dancing cactus.
Batteries not included (3 AA). Includes 20 songs.

Cactus danseur.
Piles non incluses (3 AA). Comprend 20 chansons.

1/5035 cm (height)

Duky 10650

Dancing duck.
Batteries not included (3 AA). Includes 20 songs.

Canard danseur.
Piles non incluses (3 AA). Comprend 20 chansons.

1/200 E6x7x7 cm

Petri 10886

Rubber duck.
Comes in individual packaging.

Petit canard en gomme.
Fourni dans un sachet individuel.

1/3004x5,5 cm

Licenciado 11062

Graduate rubber duck.
Canard en caoutchouc.

Comprend 20 chansons.

Includes 20 songs.

Des poupées dansantes amusantes qui 
enregistrent et répètent ce que vous dites, 
quelle que soit la langue. Mette leur de 
la musique et elles s’illumineront tout en 
dansant.

Fun dancing toys that record and repeat 
whatever you say in any language. Play 
some music and they light up while they 
dance.

Enregistrez, dansez et 
chantez au rythme de 
la musique.
Record, dance and sing
to the rhythm of music.
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Un amusement qui vous accompagne!

Fun that goes with you!

Sac bandoulière pour enfant au design charmant, 
avec un ourson en peluche sur la partie frontale. 
Bandoulière réglable et attaches amovibles pour une 
utilisation confortable et sécurisée. Idéal comme cadeau 
promotionnel pour les foyers d’enfants ou les campagnes 
à vocation familiale.

Kids’ crossbody bag with a charming design and a cute
teddy bear on the front. Adjustable strap and detachable
clips for comfortable and safe use. Perfect as a 
promotional gift for childcare centers or family-focused 
campaigns.

1/150 F20x15 cm

Tibby 10503

Teddy bear belt pack.
It is served unassembled.

Sac bandoulière ours.
Vendu démonté.

Sac bandoulière
avec ourson amovible.
Belt pack with a detachable teddy bear.
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Enfants et jeux de société
Children´s and board game

40/2000 A, DIGITAL17 cm

Arcoiris 10910

Wooden pencil with multicoloured writing.
Wood.

Crayon en bois avec écriture multicolore.
Bois.

25/400 B, DIGITAL5x9x0,8 cm

Lumyni 10811

Set 6 wax fluo crayons.
Set de 6 crayons á la cire fluo.

1/240 E10x14 cm

Scrapy 10215

Notebook.
Includes bamboo pointer. Pad of 8 sheets.

Carnet.
Comprend un pointeur en bambou. Bloc de 8 feuilles.

20/200 B5x5,5x2,5 cm

Submarine 10889

Rubbers set.
Set de gommes.

12 modèles differents.
12 different models.

Kono Z-1008

Rubbers set.
Assorted in packs of 4 pieces.

Set de gommes.
Set assorti dans un pack de 4 unités.

50/510 C

8x8 cm (étui/bag), 2,5 cmø aprox. (gomme/ rubber)
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10/100 F

49,5x59,5 cm (tablier/apron), 28x20 cm (toque/hat)

Infant T-077

Non woven apron + chef hat set for kids.
Non woven 80 grs/m2.

Set tablier + toque enfant non tissé.
Non tissé 80 grs/m2.

40/80 F43,5x44 cm

Chispi T-414

Child apron.
Non woven 80 grs/m2. They are served assorted
in 1 pack of 5 pcs. Includes 5 wax crayons.

Tablier enfant.
Non tissé 80 grs/m2. Set assorti dans
un pack de 5 pcs. 5 cires incluses.

1/200 F49x59 cm

Chiqui T-415

Apron with wax crayons.
Non woven. Includes 5 wax crayons.

Tablier enfant.
Non tissé. 5 cires incluses.

1/200 F49x59 cm

New chiqui 41500

Apron with wax crayons.
Non woven. Includes 5 wax crayons.

Tablier enfant.
Non tissé. 5 cires incluses.
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Enfants et jeux de société
Children´s and board game

Des bavoirs prêts pour toutes leurs aventures.
Bibs ready for all their adventures.

10/800 F, DTF19,5x29 cm

Comilón 10938

Bib.
Super absorbent outer material with a soft, velvety cotton feel.
Waterproof inner layer to keep messes from getting through. 
Button closure.

Bavoir.
Matière extérieure superabsorbante au toucher coton velouté.
Doublure intérieure imperméable pour empêcher la saleté de 
traverser. Fermeture bouton.

1/50 E23x28 cm

Bon appetit 10939

PP+silicone bib.
PP+silicone. Firm crumb catcher.

Bavoir PP+silicone.
PP+silicone. Récupérateur rigide.

6 niveaux
de réglage.
6 adjustable 
levels.
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Shopping bags

Sacs
shopping

Your brand, on the go



1/100 F, DTF30,2x20x10,5 cm

Liby 11114

Mini bag.
100% recycled laminated cotton 300 gr/m2.

Mini sac.
100% coton recyclé laminé 300 gr/m2.
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Légère, naturelle et 
toujours réutilisable.

Light, natural and 
always reusable.

Sac en coton recyclé conçu pour les petits 
achats et les produits cadeaux. Idéal pour les 
parfumeries, les épiceries fines, les boutiques de 
cosmétiques ou les événements promotionnels à 
la recherche d’une présentation simple, soignée 
et respectueuse de l’environnement.

Recycled cotton bag designed 
for small purchases and gift 
items. Perfect for perfumeries, 
gourmet shops, beauty 
stores or promotional events 
looking for a simple, polished 
and environmentally friendly 
presentation.

Votre achat, avec
une touche naturelle.
Your purchase,
with a natural touch.

Sacs shopping
Shopping bags

Recycled
Cotton

20
 c

m

10,
5 cm30,2 cm



Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

Recycled
Cotton
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41
 cm

8,5 cm
38 cm

41
 cm

8,5 cm
38 cm

1/50 F, DTF38x41x8,5 cm

Shebel 10994-CO

Recycled cotton bag.
100% recycled cotton canvas 350 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
100% coton canvas recyclé 350 gr/m2.

1/50 F, DTF38x41x8,5 cm

Shebel 10994

Recycled cotton bag.
100% recycled cotton canvas 350 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
100% coton canvas recyclé 350 gr/m2.

36
 cm

11 cm
50,5 cm

Poche intérieure.
Inner pocket.

Poche intérieure.
Inner pocket.

1/80 F, DTF50,5x36x11 cm

Almerinar 10734

Recycled cotton bag.
100% recycled cotton 240 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
100% coton recyclé 240 gr/m2.

39
,5

 c
m

12 cm

32 cm

1/50 F, DTF32x39,5x12 cm

Olaya 10812

Recycled cotton bag.
100% recycled cotton 220 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
100% coton recyclé 220 gr/m2.
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Sacs shopping
Shopping bags

Faites la différence.

Make a difference.

Alliez naturel et contraste pour mettre en valeur votre 
marque avec élégance. Il dispose d’une grande poche 
frontale, idéale pour ranger les objets à portée de 
main. Une option fonctionnelle et moderne pour les 
événements, salons ou le retail responsable.

Blends a natural look with bold contrast to highlight your 
brand in a stylish way. Comes with a large front pocket 
that’s perfect for quick-access items. A smart and modern
choice for events, trade shows or conscious retail.

Coton canvas 
recyclé.
Recycled cotton canvas.

1/50 F, DTF35x38x13 cm

Surat 10993

Recycled cotton canvas bag.
100% recycled cotton canvas 350 gr/m2.

Sac en coton canvas recyclé.
100% coton canvas recyclé 350 gr/m2.

38
 cm

13 cm
35 cm

Recycled
Cotton
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42
 c

m

19 cm
55 cm

1/50 F, DTF55x42x19 cm

Diya 10917

Cotton bag.
80% cotton, 20% polyester and 3 layer laminate 300 gr/m2.

Sac en coton.
80% coton, 20% polyester, 3 couches laminées 300 gr/m2.

10917

54 cm
13 

cm

43
 c

m

1/100 F, DTF54x43x13 cm

Bengal 10918

Recycled cotton bag.
Recycled cotton 180 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
Toile en coton recyclé 180 gr/m2.

10918

Recycled
Cotton

Grand format Éco.
Large Eco format.



Alma.
Tout ce dont vous avez 
besoin, à portée de main.

Everything you need, right at hand.

Grand sac en coton recyclé avec des 
poignées renforcées de manière élégante 
et plusieurs poches extérieures pour garder 
les objets à portée de main. Un modèle 
polyvalent, conçu pour ceux qui apprécient la 
praticité tout en conservant du style.

Large recycled cotton bag with stylish 
reinforced handles and multiple outer 
pockets to keep your stuff within easy reach. 
A versatile design made for those who want 
practicality without giving up on style.
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Sacs shopping
Shopping bags

39
 cm

15 cm
40,5 cm

1/50 F, DTF40,5x39x15 cm

Alma 10995

Recycled cotton bag.
100% recycled cotton canvas 380 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
100% coton canvas recyclé 380 gr/m2.

Recycled
Cotton



138

XMAS/ 2026 Something different

Recycled
Cotton

36
 c

m

15 cm
48 cm

10/50 F, DTF48x36x15 cm

Misha 10786

Cotton canvas and jute bag.
Cotton canvas + jute 320 gr/m2.

Sac en coton canvas et jute.
Coton canvas + jute 320 gr/m2.

41
 c

m

13 cm

45,5 cm

25/50 F, DTF45,5x41x13 cm

Nepal 10398

Recycled cotton bag.
Recycled cotton 320 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
Toile en coton recyclé 320 gr/m2.

37
 c

m

53 cm

37
 c

m

53 cm

50/150 F, DTF

53x37 cm (sac/bag) 40x2,5 cm (anse/handle)

Arona 10029

Organic bag.
100% organic cotton 180 gr/m2. Biocotton.

Sac organique.
100% coton organique 180 gr/m2. Biocoton.

50/100 F, DTF

53x37 cm (sac/bag) 40x2,5 cm (anse/handle)

Arona 10030

Organic bag.
100% organic cotton 180 gr/m2. Biocotton.

Sac organique.
100% coton organique 180 gr/m2. Biocoton.
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Sacs shopping
Shopping bags

Votre branding éco-responsable.

Your eco-friendly branding.

Sac en coton recyclé au look chiné. Un design
polyvalent qui s’adapte à différents styles et usages.
Il peut également être associé à une trousse de
toilette coordonnée pour une présentation encore
plus complète et fonctionnelle.

Bag made from recycled cotton with a mottled
finish. A versatile design that fits different styles and
uses. You can also pair it with a matching toiletry
bag for an even more complete and practical look.

50/200 F, DTF16x22x5,5 cm

Kate 10991

Toilet bag.
100% recycled cotton canvas 450 gr/m2.

Trousse.
100% coton canvas recyclé 450 gr/m2.

1/50 F, DTF56,5x38x18 cm

Alanys 10975

Recycled cotton bag.
100% recycled cotton canvas 450 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
100% coton canvas recyclé 450 gr/m2.

10991

10975

Poche intérieure.
Inner pocket.

Recycled
Cotton

38
 cm

18 cm
56,5 cm
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38 cm
9 c

m

42
 c

m

38 cm
9 c

m

42
 c

m

50/150 F, DTF38x42x9 cm

Océano T-4008

Cotton bag.
100% cotton 140 gr/m2.

Sac en coton.
100% coton 140 gr/m2.

50/150 F, DTF38x42x9 cm

Océano T-4008-CO

Cotton bag.
100% cotton 140 gr/m2.

Sac en coton.
100% coton 140 gr/m2.

Poche
intérieure.
Inner pocket.

Poche
intérieure.
Inner pocket.

37
 c

m

45 cm
10 cm

37
 c

m

45 cm
10 cm

25/100 F, DTF

45x37x10 cm (sac/bag) 68x3,5 cm (anse/handle)

Patna 10072

Cotton canvas bag.
100% cotton canvas 300 gr/m2.

Sac en coton canvas.
100% coton canvas 300 gr/m2.

25/100 F, DTF

45x37x10 cm (sac/bag) 68x3,5 cm (anse/handle)

Patna 10072-CO

Cotton canvas bag.
100% cotton canvas 300 gr/m2.

Sac en coton canvas.
100% coton canvas 300 gr/m2.

10072-NE

T-4008-NE T-4008-RO T-4008-VE T-4008-MA T-4008-LI

10072-MA
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Sacs shopping
Shopping bags

Poche
intérieure.
Inner pocket.

Poche
intérieure.
Inner pocket.

25/50 F, DTF

38x42x8 cm (sac/bag) 60x3 cm (anse/handle)

Delhi T-404-CR

Cotton canvas bag.
100% cotton canvas 300 gr/m2.

Sac en coton canvas.
100% coton canvas 300 gr/m2.

25/50 F, DTF

38x42x8 cm (sac/bag) 60x3 cm (anse/handle)

Delhi T-404-CO

Cotton canvas bag.
100% cotton canvas 300 gr/m2.

Sac en coton canvas.
100% coton canvas 300 gr/m2.

38 cm

42
 c

m

8 cm

38 cm

42
 c

m

8 cm

T-408-NE T-408-RO T-408-MAT-408-CA

25/100 F, DTF

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (anse/handle)

York T-408-CO

Cotton bag.
100% cotton canvas 300 gr/m2.

Sac en coton.
100% coton canvas 300 gr/m2.

42
 c

m

38 cm

42
 c

m

38 cm

25/100 F, DTF

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (anse/handle)

York T-408-PI

Cotton bag.
100% cotton canvas 300 gr/m2.

Sac en coton.
100% coton canvas 300 gr/m2.

T-404-NE T-404-MA
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T-406-NE T-406-BL

T-406-VE

T-406-RO

T-406-RY T-406-MA T-406-LI

50/100 F, DTF

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (anse/handle)

London T-406-CO

Cotton bag.
100% cotton canvas 240 gr/m2.

Sac en coton.
100% coton canvas 240 gr/m2.

42
 c

m

38 cm

2x
72

 c
m

50/100 F, DTF

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (anse/handle)

London T-406-PI

Cotton bag.
100% cotton canvas 240 gr/m2.

Sac en coton.
100% coton canvas 240 gr/m2.

T-019-NE T-019-BLT-019-GR T-019-RO T-019-CA T-019-KAT-019-CR

T-019-AM

T-019-NA

T-019-VE T-019-RY T-019-AZ-DT-019-AZ/MD T-019-MA T-019-LI T-019-RS

42
 c

m

38 cm

2x
72

 c
m

25/200 F, DTF

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (anse/handle)

Kelso T-019

Cotton long handles bag.
Cotton 140 gr/m2.

Sac avec anses coton.
Coton 140 gr/m2.

T-406-PI
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Poche intérieure.
Inner pocket.

10/100 F, DTF37x43 cm

Trinity 11024

Striped recycled cotton bag.
Recycled cotton 220 gr/m2.

Sac rayé en coton recyclé.
Toile en coton recyclé 220 gr/m2.

43
 c

m

37 cm

41
 c

m

37,5 cm

Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

Orissa 11090

Recycled cotton bag.
Recycled cotton 190 gr/m2.

Sac en coton recyclé.
Toile en coton recyclé 190 gr/m2.

25/150 F, DTF

37,5x41 cm (sac/bag) 2,5x73 cm (anse/handle)
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50/100 F, DTF38x41,5 cm

Agra 10073-DE

Recycled cotton bag + backpack.
100% recycled cotton denim 300 gr/m2.

Sac à dos en coton recyclé.
100% coton recyclé denim 300 gr/m2.

1/250 F, DTF22x15 cm

Mayers 10998

Denim toilet bag.
100% recycled cotton canvas 
denim 280 gr/m2.

Trousse denim.
100% coton canvas recyclé
denim 280 gr/m2.

50/200 F. DTF22x16x6 cm

Kirby 10997

Denim toilet bag.
100% recycled cotton canvas 
denim 280 gr/m2.

Trousse denim.
100% coton canvas recyclé
denim 280 gr/m2.

Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

42
 c

m

38 cm

50/100 F, DTF38x42 cm

Idaho 10996

Denim bag.
100% recycled cotton canvas denim 280 gr/m2.

Sac denim.
100% coton canvas recyclé denim 280 gr/m2.

Recycled
Cotton
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Sac porte tout
en tissu denim.
Denim carryall bag.

1/100 F, DTF12x18x5,5 cm

Astrea 11050

Carryall.
75% cotton, 25% polyester.

Sac porte tout.
75% coton, 25% polyester.

Design avec personnalité.

Design with personality.

Sac à bandoulière inspiré de la poche classique des jeans.
Intérieur avec un sac à cordon pour transporter vos objets
en toute sécurité, bandoulière réglable et détails métalliques.
Idéal pour des publicités au style décontracté ou pour des
campagnes durables avec une touche moderne.

Crossbody bag inspired by the classic denim pocket. Inside
drawstring pouch to keep your belongings safe, adjustable
strap, and metal details. Perfect for casual-style promotions
or sustainable campaigns with a modern twist.



Effet laminé 
glitter.
Laminated glitter effect.

Effet laminé 
glitter.
Laminated glitter effect.
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1/200 F, DTF, R338x42 cm

Karnak 10992

rPet bag.
100% rPet 140 gr/m2.

Sac rPet.
100% rPet 140 gr/m2.

10/150 R348x43x13 cm

Laris 10825

Sublimation bag.
100% polyester 145 gr/m2.

Sac pour sublimation.
100% polyester 145 gr/m2.

10/200 F22x23x10 cm

Dynamite 10105

Small non woven bag.
Laminated non woven glitter effect 110 gr/m2.

Sac non tissé petit.
Non tissé effet laminé glitter 110 gr/m2.

10/200 F32,5x23,5x12 cm

Dynamite T-484

Non woven bag.
Laminated non woven glitter effect 110 gr/m2.

Sac non tissé.
Non tissé effet laminé glitter 110 gr/m2.

10/200 F34x29,5x12 cm

Yucatán T-085

Small laminated non woven bag.
Laminated non woven matte 120 gr/m2.

Sac non tissé laminé petit.
Non tissé laminé mat 120 gr/m2.

10/200 F34x39,5x16 cm

Yucatán T-086

Large laminated non woven bag.
Laminated non woven matte 120 gr/m2.

Sac non tissé laminé grand.
Non tissé laminé mat 120 gr/m2.
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Faites la promotion de votre marque avec style.
Show off your brand in style.

10/250 F42x33x12 cm

Costanza 11034

Shiny laminated non woven bag.
Shiny laminated non woven 100 gr/m2.

Sac non tissé laminé brillant.
Non tissé laminé brillant 100 gr/m2.

10/250 F42x33x12 cm

Ivelys 11032

Matte laminated non woven bag.
Matte laminated non woven 100 gr/m2.

Sac non tissé laminé mat.
Non tissé laminé mat 100 gr/m2.

33
 c

m

42 cm
12 cm

33
 c

m

42 cm
12 cm
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50/300 F44x46 cm

Boutique T-482

Laminated non woven bag.
Laminated non woven 100 gr/m2.

Sac non tissé laminé.
Non tissé laminé 100 gr/m2.

10/100 F40x34x21 cm

Lafayette T-473

Non woven bag.
Non woven 200 gr/m2.

Sac non tissé.
Non tissé 200 gr/m2.

20/100 F40x33x16 cm

Barrio de Salamanca T-164

Glossy laminated non woven bag.
Shiny laminated non woven 165 gr/m2.

Sac non tissé laminé brillant.
Non tissé laminé brillant 165 gr/m2.
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10/80 F55x35x37 cm

Merlin 10893

Extra large laminated PP bag.
Glossy laminated polypropylene 120 gr/m2.

Extra grand sac PP laminé.
Polypropylène laminé brillant 120 gr/m2.

10/200 F43x38x24 cm

Ekea 10892

Big laminated PP bag.
Glossy laminated polypropylene 120 gr/m2.

Grand sac PP laminé.
Polypropylène laminé brillant 120 gr/m2.

10892

10893

38
 cm

24 cm
43 cm

35
 cm

37 cm
55 cm

Idéal pour les grands entrepôts, la décoration 
intérieure, les magasins de bricolage, etc…
Great for large furniture,
home decor, or diy stores, etc…
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Sac en carton anse “loopse”.
Cardboard bag with “loopse” handle.

9 cm42 cm

30
 c

m

6 cm
15,5 cm

21
 c

m

10/180 F42x30x9 cm

Karina Z-1194

Cardboard bag with “loopse” handle.
Cardboard 180 gr/m2.

Sac en carton anse “loopse”.
Carton 180 gr/m2.

9 cm

27 cm

36
 c

m

10/240 F27x36x9 cm

Alexia Z-1193

Cardboard bag with “loopse” handle.
Cardboard 180 gr/m2.

Sac en carton anse “loopse”.
Carton 180 gr/m2.

10/600 F15,5x21x6 cm

Joanna Z-1192

Cardboard bag with “loopse” handle.
Cardboard 180 gr/m2.

Sac en carton anse “loopse”.
Carton 180 gr/m2.

Z-1193

Z-1194

Z-1192
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25
 c

m
8 cm

10 cm

10/2000 F, DTF10x25x8 cm

Gift T-478

Non woven bag.
Non woven 80 gr/m2.

Sac en non tissé.
Non tissé 80 gr/m2.

23
 c

m

7 cm

15 cm

10/1000 F, DTF15x23x7 cm

Wonder T-483

Non woven bag.
Non woven 80 gr/m2.

Sac en non tissé.
Non tissé 80 gr/m2.

35
 c

m

25 cm

10/1000 F, DTF25x35 cm

Lacex T-092

Non woven bag “High frequency”.
Non woven 80 gr/m2.

Sac “High frequency” non tissé.
Non tissé 80 gr/m2.

10/500 F, DTF40x45 cm

Lexi T-093

Non woven bag “Alta frecuencia”.
Non woven 80 gr/m2.

Sac “Alta frecuencia” non tissé.
Non tissé 80 gr/m2.

45
 c

m

40 cm

T-092 T-093
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Idéal pour le bureau, l’université 
ou votre escapade du week-end.
Perfect for the office, college,
or your weekend getaway.

1/50 F, DTF25x25x15 cm

Yaky 10784

Cooler bag.
7L. rPet. Inner material: aluminum insulating foam.

Sac isotherme.
7L. rPet. Intérieur en aluminium Foam isolant.

1/50 F23x20,5x16 cm

Barents 10888

Cooler bag
9L. PU, polyester and insulating aluminum interior.

Sac isotherme.
9L. PU, polyester avec intérieur en aluminium isolant.

1/50 F, DTF22x19x14 cm

Hilton 10263

Cooler bag
6L. rPet. Inner material: aluminum insulating foam.

Sac isotherme.
6L. rPet. Intérieur en aluminium Foam isolant.
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1/40 F, DTF23x15x16 cm

Mango 11176

Cooler bag
8L. rPet. Insulating aluminum interior.

Sac isotherme.
8L. rPet. Intérieur en aluminium isolant.
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Lubeca.
Plus d’espace quand 
vous en avez besoin.

More room when you need it.

Sac isotherme en néoprène résistant à l’eau, 
pratique et confortable au quotidien. Sa base 
extensible permet d’augmenter sa capacité 
lorsque vous avez besoin d’emporter 
davantage, tout en conservant un format 
compact et fonctionnel.

Water-resistant neoprene cool bag, practical 
and comfortable for everyday use. Its 
expandable base lets you increase the 
capacity when you need to carry more, while 
keeping it compact and functional.

Base 
extensible.
Expandable base.

Resistant à l’eau.
Water resistant.

1/30 F, DTF

24x21x14 cm (dépliée/unfolded)
24x13x14 cm (pliée/folded)

Lubeca 11185-GR

Neoprene cooler bag.
7L. Neoprene and polyester.

Sac isotherme en néoprène.
7L. Néoprène et polyester.
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1/20 F, DTF20x36x13,5 cm

Ystad 11186

rPet cooler bag.
10L. Polyester and aluminium.

Sac isotherme en rPet.
10L. Polyester et alumimium.

1/30 F, DTF30x37x19,5 cm

Baffin 11198

Cooler backpack.
21L. Polyester and PEVA.

Sac à dos isotherme.
21L. Polyester et PEVA.

Sacs frigo.
Cooler bags.

11186

11198
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Backpacks, toiletry bags 
and travel accessories

Sacs à dos, 
trousses et 
accessoires de 
voyage

Move free, travel organized
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Backpacks, toiletry bags and travel accessories

Connectée à votre rythme.

Connected to your rhythm.

Design exécutif pensé pour le quotidien professionnel et les 
déplacements de travail. Il dispose d’un intérieur spacieux et 
bien organisé, avec des poches auxiliaires pour transporter des 
vêtements ou des effets personnels. Il comprend un port USB et un 
port Type-C extérieurs pour recharger facilement vos appareils.

Executive design made for busy working days and business 
travel. It features a spacious, well-organised interior with 
handy extra pockets for carrying clothes or personal 
belongings. It also includes external USB and Type-C ports, so 
you can charge your devices with ease.

La qualité du 
cuir véritable.
The quality of genuine leather.

Banks 11190

Leather Pierre Delone backpack.
Leather. Anti-theft back pocket, USB and Type-C connection 
for powerbank and padded interior for laptop.
180º opening. Lumbar reinforcement and padded shoulder 
straps. Trolley strap for easy travel.

Sac à dos en cuir Pierre Delone.
Cuir. Poche arrière antivol, connexion USB et Type-C pour
power bank et intérieur rembourré pour ordinateur 
portable. Ouverture à 180º. Renfort lombaire et bretelles 
rembourrées. Bande arrière pour fixation au trolley.

1/10 I30x43x13 cm

180º



Extensible.
Expandable.

1/8 I, DTF33x47x13 cm

Hofman 10561

Semirigid backpack.
Anti-theft back pocket, secure closure, USB port for a power bank, and
padded laptop compartment. 180° opening. Lumbar support and
padded shoulder straps. Elastic trolley strap for easy travel.

Sac à dos semi-rigide.
Poche arrière antivol, fermeture de sécurité, connexion USB pour power bank et 
intérieur rembourré pour ordinateur portable. Ouverture à 180º. Renfort lombaire 
et bretelles rembourrées. Fermeture élastique pour porter sur un trolley.

180º

180º

1/6 I33x48x13 cm, 33x48x25 cm (étendu/expanded)

Rome 10469

Antitheft backpack Pierre Delone.
Anti-theft back pocket, security closure and back 
reinforcement. 180º opening. Rear laptop security 
compartment. Elastic fastening to carry on a trolley.

Sac à dos antivol Pierre Delone.
Poche arrière antivol, fermeture de sécurité et renfort dorsal. 
Ouverture à 180º. Compartiment de sécurité arrière pour ordinateur 
portable. Fermeture élastique pour porter sur un trolley.

180º
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1/8 I32x46x11 cm

Mayer 10562

Semirigid backpack.
Anti-theft back pocket, secure closure, USB port for a power bank, and
padded laptop interior. 180° opening. Padded shoulder straps with
lumbar support. Elastic trolley strap for easy travel..

Sac à dos semi-rigide.
Poche arrière antivol, fermeture de sécurité, connexion USB pour power bank et 
intérieur rembourré pour ordinateur portable. Ouverture à 180º. Renfort lombaire 
et bretelles rembourrées. Fermeture élastique pour porter sur un trolley.



Tomi.
Conçue pour transporter 
davantage et mieux organiser.

Designed to carry more and 
keep things better organised.

Sac à dos grande capacité conçu pour vous 
accompagner au quotidien.
Il dispose de plusieurs compartiments et 
d’un espace indépendant pour ordinateur 
portable. Il intègre des sangles de réglage, 
des bretelles rembourrées et un renfort 
lombaire pour un confort optimal.

A large-capacity backpack designed to keep 
up with your everyday routine.
It features multiple compartments and a 
separate laptop section. It also includes 
adjustable straps, padded shoulder straps 
and lumbar support for maximum comfort.
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1/6 I, DTF30x46x15 cm

Tomi 11070

Backpack Pierre Delone.
Anti-theft back pocket and padded laptop interior. 180° opening. 
Padded shoulder straps with lumbar support.
Trolley strap for easy travel.

Sac à dos Pierre Delone.
Poche arrière antivol et intérieur rembourré pour ordinateur portable. 
Ouverture à 180°. Support lombaire et bretelles rembourrées.
Bande arrière pour fixation au trolley.

180º
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180º

1/8 I, DTF33x46x16 cm

Arman G-192

Backpack security closure Pierre Delone.
Anti-theft back pocket, security closure, USB connection for
powerbank and padded interior for laptop. 180º opening.
Lumbar reinforcement and padded shoulder straps.

Sac à dos avec fermeture de sécurité Pierre Delone.
Poche arrière antivol, fermeture de sécurité, connexion USB pour 
power bank et intérieur rembourré pour ordinateur portable. 
Ouverture à 180º. Renfort lombaire et bretelles rembourrées.

Résistante, sûre, 
prête à tout.
Tough, secure and ready for anything.

Extensible.
Expandable.

1/20 I30x42x10 cm

Dexter 10689

Backpack Pierre Delone.
Polyester and leatherette. Padded interior and straps.
Elastic fastening to carry on a trolley.

Sac à dos Pierre Delone.
Polyester et similicuir. Intérieur et bretelles matelassés.
Fermeture élastique pour porter sur un trolley.

PU cuir, resistant à l’eau.
PU leather, water resistant.

PU cuir, resistant à l’eau.
PU leather, water resistant.

Jensen 10693

Extensible backpack Pierre Delone.
Lumbar reinforcement and padded shoulder straps.
Padded laptop interior.
Elastic fastening to carry on a trolley.

Sac à dos extensible Pierre Delone.
Renfort lombaire et bretelles rembourrées.
Intérieur rembourré pour un ordinateur portable.
Fermeture élastique pour porter sur un trolley.

1/20 H, DTF30x45x7 cm, 30x45x14 cm (étendu/expanded)
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1/2 I, DTF34x46x17 cm

Traveller 11073

Trolley backpack Pierre Delone.
Lumbar support and padded shoulder straps.
Padded laptop interior with luggage straps.
Quick-access front pockets.

Sac à dos trolley Pierre Delone.
Support lombaire et bretelles rembourrées. Intérieur
rembourré pour ordinateur portable et sangles de fixation
pour les bagages. Poches frontales à accès rapide.

PU cuir, resistant à l’eau.
PU leather, water resistant.

10
3 

cm
 a

pr
ox

.

Housse pour couvrir les roues.
Cover for covering the wheels.
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Sécurité maximale pour 
vos effets personnels.
Maximum security for 
your belongings.

1/40 G16x31x10 cm

Tyler 10679

Belt bag Pierre Delone.
Safety lock, USB connection for power bank.
Padded interior with pockets and padded shoulder straps.
Anti-theft back pocket and strap pocket. Reflective stripe.

Sac bandoulière Pierre Delone.
Verrouillage de sécurité, connexion USB pour batterie externe.
Intérieur avec poches et bretelles rembourrées. Poche arrière
antivol et poche bandoulière. Bande réfléchissante.

PU cuir, resistant à l’eau.
PU leather, water resistant.

1/20 F, DTF21x33x8 cm

Lugano G-188

Document backpack.
Sac à dos porte document.

1/20 G20x31x7 cm

Sanse G-500

Backpack Pierre Delone.
Perforated and padded back with anti-theft pocket.
USB connection for power bank. Pocket on shoulder strap.

Sac à dos Pierre Delone.
Dos perforé et rembourré avec poche antivol. Connexion
USB pour batterie externe. Poche sur la bandoulière.
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1/15 G30x45x13,5 cm

Campbell 11187

Backpack.
Padded interior for laptop. Padded shoulder straps.
Trolley strap for easy travel. Side pockets for bottles.

Sac à dos.
Intérieur rembourré pour ordinateur portable. Bretelles rembourrées.
Bande arrière pour fixation au trolley. Poches latéraux pour bouteilles.

1/16 G, DTF30x46x17 cm

XXT 11174

Backpack.
Padded interior for laptop. Padded shoulder straps.
Trolley strap for easy travel. Side mesh for bottles.

Sac à dos.
Intérieur rembourré pour ordinateur portable. Bretelles rembourrées.
Bande arrière pour fixation au trolley. Filets latéraux pour bouteilles.
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Conçu pour 
l’aventure.
Designed for adventure.

1/10 I33x43x25 cm

Lucas G-182

Polyester backpack.
Padded laptop compartment
and dorsal reinforcement.

Sac à dos polyester.
Compartiment rembourré pour
ordinateur portable et renfort dorsal.

1/16 I, DTF34x48x25 cm

Columbia 10701

King size backpack.
Polyester. Padded interior for laptop, and back 
reinforcement. Padded straps. Side mesh for bottles.

Sac à dos grand format.
Polyester. Intérieur rembourré pour ordinateur portable et renfort
dorsal. Bretelles rembourrées. Filets latéraux pour bouteilles.

1/30 G, DTF30x47x19 cm

Survival 10491

Mountain backpack.
Back reinforcement. Padded interior 
and straps. Front with reflective tape.

Sac à dos montagne.
Renfort dorsal. Intérieur et bretelles matelassés.
Avec bande réfléchissante à l’avant.
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Special forces.

L’équipement idéal pour aller plus loin.

The perfect gear to go further.

Sac à dos tactique de grande capacité, avec plusieurs 
compartiments zippés et un organiseur intérieur en maille.
Son design avec sangles extérieures, sangles réglables et poches 
frontales permet de garder l’équipement toujours bien rangé.

A high-capacity tactical backpack with multiple zipped 
compartments and an internal mesh organiser. Its design, with 
external webbing, adjustable straps and front pockets, makes it 
easy to keep your gear neatly organised at all times.

180º

1/15 DTF30x50x32 cm

Special forces 11188

Backpack.
Padded lumbar, interior and shoulder straps.
Anti-theft back pocket. 180° opening.

Sac à dos.
Renfort lombaire, intérieur et bretelles rembourrés. 
Poche arrière antivol. Ouverture à 180°.

Sac à dos avec fermetures éclair de grande qualité
GARANTI!
Backpack with high-quality zips.
GUARANTEED!
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180º

1/10 H, DTF32x48x17 cm

Tayron 10474

Backpack.
rPET. Padded interior and shoulder straps, anti-theft back 
pocket and reinforced back panel. 180° opening. USB port for 
a power bank. Elastic trolley strap.

Sac à dos.
rPet. Intérieur et bretelles rembourrées. Poche arrière antivol 
et renfort dorsal. Ouverture 180º. Connexion USB pour
power bank. Fermeture élastique pour porter sur un trolley.

180º

1/10 I, DTF32x40x12 cm

Robber 10224

rPet backpack.
rPet. Padded interior and straps. Anti-theft back 
pocket and back reinforcement. 180º opening. 
Elastic fastening to carry on a trolley.

Sac à dos rPet.
rPet. Intérieur et bretelles rembourrées.
Poche arrière antivol et renfort dorsal. Ouverture 180º.
Fermeture élastique pour porter sur un trolley.

1/15 G, DTF30x42x22 cm

Madison 10913

Backpack folder.
Made of rPET and PU. Lumbar support and removable padded straps.
Elastic band for easy trolley attachment. Hidden pocket to tuck away the
straps when used as a briefcase. Padded compartment fits laptops.

Sac à dos/mallette.
rPET et PU. Renfort lombaire et bretelles rembourrées amovibles. Sangle 
élastique pour fixation sur trolley. Poche pour dissimuler les bretelles en mode 
mallette. Compartiment rembourré pour ordinateurs portables.



Lancaster.

1/3 I, DTF37,5x40x26 cm

Lancaster 11193

Trolley Pierre Delone.
Polyester. Expandable front pocket.
Padded laptop compartment.

Trolley Pierre Delone.
Polyester. Poche frontale extensible.
Compartiment rembourré pour ordinateur portable.

Mobilité sans limites.

Limitless mobility.

Trolley au design pratique et actuel, idéal pour les voyages d’affaires, 
les visites commerciales ou les déplacements quotidiens.
Son intérieur spacieux pour les bagages comprend un 
compartiment rembourré pour ordinateur portable et une poche 
frontale extensible zippée.

A practical, modern trolley, ideal for business trips, client visits 
or daily travel.
Its spacious luggage compartment includes a padded laptop 
section and an expandable zipped front pocket.
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Extensible grâce à des 
panneaux rigides avec 
fixation en velcro.
Expandable with rigid panels
secured by velcro.

Tours 10779

Foldable trolley Pierre Delone.
ABS.

Trolley pliable Pierre Delone.
ABS.

1/5 LL

38x48x23 cm (déplié/unfolded)
38x48x13 cm (plié/folded)

1/10 I, DTF30x49x20 cm

Ziman 10582

Trolley bag.
Polyester 600D.

Sac trolley.
Polyester 600D.
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Sancti Petri.

1/1 I43x37,5x27 cm

Sancti Petri 11148

Pilot trolley Pierre Delone.
Polyester. Combination security lock.
Padded laptop compartment.

Trolley pilote Pierre Delone.
Polyester. Fermeture de sécurité à combinaison.
Compartiment rembourré pour ordinateur portable.

Capacité professionnelle pour les voyages les plus exigeants.
Professional capacity for demanding journeys.

Roulements spéciaux, pour 
un transport sans effort.
Special wheels for effortless transport.
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1/30 G, DTF41x28x14 cm

Myles 11113-GR

Travel bag.
PU.

Sac de voyage.
PU.

Sacs de voyage.
Travel bags.

PU cuir, resistant à l’eau.
PU leather, water resistant.

1/20 F46x31x11 cm

Executive 11048

Laptop bag.
PU. Strap for carrying on a trolley

Malette porte ordinateur.
PU. Sangle pour le transport sur un trolley.

11113-GR

11048
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1/150 G, DTF45x30x14 cm

Useful 11108

Foldable travel bag.
Polyester.

Sac de voyage pliable.
Polyester.



Avec poche latérale
pour les chaussures.
With side pocket
for shoes.
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Sac de sport 
grande capacité.
Large-capacity 
sports bag.

1/25 G, DTF46x26x26 cm

Fitness 10725

Sports bag with shoes bag.
100% polyester.

Sac de sport avec porte-chaussures.
100% polyester.

1/25 G, DTF58x33x27 cm

Olympic 10580

rPet sport bag.
rPet.

Sac de sports rPet.
rPet.

1/100 F, DTF20x31x15 cm

Zasar 10572

rPet shoes bag.
rPet.

Sac à chaussures ventilé rPet.
rPet.



173

Sacs à dos, trousses et accessoires de voyage
Backpacks, toiletry bags and travel accessories

10/80 F33x42 cm

Vektor 10887

Backpack bag.
Front: PU, Back: polyester.

Sac à dos.
Devant en PU, dos en polyester.

1/50 F, DTF35x38x14 cm

Conner 10900

rPet backpack.
rPet. Padded interior and shoulder straps.
Outer pocket on the flap.

Sac à dos rPet.
rPet. Intérieur et bretelles matelassés.
Poche extérieure sur le rabat.

1/50 F, DTF40x54x14 cm

Benett 10552

Backpack rPet.
Polyester 600D rPet. Padded shoulder straps.

Sac à dos rPet.
Polyester 600D rPet. Bretelles rembourrées.

1/50 G, DTF24x40x13 cm

Talbot 10473

Backpack rPet.
rPet. Padded interior and shoulder straps.

Sac à dos rPet.
rPet. Intérieur et bretelles matelassés.
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50/100 F, DTF38x41,5 cm

Agra 10073

Recycled cotton backpack bag.
100% recycled cotton 150 gr/m2.

Sac à dos en coton recyclé.
100% coton recyclé 150 gr/m2.

Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

50/100 F, DTF35x42 cm

Yala 10317

Recycled cotton backpack bag.
100% recycled cotton 200 gr/m2.

Sac à dos en coton recyclé.
100% coton recyclé 200 gr/m2.

50/250 F, DTF34x42 cm

Rest T-402

100% cotton comfort backpack.
Cotton 150 gr/m2.

Sac à dos confort 100% coton.
Coton 150 gr/m2.

Tissu denim
300 gr/m2.
Denim fabric 300 gr/m2.

50/100 F, DTF38x41,5 cm

Agra 10073-DE

Recycled cotton backpack bag.
100% recycled cotton denim 300 gr/m2.

Sac à dos en coton recyclé.
100% coton recyclé denim 300 gr/m2.

Recycled
Cotton
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1/200 F, DTF12x18 cm

Ryky 10768

Carryall.
PU.

Sac porte tout.
PU.

1/200 F, DTF10x19 cm

Ulin 10596

Carryall.
rPet.

Sac porte tout.
rPet.

1/100 F, DTF12x18x5,5 cm

Astrea 11050

Carryall.
75% cotton, 25% polyester.

Sac porte tout.
75% coton, 25% polyester.

100/500 F, DTF17x22x6,5 cm

Festero 10715

Carryall.
Non woven 80 gr/m2.

Sac porte tout.
Non tissé 80 gr/m2.



176

XMAS/ 2026 Something different

Porte-vêtements de voyage ou de stockage.
Garment bag for travel or storage.

1/10060x110 cm

Kasual 10455

Peva suit bag.
Peva. Zipper closure.

Porte-vêtements peva.
Peva. Fermeture éclaire.

Fabriqué en PEVA, doux,
résistant, antibactérien
et imperméable.
Made of PEVA, soft, resistant,
antibacterial and waterproof.

Respirant.
Breathable.

1/100 G60x110 cm

Fulton 10454

Non-woven suit bag.
Non woven 80 gr/m2. Zipper closure.

Porte-vêtements non tissé.
Non tissé 80 gr/m2. Fermeture éclaire.

Respirant et équipé d’une
poignée pour le transport.
Breathable and
with a carry handle.

10/100 G60x109 cm

Richmond 11033

Non-woven suit bag.
Non woven 80 gr/m2. Zipper closure.

Porte-vêtements non tissé.
Non tissé 80 gr/m2. Fermeture éclaire.
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10/400 D, L4x3,7 cm

Amarre 10985

Combination padlock.
Metal.

Cadenas à combinaison.
Métallique.

200/2000 D, DIGITAL3,5x3,5x1,5 cm

Harnis 10089

Earplugs
PU foam. Includes box.

Bouchons d’oreille.
Mousse PU. Comprend un étui.

10/400 D, L4,1x3,9 cm

Pont des arts 10986

Combination padlock.
Metal.

Cadenas à combinaison.
Métallique.

500/1000 C8,7x5 cm

Pinki Z-808

Suitcase label.
Étiquette valise.

10/200 D, L3x6,5x1,5 cm

Combi 4 11122

Combination padlock.
Steel.

Cadenas à combinaison.
Acier.
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1/80 E21,5x11,5x11,5 cm

Medina 10648

Toilet bag.
PU leather. Polyester interior.

Trousse.
PU cuir. Intérieur en polyester.

PU cuir, resistant à l’eau.
PU leather, water resistant.

1/100 F, DTF20x16,5x7 cm

Paul 10021

Toilet bag.
420 checkered polyester.

Trousse.
Polyester à carreaux 420.

1/100 F, DTF23x53,5 cm

Donelly 10847

Toilet bag.
Nylon.

Trousse.
Nylon.

Votre trousse de toilette prête à voyager.
Your wash bag, ready to travel.



Atenea.
Une organisation qui 
voyage avec vous.

Organisation that travels with you.

Trousse de toilette à suspendre avec 
compartiments visibles, conçue pour ranger 
les articles de toilette de manière claire et 
accessible.
Une option pratique pour les voyages, la salle 
de sport ou une utilisation quotidienne.

A hanging wash bag with visible 
compartments, designed to keep toiletries 
clearly organised and easy to access.
A practical choice for travel, the gym or 
everyday use.

1/100 E22x14,5x14 cm

Atenea 11126-BL

Toilet bag.
PVC.

Trousse.
PVC.
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Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

50/200 F, DTF22x16x6 cm

Kirby 10997

Denim toilet bag.
100% recycled cotton canvas denim 280 gr/m2.

Trousse denim.
100% coton canvas recyclé denim 280 gr/m2.

50/200 F, DTF22x16x5,5 cm

Kate 10991

Toilet bag.
100% recycled cotton canvas 450 gr/m2.

Trousse.
100% coton canvas recyclé 450 gr/m2.

1/250 F, DTF22x15 cm

Mayers 10998

Denim toilet bag.
100% recycled cotton canvas denim 280 gr/m2.

Trousse denim.
100% coton canvas recyclé denim 280 gr/m2.

Recycled
Cotton



Jacky.
Une touche d’élégance 
pour votre routine beauté.
A touch of elegance for 
your beauty routine.
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10/200 E19x15x10 cm

Mardin 11049

Corduroy toiletry bag.
Corduroy.

Trousse en velours côtelé.
Velours côtelé.

1/100 DTF21,5x14x20 cm

Jacky 11120

Toilet bag.
Polyester.

Trousse.
Polyester.
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200/400 DTF11x8,5x2,5 cm

Noray B-641

Purse + keychain.
Polyester.

Porte-monnaie avec porte-clés.
Polyester.

100/400 E, DTF11x11 cm

Aresy 10704

rPet purse.
rPet.

Porte-monnaie rPet.
rPet.

50/400 E11x7x5,5 cm

Tanis 10828

Carryall toilet bag.
Trousse porte tout.

1/200 E18,5x9,5 cm

Barletta 10859-RS

Wallet.
Leatherette.

Portefeuille/porte-monnaie.
Simili cuir.



183

Sacs à dos, trousses et accessoires de voyage
Backpacks, toiletry bags and travel accessories

Néoprène : souple, résistant et rembourré.
Neoprene: flexible, durable and padded.

60/120 F, DTF24x12,5x11,5 cm

Corum 11166

Large neoprene toilet bag.
Neoprene.

Trousse en néoprène de taille grande.
Néoprène.

Corum.

100/200 F, DTF21x14,5 cm

Denise 11164

Neoprene toilet bag.
Neoprene.

Trousse en néoprène.
Néoprène.

Denise.



Lanyards, notebooks and 
stationery
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Work smart. 
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100/1000 D, DIGITAL, LCO118 cm

Polaris 11199

Mobile phone holder.
Polyester, wood and aluminium.

Porte mobile.
Polyester, bois et aluminium.

Porte mobile réglable pour téléphone portable, conçue pour le 
maintenir confortablement et le protéger à tout moment. Idéale 
pour le quotidien, les voyages, les excursions ou les événements, 
elle offre une utilisation pratique, sûre et adaptable.

Gardez toujours votre téléphone 
portable à portée de main.

Keep your mobile close at hand.
Adjustable wrist lanyard for holding your mobile comfortably 
and keeping it protected at all times. Ideal for everyday use, 
travel, outings or events, it offers a practical, secure and 
adaptable solution.

Polaris.
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50/600 D18 cm 

Blasis 11143

Mobile phone holder with lanyard and tennis charm.
Polyester and PU.

Porte mobile sportif tennis avec lanyard.
Polyester et PU.

50/600 D18 cm 

Blasis 11142

Mobile phone holder with lanyard and football charm.
Polyester and PU.

Porte mobile sportif football avec lanyard.
Polyester et PU.

50/600 D18 cm 

Blasis 11141

Mobile phone holder with lanyard and basket charm.
Polyester and PU.

Porte mobile sportif basket avec lanyard.
Polyester et PU.
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Spirit.
Le confort en mouvement.

Comfort on the go.

Porte mobile pour téléphone portable, idéale pour 
transporter votre smartphone confortablement, 
en toute sécurité et toujours à portée de main. Un 
accessoire pratique et polyvalent pour un usage 
quotidien ou lors d’événements.

Wrist lanyard for your mobile, ideal for keeping 
your smartphone comfortable, secure and 
always close at hand. A practical and versatile 
accessory for everyday use or events.

50/1000 D18 cm 

Spirit 11144

Mobile phone holder with lanyard.
Polyester and aluminium.

Porte mobile avec lanyard.
Polyester et aluminium.
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GOLD SILVER

50/1000 G, TRL2x43 cm

Vip class 10749

Lanyard.
Lanyard.

50/1000 G, SUBL, TRL2x45 cm

Lituan Z-412

Metallic lanyard.
Lanyard métallique.
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Design éco pour 
votre mobile.
Eco-friendly style
for your phone.

50/400 D, DIGITAL0,5x146 cm

Simposio 10880

Eco lanyard.
Cotton and bamboo.

Lanyard Eco.
Coton et bambou.

50/450 D, DOMMING0,5x146 cm

Peters 10790

Mobile phone holder lanyard.
Recycled material.

Lanyard porte-mobile.
Matérieu récyclé.

50/1000 G, TRL2x47 cm

Keisy 10760

Mobile phone holder lanyard.
Recycled material.

Lanyard porte-mobile.
Matérieu récyclé.



10/30 F, T, DIGITAL23,5x31 cm

Rivera C-476

Folder Pierre Delone.
PU / Polyester. Notebook A4 included.

Porte-documents Pierre Delone.
PU / Polyester. Comprend un bloc A4.

10/30 H, DTF, LL23,5x31 cm

Lanson C-475

Folder Pierre Delone.
Polyester. Notebook A4 included.

Porte-documents Pierre Delone.
Polyester. Comprend un bloc A4.
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25/50 L14,5x21 cm

Ricard 11168

A5 magnetic notebook.
rPet. Notebook with 82 lined sheets. Pen not included.

Carnet magnétique A5.
rPet. Bloc-notes de 82 feuilles lignées. Stylo non inclus.

1/50 E, L14,5x21 cm

Miletto 10919

A5 rPet notebook.
rPet. Notebook 96 sheets plain paper, ivory colour.

Carnet A5 rPet.
rPet. Bloc de 96 feuilles de couleur crème.
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20/40 E, B+E, DIGITAL14x21 cm

Green life 10770

Notebook with ECO pen.
rPet and recycled cardboard. 80-sheet lined pad.

Carnet avec stylo ECO A5.
rPet et carton recyclé. Bloc ligné de 80 feuilles.

Votre alliée dans
chaque projet.
Your companion 
in every project.

50/100 E10x14 cm

Sensi 10048

Notebook A6.
Cardboard. Notebook 70 sheets striped paper.

Cahier A6.
Carton. Bloc de 70 feuilles avec des lignes.

100/200 D, D+B, DIGITAL9,5x14 cm

Mael B-370

Recycled notebook with pen.
Cardboard. Notebook with 70 white pages.

Bloc notes avec stylo carton recyclé.
Carton. Bloc de 70 feuilles en blanc.
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X,XX€
à partir de/from

Petit format,
grandes idées.
Small size,
big ideas.

-/- E5,5x7 cm

Kym 11182

Mini notebook.
Cardboard.

Mini carnet.
Carton.

10/400 E5,5x7 cm
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50/100 E14x21  cm

Pocket 10037

Notebook A5.
Cardboard. Interior: 40 simple guideline sheets. With inside pocket.

Bloc note A5.
Carton. Intérieur: 40 feuilles unies. Avec poche intérieure.

Avec poche intérieure.
With inside pocket.

50/400 E, DIGITAL9x12,5 cm

Environment 10036

Notebook A6.
Cardboard. Interior: 30 simple guideline sheets.

Bloc note A6.
Carton. Intérieur: 30 feuilles unies.

50/100 E, DIGITAL14x21  cm

Santorini 10631

Notebook A5.
Cardboard. Interior: 30 sheets of cream-colored paper.

Bloc note A5.
Carton. Intérieur: 30 feuilles de papier de couleur crème.

50/100 E, DTF14x20,8 cm

Luis 10038

Notebook A5.
Cardboard. Interior: 30 simple guideline sheets.

Bloc note A5.
Carton. Intérieur: 30 feuilles avec motif simple.
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Carnet avec support pour 
téléphone mobile ou tablette.
Notebook with support for
mobile phone or tablet.

25/50 E, DIGITAL14x21 cm

Talyx 10501

rPet and bamboo notebook.
rPet and bamboo.
50-sheet pad with lined recycled paper.

Carnet en rPet bambou.
rPet et bambou.
Bloc de 50 feuilles avec lignes en papier recyclé.

50/100 E7x12 cm

Spectrum 10566

Bamboo-wheat fiber rotating mobile clamp.
Bamboo and wheat fiber.

Pince mobile rotatif bambou-fibre de blé.
Bambou et fibre de ble.

1/100 E6,5x11,5 cm

Kolek 11004

Phone holder.
Pince mobile.
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Smart ideas for every day
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Filmez sans limites.

Record without limits.

Perche à selfie et trépied réunis en un seul accessoire, équipé 
de deux lumières amovibles pour améliorer le cadrage et 
l’éclairage des vidéos, photos et diffusions en direct.

Selfie stick and tripod in one handy accessory, fitted 
with two removable lights to improve framing and 
lighting for videos, photos and live streams.

2-en-1 : trépied et perche à selfie.
2-in-1 tripod and selfie stick.

Lumières amovibles et 
réglables à 360°.
Removable, 360° adjustable lights.

3 modes d’éclairage: 
froid, neutre et chaud.
3 light modes: cool, neutral and warm.

Rotation à 360°.
360° rotation.

Déclencheur 
Bluetooth.
Bluetooth remote shutter.

Pliable.
Foldable.

13
0 

cm

1/50 F22,5x6x3,5 cm (plié/folded)

Tribeca 11127-NE

Selfie stick.
Includes a USB Type-C charging cable.

Stick à selfie.
Câble de chargement USB Type-C inclus.

30
 c

m
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SUBWOOFER

5000 mAh

1/50 F, LCO26x6x5,1 cm

Hans 10081

Bluetooth cork speaker.
Cork and wheat fiber. Cable included.

Haut-Parleur bluetooth en liège.
Liège et fibre de blé. Câble inclus.

Light logo

1/50 F, L360Ø7,2x4,3 cm

Ribi C-340

Eco bamboo speaker.
Bamboo. Cable included.

Haut-parleur Eco bambou.
Bambou. Câble inclus.

500 mAh

1/50 G6x4,7x10,1 cm

Eco-Quality 10594

Speaker.
rPet and cotton cord.
500 mAh battery. Includes charging cable.

Haut-parleur.
rPet et cordon en coton. Batterie de 500 mAh.
Comprend un câble de chargement.

Plusieurs modes d’éclairage RVB.
Il intègre une variété de lumières LED 
clignotantes de différentes couleurs, qui 
clignotent en suivant la mélodie.

Fonction TWS.
Combinez deux haut-parleurs et
obtenez un son stéréo sans fil.

TWS function.
Combine two speakers and get
wireless stereo sound.

Multiple RGB light modes.
It incorporates a variety of flashing LED
lights with different colors, which flash
following the melody.

1/10 H8x8x24,9 cm

Fest 10583

Pierre Cardin speaker.
5000 mAh battery. Autonomy 2 hours. approx.
Includes type C charging cable and auxiliary cable.

Enceinte Pierre Cardin.
Batterie de 5000 mAh. Autonomie 2 heures environ. Comprend 
un câble de chargement de type C et un câble auxiliaire.



SOLAR DYNAMO USBPOWER BANK
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Idéal pour les situations d’urgence 
et les activités de plein air.

Ideal for emergencies and 
outdoor activities.

Compacte, pratique et facile à transporter, 
elle intègre une radio AM/FM, une antenne 
télescopique et une lampe frontale, ce qui en 
fait un équipement utile pour rester informé et 
disposer d’un éclairage en cas de panne de 
courant, d’inondation ou d’autres situations 
imprévues.

Compact, practical and easy to carry, it 
features an AM/FM radio, telescopic aerial 
and front torch, making it a handy companion 
for staying informed and having light during 
power cuts, floods and other unexpected 
situations.

Radio et lampe 
torche d’urgence.
Emergency radio 
and torch.

Lampe torche 
avec mode SOS.
Torch with SOS mode.

Batterie de 2000 mAh.
2000 mAh battery.

Radio AM/FM.
AM/FM radio.

Recharge USB 
(Type-C)
USB charging 
(Type-C).

Recharge solaire.
Solar charging.

Recharge 
manuelle.
Manual 
charging.

1/40 E12,5x6x3 cm

Yucón 11152

Radio with dynamo torch and solar charging.
Includes a charging cable.

Radio avec lampe torche dynamique et chargement solaire.
Câble de chargement inclus.
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Comment puis-je me 
rendre à la gare routière 
la plus proche ?

How can I get to the 
nearest bus station?

Écouteurs de 
traduction par IA.
IA translation earbuds.

165 
languages

Écoutez de la musique avec une 
qualité sonore exceptionnelle.
Enjoy music with high-quality 
sound.

Transcription précise des 
réunions et des entretiens.
Accurate transcription of meetings 
and interviews.

Traduisez rapidement des photos, 
des affiches, des panneaux…
Quickly translate photos, posters, signs…
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1/100 F5,5x5,5x2 cm

Global 11093

Wireless translator earphones (165 languages).
Includes a charging cable and spare ear tips.
Approx. 6 hours of standby time.

Auriculaire sans fil avec traducion en 165 langues.
Câble de charge et embouts de rechange inclus.
Autonomie en veille d’environ 6 heures.

Une communication sans barrières.

Communication without barriers.

Grâce à l’application, profitez d’une conversation fluide 
avec traduction instantanée, reconnaissez rapidement et 
intelligemment les textes et les images, ou créez des notes 
vocales traduites en temps réel.

Use the app to enjoy smooth conversations with instant 
translation, quickly recognise text and images with smart 
technology, or create voice notes translated in real time.

Électronique et technologie
Electronics and technology

Réduction intelligente 
du bruit.
Intelligent noise reduction.

Traduction instantanée / 
Conversation bidirectionnelle.
Instant translation /
Two-way conversation.

Traduction instantanée 
de photos.
Instant photo translation.

Notes vocales.
Voice notes.
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1/100 F, DIGITAL7x4,5 cm

Holsen Z-1707

Bluetooth touch earphones.
Cable included. Autonomy 3-4 hours
approx. 200 hours battery duration approx.

Écouteur bluetooth tactile.
Câble inclus. Autonomie environ 3-4 
heures env. 200 heures de batterie env.

1/100 F, DIGITAL8,5x5x2,5 cm

Discovery 10185

Wireless headphones.
Cable included. Autonomy 3 hours approx.
Game mode. Noise cancellation.

Écouteurs sans fil.
Câble inclus. Autonomie environ 3 heures env. 
Mode jeu. Annulation du bruit.

1/100 E6,2x4x2,8 cm

Gino Z-1711

Earphone with battery indicator.
Cable included. Autonomy 3-4 hours approx.

Écouteur avec indicateur de batterie.
Câble inclus. Autonomie environ 3-4 heures env.

1/100 F6,5x3,5x2,2 cm

Trek 10466

Sports bluetooth headphone.
Cable included. Autonomy 2,5 hours approx.

Écouteur bluetooth sport.
Câble inclus. Autonomie environ 2,5 heures env.
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1/100 F4x6 cm

Gammatronik 10459

Wireless headphone with lanyard.
Cable included. Autonomy 4-5 hours approx.

Écouteur sans fil avec cordon.
Câble inclus. Autonomie environ 4-5 heures env.

1/100 F5,1x5,1x2,4 cm

Atrio 10231

Solar charging earphone.
Wheat fiber. Cable included. Autonomy 2-3 hours approx.

Écouteurs chargement solaire.
Fibre de blé. Câble inclus. Autonomie environ 2-3 heures env.

50/1000 D100 cm

Raf 10055

Earphones.
Bag included.

Écouteurs.
Sac inclus.

50/500 D, L110 cm

Sany Z-859

Zip earphones.
Bag included. Anti-tangle zip design.
Pick up call or skip song button.

Écouteurs avec fermeture éclair.
Sac inclus. Design avec fermeture à glissière anti-tangle. 
Bouton pour décrocher un appel ou sauter une chanson.
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Plié.
Folded.

Plié.
Folded.

Réception des appels.
Call answering.

Radio FM.
FM radio.

Réception des appels.
Call answering.

Radio FM.
FM radio.

1/40 G

Maverick 10182

Bamboo headphones.
Natural bamboo finish. Cable included.

Casque en bambou.
Finition en bambou naturel. Câble inclus.

1/40 G

Apolo 10183

Bluetooth headphones.
Cable included.

Casque bluetooth.
Câble inclus.
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Table enceinte bluetooth 
avec recharge sans fil.
Table with bluetooth
wireless speaker.Chargement par câble USB ou C.

Charge by USB or C cable.

Recharge sans fil 15 W.
15W wireless charging.

1/2 I40x40x64,5 cm

Monymax 10476

Table with bluetooth wireless speaker.
Wood, ABS and textile fiber. Autonomy 7.5 hours. approx.
Includes USB/C charging cable.
Compatible only with devices with Qi wireless technology.

Table enceinte bluetooth avec recharge sans fil.
Bois, ABS et fibre textile. Autonomie environ 7,5 heures.
Comprend un câble de charge USB/C. Compatible
uniquement avec les appareils avec chargement sans fil Qi.

1/16 H12x30 cm

Mistic 10979

Table lamp.
2600mAh rechargeable battery. Temperature 3000K-6000K.
Touch switch. Includes charging cable.

Lampe de table.
Batterie rechargeable 2600mAh. Température 3000K-6000K. 
Interupteur tactile. Comprend un câble de chargement.

Durée approximative
d’éclairage de 8 heures.
Lights up of
8 hours approximate.

Durée approximative
d’éclairage de 8 heures.
Lights up of
8 hours approximate.

3000K 6000K4500K
WARM NEUTRAL COOL

1/12 H11x26 cm

Weston 10978

Table lamp.
2600mAh rechargeable battery. Temperature 3000K-6000K.
Touch switch. Includes charging cable.

Lampe de table.
Batterie rechargeable 2600mAh. Température 3000K-6000K.
Interupteur tactile. Comprend un câble de chargement.

3000K 6000K4500K
WARM NEUTRAL COOL
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Connexions valables pour tous
types de téléphones mobiles.
Connections valid for all
types of mobile phones.

50/400 C2,5x16,4x1 cm

Nabir 10303

Eco connectors charger-keyring.
Cork and wheat fiber.

Chargeur porte-clés connecteurs écologiques.
Liège et fibre de blé.

1/400 E4,1x1,5 cm

Nash 10198

Multiple bamboo charger.
Bamboo.

Chargeur multiple en bambou.
Bambou.

Extensible et rétractable.
Extendable and retractable.

1/200 E, DIGITAL8x7 cm

Reflex 11123-BL

Charging cable set with mirror.
ABS.

Ensemble de câbles de charge avec miroir.
ABS.

USB to C TYPE C to IPH
USB to IPH TYPE C to Micro
TYPE C to C SIM tool

Recharge ultra-rapide.
Ultra-fast charging.



Nouvelle recharge 
ultra-rapide.
New ultra-fast 
charging.
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1/100 D, DIGITAL4,5x7 cm

Super speedy 11087

Charger.
Charger inputs: USB-A and Type-C.
Includes a 60W Type-C to Type-C charging and data cable, 1.5 m long.
INPUT: AC 110-240V, 50/60Hz. OUTPUT C: 5V/3A, 9V/3A, 12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.5A.
OUTPUT A: 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A. OUTPUT A+C: 5V/3A per output (TOTAL: 30W).

Chargeur.
Entrées du chargeur : USB-A et Type-C.
Comprend un câble de charge et de transfert de données de 60 W, Type-C vers Type-C, de 1,5 m.
ENTRÉE : AC 110-240 V, 50/60 Hz. SORTIE C : 5 V/3 A, 9 V/3 A, 12 V/2,5 A, 15 V/2 A, 20 V/1,5 A.
SORTIE A : 5 V/3 A, 9 V/2 A, 12 V/1,5 A. SORTIE A+C : 5 V/3 A par sortie (TOTAL : 30 W).

Longueur du câble: 1,5 m.
1.5 m cable length.

Entrées USB-A et Type-C.
USB-A and Type-C inputs.

Câble de 60 W pour un transfert rapide 
des données, Type-C vers Type-C.
60W cable for fast data transfer, 
Type-C to Type-C.

Fixation 
magnétique.
Magnetic attachment.

1/50 C6,4x9,5x1,9 cm

Secret 11207

10.000 mAh magnetic power bank.
10.000 mAh. Includes a USB-C charging cable. Wireless output: 5W, 7.5W, 10W and 15W. 
Compatible only with devices that support Qi wireless charging.

Power bank émanté 10.000 mAh.
10.000 mAh. Câble de chargement USB-C inclus. Puissance de sortie sans fil : 5 W, 7,5 W, 10 
W et 15 W. Compatible uniquement avec les appareils dotés de la recharge sans fil Qi.

15W Recharge sans fil rapide.
Fast wireless charging.

20W Recharge rapide PD avec câble Type-C.
Fast PD charging with a Type-C cable.

Adaptée au transport en avion.
Suitable for air travel.

Protection contre les surcharges, les surintensités, 
les surtensions, les courts-circuits et les 
températures élevées.
Protection against overcharging, overcurrent, 
overvoltage, short circuits and high temperatures.
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1/100 E, DIGITALØ10x0,7 cm

Menphis 10064-15W

Ultrafast charger 15W.
Bamboo. Cable included. Compatible only with
devices with Qi wireless technology.

Chargeur ultra-rapide 15W.
Bambou. Câble inclus. Compatible uniquement
avec les appareils avec chargement sans fil Qi.

1/50 E, LCO2Ø7x1 cm

Novax 10449

Bamboo wireless charger.
Bamboo. Type C cable included. Compatible only
with devices with Qi wireless technology.

Chargeur sans fil en bambou.
Bambou. Câble type C inclus. Compatible uniquement 
avec les appareils avec chargement sans fil Qi.

Light logo

1/200 E, DIGITALØ9,5x1 cm

Metra 10320

Wireless charger 10W wheat fiber.
Wheat fiber. Cable included. Compatible only with
devices with Qi wireless technology.

Chargeur sans fil 10w fibre de blé.
Fibre de blé. Câble inclus. Compatible uniquement
avec les appareils avec chargement sans fil Qi.

50/500 C, LCO23,2x16,7 cm

Alexei 10870

Multi-plugs cable.
Multi chargeur.

Gravure laser, votre 
publicité brillera d’une
lumière blanche 
pendant que l’article 
fonctionne.

Laser engraving, your 
advertising will glow with 
white light while the article 
is functioning.

Light logo

1/50 LCO26,8x13,8x1,7 cm

Racing 10970

Power bank 10.000 mAh.
10.000 mAh. Includes microUSB charging cable.

Power bank 10.000 mAh.
10.000 mAh. Comprend un câble de chargement microUSB.

15W Chargement sans fil ultra rapide.
Wireless ultrafast charging. 15W Chargement sans fil ultra rapide.

Wireless ultrafast charging.



50/200 C, DIGITAL3,8x3,8x5 cm

Syncro 11121

Tracking keyring.
ABS and aluminium. App available for iOS and Android. 
Compatible with Bluetooth Low Energy (BLE).

Porte-clés localisateur.
ABS et aluminium. Application disponible pour iOS et 
Android. Compatible avec Bluetooth Low Energy (BLE).

Syncro.
Porte-clés localisateur.

Tracker keyring.

Ne vous préoccupez plus de l’endroit où vous avez 
garé votre voiture, de l’endroit où se trouvent vos clés, 
vos enfants ou votre animal de compagnie. Grâce 
à son application GPS, vous pourrez les localiser 
facilement depuis votre téléphone portable.

No more worrying about where you parked 
your car, where your keys are, or where your 
children or pet may be. Thanks to its GPS app, 
you can easily locate them from your mobile.
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Suivi des animaux 
de compagnie.
Pet tracking.

Localisateur de 
bagages.
Luggage tracker.

Localisateur 
de clés.
Key tracker.

Surveillance des 
enfants.
Child monitoring.

Déclencheur 
selfie à distance.
Remote selfie shutter.

Enregistreur 
vocal.
Voice recorder.

Localisateur de 
stationnement.
Parking locator.

Localisation précise.
Precise location tracking.

Alarme bidirectionnelle: 
retrouvez l’objet ou le 
téléphone portable.
Two-way alarm: find the item or 
your mobile.



Le climat à votre portée.

The weather made easy for you.

Un écran clair et intuitif vous permettant de visualiser en permanence 
les conditions climatiques, aussi bien à l’extérieur qu’à l’intérieur. 
Idéal pour celles et ceux qui apprécient le contrôle, la précision et un 
design adapté à tout espace professionnel ou personnel.

A clear, easy-to-use screen that lets you check both indoor 
and outdoor weather at any time. Perfect for anyone who 
values control, accuracy, and a style that fits right
into any home or work setting.

Mesure professionnelle
intérieure et extérieure.
Professional indoor and outdoor measuring.
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1/2 F

22,2x13,6 cm (écran/display), 38,5x37,2x13,2 cm (étui/box)

Eolo 10873

Wireless weather station with
wind speed and rain gauge.
Includes charging cable and mounting hardware.

Station météorologique sans fil
avec énomètre et pluvimètre.
Câble de charge et matériel de fixation inclus.

Mesure de la température.
Temperature meter.

Niveau d’humidité.
Humidity level.

Pluviomètre.
Rain gauge.

Mesure du vent.
Wind measurement.

Écran couleur.
Color screen.
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60/600

CN Power 10922

R03-AAA alkalines batteries.
Sold in 10 pieces blister.

Piles alcaline R03-AAA.
Vendues sous blister de 10 pièces.

30/300

CN Power 10921

R6-AA alkalines batteries.
Sold in 10 pieces blister.

Piles alcaline R6-AA.
Vendues sous blister de 10 pièces.

30/300

CN Power 10923

R6-AA batteries.
Sold in 10 pieces blister.

Piles R6-AA.
Vendues sous blister de 10 pièces.

60/600

CN Power 10924

R03-AAA batteries.
Sold in 10 pieces blister.

Piles R03-AAA.
Vendues sous blister de 10 pièces.



212

Vehicle accessories, 
safety and tools

Accessoires 
pour véhicule, 
outils et 
sécurité

Tools for every task
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1/140 F, DTF, L+L+L17x22,5 cm (sac/bag)

Paisajista 11192

Gardening set.
Wood and iron. Cotton and recycled polyester bag.

Set de jardinage.
Bois et fer. Sac en coton et polyester recyclé.

50/200 F, DTF24x20 cm

Papúa 10147

Cotton and natural jute plant pot cover.
Cotton and jute.

Cache-pot en coton et jute naturel.
Coton et jute.

Des outils pratiques 
pour les activités en 
plein air.
Handy tools for outdoor 
moments.
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1/1000 E18x19 cm

Derry 10600

Reflective vest cover.
100% polyester. Velcro closure. Vest not included.

Housse pour gilet réfléchissant.
100% polyester. Fermeture Velcro. N’inclut pas le gilet.

1/100 F, DTF64x67 cm

Visibility Z-200-AM/NA

Class 2 fluorescent reflective vest for adults.
100% polyester. Velcro closure. One size.

Gilet réfléchissant fluorescent pour adultes classe 2.
100% polyester. Fermeture Velcro. Taille unique.

1/100 F, DTF70x74 cm

Visibility Z-200-3XL

Class 2 fluorescent reflective vest for adults.
100% polyester. Velcro closure. Size 3XL.

Gilet réfléchissant fluorescent pour adultes classe 2.
100% polyester. Fermeture Velcro. Taglie 3XL.

1/150 E53x13,7 cm

Bretaña Z-802

License plate holder.
Support de plaque d’immatriculation.

3XL



50/150 D8x16,5 cm

Korbin 11155-BL

Emergency hammer.
Includes a window-breaking hammer and a seatbelt cutter.

Marteau d’urgence.
Comprend un marteau brise-vitre et une lame coupe-ceinture.

50/100 D7x13 cm

Thor 10286

Emergency hammer.
Includes a window-breaking hammer and a seatbelt cutter.

Marteau d’urgence.
Comprend un marteau brise-vitre et une lame coupe-ceinture.

50/100 E, L4,5x12,5x2,4 cm

Agnar 10872

Metal emergency hammer.
Includes a window-breaking hammer, seatbelt cutter, carrying 
handle, magnet, and emergency light. Includes batteries (5xLR44).

Marteau d’urgence métallique.
Comprend un marteau brise-vitre, une lame coupe-ceinture, une poignée 
de maintien, un aimant et une lumière d’urgence. Piles incluses (5xLR44).
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1/100 E3,9x19,5 cm

Protection Z-1074

Beacon multitool.
Includes a window-breaking hammer, seatbelt cutter, magnet, 
flashlight, and emergency light. Batteries not included (2xAA).

Lampe multifonction avec balise.
Avec marteau brise-vitre, coupe-ceinture, aimant, lampe
torche et lumière d’urgence. Piles non incluses (2xAA).
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1/20 G30x63x51 cm

Librito H-144

Caution wet floor sign.
Chevalet de signalisation.

1/50 E, L7,5x9,5 cm

Fortaleza 10874

Keys security box.
Steel. Mounting hardware included.

Boîte de sécurité pour clé.
Acier. Éléments de fixation inclus.
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10/100 D, LCO19,5x6x2 cm

Padock 11046

Multi-purpose metro.
It comes with an automatic lock and a retractable button, a bubble 
level, and 5 interchangeable bits: flat, Phillips, and Allen.

Mètre multifonction.
Comprend un mètre ruban avec verrouillage automatique et bouton rétractable, 
un niveau à bulle et 5 embouts interchangeables : plat, cruciforme et Allen.

12/48 C, DOMING7,5x8x3,8 cm

Scalen 10712

7,5 mts. measure tape.
Belt clip. Self-retracting with stop.

Flexomètre 7,5 m.
Clip pour la ceinture. Auto-rétractable avec frein.

12/72 C, DOMING7x6,5x3 cm

Scalen 10711

5 mts. measure tape.
Belt clip. Self-retracting with stop.

Flexomètre 5 m.
Clip pour la ceinture. Auto-rétractable avec frein.

12/120 C, DOMING6x6x3 cm

Scalen 10710

3 mts. measure tape.
Belt clip. Self-retracting with stop.

Flexomètre 3 m.
Clip pour la ceinture. Auto-rétractable avec frein.
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40/160 D16x2,8x1,5 cm

Max 10555

Cutter with automatic stop.
Includes blade plus two spare ones. Served in a box of 40 pcs.

Cutter avec arrêt automatique.
Comprend une lame et deux pièces de rechange. Ils sont servis dans 1 pack de 40 pcs.

50/500 C, DIGITAL14x2,5 cm

Artisanot B-396

Cutter.
Cutter.

100/1000 C13x2 cm

Pec B-389

Cutter.
Cutter.

50/2000 C4x3,5x0,5 cm

Logistic 10984

Automatic mini cutter.
Steel and ABS.

Mini cutter automatique.
Acier et ABS.
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24/144 C16x4 cm

Rason B-395

Cutter.
Cutter.

50/500 C16x3,5 cm

Yerson 11161

Cutter.
Cutter.
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10/100 E9x2,5x1 cm

Max 11009

Bamboo knife.
Couteau de poche en bambou.

10/100 L9x1x1 cm

Carson 11008

Bamboo knife.
Couteau de poche en bambou.

50/200 E, L11x2,5 cm

Forest 10774

Knife.
Wood. With metallic blocking ring.

Couteau.
Bois. Avec anneau de verrouillage en métal.

5/100 E9x2,5x1,5 cm

Saskat 11007

Bamboo multi-tool knife.
Bamboo and stainless steel.

Couteau de poche multifonction en bambou.
Bambou et acier inoxydable.

Fourni avec un 
mousqueton.
Includes a carabiner.

Fourni avec un 
mousqueton.
Includes a carabiner.
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20/60 E4x9 cm

Zafán 11010

Bamboo repair kit.
Bamboo and stainless steel.

Kit de réparation de bambou.
Bambou et acier inoxydable.

Zafán.
Tout-en-un.

All-in-one.

Ce mult outil comprend tout le nécessaire 
pour les réglages de base et l’entretien en 
déplacement. Parfait à emporter dans un sac 
à dos, une voiture ou à vélo.

This multi-tool includes everything you 
need for basic adjustments and on-the-go 
maintenance.
Perfect to keep in your backpack, car, or bike.
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Cadeaux, 
porte-clés et 
accesoires

Small details, big difference



1/60 E, DTF11x4,8 cm

Lady 11147

Mini travel jewellery box.
PU and polyester.

Mini coffret a bijou de voyage.
PU et polyester.

223

Un souvenir pour briller.

A giveaway to make you shine.

Boîte à bijoux de voyage, idéale à offrir lors de célébrations et d’événements 
spéciaux. Son intérieur compartimenté permet de ranger soigneusement 
bagues, boucles d’oreilles, colliers et petits accessoires.

Travel jewellery box, ideal as a gift for celebrations and special 
events. Its compartmented interior keeps rings, earrings, necklaces 
and small accessories neatly organised.

Des détails qui surprennent.
Little touches that surprise.

Cadeaux, porte-clés et accesoires
Giveaways, keychains and accessories



1/200 F8x20 cm (sac/bag)

Divine 11110

Makeup brush set.
Polyester, aluminium and ABS.

Set de pinceaux de maquillage.
Polyester, aluminium et ABS.
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24/288 E6,8x10 cm

Primor 10988

Manicure set.
PU e acciaio. They are served assorted in 1 pack of 12 pcs.

Set de manucure.
Ils sont servis assortis en 1 pack de 12 unités.

4 couleurs 
assorties.
4 assorted colors.

1/150 E9,5x16 cm

Beauty 10551

Makeup brush set.
Leatherette.

Set de pinceaux de maquillage.
Similicuir.



Votre parfum, toujours avec vous.

Your fragrance, always with you.

Vaporisateur de parfum rechargeable, idéal pour emporter 
votre fragrance préférée partout avec vous de manière pratique 
et confortable. Son format compact permet de le remplir 
facilement à partir du flacon d’origine et de toujours garder une 
touche de parfum à portée de main dans votre sac.

Refillable perfume atomiser, ideal for taking your favourite 
fragrance anywhere in a comfortable and practical way. 
Its compact design makes it easy to refill from the original 
bottle, so you can always keep a touch of perfume close at 
hand in your bag.

Vaporisateur de 
parfum rechargeable.
Refillable perfume 
atomiser.
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50/1250 C, DIGITAL1,5x7,8 cm

Esencia 11109

Perfume atomizer.
Aluminium and glass. Perfume not included.

Flacon pour parfum.
Aluminium et verre. Parfum non inclus.
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Des détails qui 
font craquer.
Little details to fall in 
love with.

100/300 E8,5x7,5 cm

Afrodita 10915

Heart-shaped mirror.
PU and stainless steel.

Miroir coeur.
PU et acier inoxydable.

100/400 E, DTF9x6,7 cm

Lilyan 10673

Compact mirror.
PU and stainless steel..

Miroir compact.
PU et acier inoxydable.

1/200 D, L7x6,5 cm

Cleo 10638

X 3 augmentation compact mirror.
Rose gold chrome metal.

Miroir compact avec grossissement X3.
Métal chromé couleur or rosé.

Grossissement
Augmentation



10/400 E8,5x8,5 cm

Alessia 11156

Compact double mirror.
PU + mirror.

Miroir double compact.
PU + miroir.

La touche qui convient toujours.

The perfect touch, every time.

Design compact et pliable avec finition effet cuir 
et double miroir intérieur : un miroir classique et un 
miroir grossissant 3x, idéal pour des retouches plus 
précises. Un accessoire pratique, parfait pour le sac 
à main, la trousse de toilette ou le kit de voyage.

Compact, foldable design with a leather-effect 
finish and two interior mirrors: one standard and 
one with 3x magnification, ideal for more precise 
touch-ups. A practical accessory, perfect for your 
handbag, wash bag or travel kit.
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Grossissement
Augmentation
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50/200 D6,5x9,5 cm

Joya 11012

Hairbrush.
Brosse à cheveux.

1/120 E15x6,5x3,5 cm

Special B-651-CO

Anti tangle brush.
Case included.

Brosse automatique special anti noeuds.
Étui inclus.

1/120 E15x6,5x3,5 cm

Special B-651-BL

Anti tangle brush.
Case included.

Brosse automatique special anti noeuds.
Étui inclus.



1/150 E5,8x10,5 cm

Qing 11089

Natural jade stone facial roller.
Natural jade stone.

Rouleau de masaje facial en pierre naturel.
Pierre de jade naturelle.

Qing.
Massage facial pour une 
routine plus rafraîchissante.

Facial massage for a 
fresher routine.

Rouleau facial pour le soin de la peau. 
Son utilisation régulière améliore la circulation 
sanguine, réduit les gonflements matinaux et 
favorise le drainage lymphatique, contribuant ainsi 
à une apparence plus ferme et plus fraîche.

Facial roller for skincare. Regular use helps 
improve blood circulation, reduce morning 
puffiness and support lymphatic drainage, 
contributing to a firmer, fresher-looking 
complexion.
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Skin care
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1/50 F17x22,5 cm (sac/bag)

Cixi 11088

Natural jade stone facial massage set.
Includes: a headband, a double facial roller, two silicone mask 
applicator spatulas and a Gua Sha massage stone.

Set de masaje facial en pierre naturel jade.
Il comprend un bandeau, un rouleau de massage facial à double tête, deux 
spatules en silicone pour masque et une pierre de massage Gua Sha.

Prenez soin de votre peau, 
prenez soin de vous.

Take care your skin, take care yourself.

Set de soins du visage conçu pour compléter la 
routine beauté, stimuler le drainage lymphatique et 
réduire les poches, les rides et les lignes d’expression.

Facial care set designed to complete your beauty 
routine, helping to stimulate lymphatic drainage 
and reduce puffiness, wrinkles and expression lines.

Facial skincare routine.

Front
Forehead

Menton
Chin

Cernes
Dark circles

Glabelle
Glabella

Paupières
Eyelids

Nez
Nose

Bouche
Mouth

Joues
Cheeks

Rehausse les sourcils
Lifts the eyebrows

Améliore la zone du cou
Improves the neck area

Lisse les rides
Smooths wrinkles

Peau ferme
Firm skin

Lisse les rides 
du sourire

Smooths 
smile lines

Rehausse et raffermit
Lifts and firms

Réduit les lignes d’expression 
et les cernes
Reduces expression 
lines and dark circles

Routine de 
soins du visage.
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50/500 B4,4 cmø

Selyn 10505

Bamboo lip balm.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres boule en bambou.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITALØ2x7,6 cm

Malyn 10506

Bamboo lip balm.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres en bambou.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

50/400 B, DIGITAL5x4,7x1,6 cm

Mary 44100

Heart lip balm.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres coeur.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITAL3,7x3,6x3,7 cm

Julie 44000

Ball lip balm.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres boule.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

100/400 B3,3x2,6x1,5 cm

Nomi 10477

Lip balm.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.



233

Cadeaux, porte-clés et accesoires
Giveaways, keychains and accessories15

50/500 DIGITAL3,8x3,5 cm

Sports 10719

Lip balm golf.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres golf.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITAL3,8x3,5 cm

Sports 10716

Lip balm football.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres football.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITAL3,8x3,5 cm

Sports 10717

Lip balm tennis.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres tennis.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITAL3,8x3,5 cm

Sports 10718

Lip balm basket.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvres basket.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITAL3,7x3,6x3,7 cm

Eloise 10163

Aloe vera lip balm.
99% aloe vera. Presentation in individual bag.

Baume à lèvre aloe vera.
99% aloe vera. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITALØ1,9x6,9 cm

Joanni C-442-ALOE

Aloe vera lip balm.
99% aloe vera. Presentation in individual bag.

Baume à lèvre aloe vera.
99% aloe vera. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITALØ1,9x6,9 cm

Blanc 10511

Aloe vera lip balm.
99% aloe vera. Presentation in individual bag.

Baume à lèvre aloe vera.
99% aloe vera. Présentation en sachet individuel.

50/500 B, DIGITALØ1,9x6,9 cm

Joanni 44200

Lip balm.
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

Baume à lèvre.
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.



Un cadeau qui célèbre 
l’esprit d’équipe.
A gift with true team spirit.
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10/2000

Sporty 11094

Adjustable bracelet tennis.
Cord and ABS.

Bracelet tennis ajustable.
Corde et ABS.

10/2000

Sporty 11095

Adjustable bracelet football.
Cord and ABS.

Bracelet football ajustable.
Corde et ABS.

10/2000

Sporty 11096

Adjustable bracelet basket.
Cord and ABS.

Bracelet basket ajustable.
Corde et ABS.
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Améthyste. Offre calme/paix.
Amethyst. Offers calm/peace.

Lapizlasuli. Fournit de la clarté.
Lapizlasuli. Provides mental clarity.

Turquoise. Favorise la créativité.
Turquoise. Helps boost emotional balance.

Aventurine. Fournit l’équilibre.
Aventurine. Promotes creativity.

Ambre. Fournit l’équilibre.
Ambra. Connect with natural energy.

Jaspe rouge. Offre protection.
Red Jasper. Gives you energy and vitality.

Oeil de tigre. Renforce la confiance et l’estime de soi.
Tiger’s Eye. Strengthens confidence and self-esteem.

Bracelets en pierre volcanique qui vous
aideront à équilibrer vos émotions.
Volcanic stone bracelets that help
your emotional balance.

10/500

Helena 10374

Bracelet with volcanic stone.
Natural stone. Presentation in individual bag.

Bracelet pierre volcanique.
Pierre naturel. Présentation en sachet individuel.

10/500

Ávalon 10375

Bracelet with volcanic stone.
Natural stone. Presentation in individual bag.

Bracelet pierre volcanique.
Pierre naturel. Présentation en sachet individuel.

10/500

Rosi 11086

Jade bracelet.
Natural stone. Presentation in individual bag.

Bracelet en jade.
Pierre naturel. Présentation en sachet individuel.

Pierre naturel.
Natural stone.

Pierre de jade rose.

Rose jade stone.

Associée à l’équilibre émotionnel et à l’énergie du cœur. Elle 
symbolise l’amour de soi, le calme intérieur et l’harmonie 
dans les relations.

Linked to emotional balance and the energy of the 
heart. It symbolises self-love, inner calm and harmony in 
relationships.
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10/1000

Loreto 11099

Cross bracelet.
Bracelet croix.

250/5007 cm

Santa Z-1062

Bracelet.
Bracelet.

10/2000

Lyndon 10989

Bracelet.
Polyester and steel.

Bracelet.
Polyester et acier.

10/500

Zarina 10393

Bracelet.
PVC.

Bracelet.
PVC.

Infinity 11159

10/1000

Bracelet.
PU and aluminium.

Bracelet.
PU et aluminium.



10/500 LL

Melinka 11160

Bracelet.
Aluminium and polyester cord. Presentation in individual bag.

Bracelet.
Aluminium et corde en polyester. Présentation en sachet individuel.
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10384-PT

10384-NE

10/1000 LL21,5 cm

Seth 10384

Steel bracelet.
Polyester and metal. Presentation in individual bag.

Bracelet en acier.
Polyester et acier. Présentation en sachet individuel.
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1/200 L1,4x7x1 cm

Titanio 10837

Metal and silicone keyring.
Metal and silicone.

Porte-clés métal/silicone.
Métal et silicone.

1/200 L2,4x6 cm

Adaman 10835-NE

Carabiner keychain.
Gift case included.

Porte-clés avec mousqueton.
Étui inclus.

50/200 L2x10,5 cm

Alan 10659

Metal + PU keychain.
Gift case included.

Porte-clés en métal + PU.
Étui inclus.

50/400 L3,5x8 cm

Turón 10833

Metal keychain.
Presentation in individual bag.

Porte-clés métallique.
Présentation en sachet individuel.

1/200 L2,4x8,4x0,6 cm

Lewis 10877

Metal keychain.
Gift case included.

Porte-clés métallique.
Étui inclus.

1/200 L2x10x0,7 cm

Evart 10878

Metal keychain.
Gift case included.

Porte-clés métallique.
Étui inclus.
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100/400 L8,3 cm

Cóndor 10139

Nautic metallic carabiner keychain.
Presentation in individual bag.

Porte-clés métallique nautique.
Présentation en sachet individuel.

1/200 L2,5x9,5 cm

Di mare 11133

Keyring opener.
Gift case included.

Porte-clés ouvre-bouteille.
Étui inclus.

1/200 L3x9 cm

Kosta 11134

Keychain.
Gift case included.

Porte-clés.
Étui inclus.

Porte-clés et 
décapsuleur 2-en-1.
Keyring and bottle 
opener in one.



50/200 L7 cm

Liam P-158

Metal keychain golf.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés métallique golf.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/200 L, DOMING3,1 cmø

Equipo P-139

Metal keychain football.
Gift case included.

Porte-clés métallique football.
Étui inclus.
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50/200 L, DOMING3,1 cmø

Equipo P-140

Metal keychain tennis.
Gift case included.

Porte-clés métallique tennis.
Étui inclus.

50/200 L, DOMING3,1 cmø

Equipo P-141

Metal keychain golf.
Gift case included.

Porte-clés métallique golf.
Étui inclus.

50/200 L, DOMING3,1 cmø

Equipo P-142

Metal keychain basket.
Gift case included.

Porte-clés métallique basket.
Étui inclus.

50/200 L5,5x3,1 cm

Raket P-147

Metal keychain racket.
Gift case included.

Porte-clés raquette métallique.
Étui inclus.
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50/1000 D, T2x13,5 cm

Vieti B-492

PU keychain.
Presentation in individual bag.

Porte-clés PU.
Présentation en sachet individuel.

50/500 E, L, DIGITAL4x7,5x0,4 cm

Valexa 11015

PU keychain.
Porte-clés PU.

50/500 E, L, DIGITAL5x6 cm

Varnek 11068

PU keychain.
Porte-clés PU.

Marquage laser avec finition brillante, effet miroir.
Laser engraving with a glossy mirror finish.

1/200 D, T2,7x9 cm

Sintra 11125

Set of PU keyrings.
It is sold assorted in 1 pack of 6 pieces.

Set de porte-clés en PU.
Vendu en assortiment de 6 unités.
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1/1000 E1,5x10,5 cm

Elástico 10584

Keychain with carabiner Spain
Presentation in cardboard and individual bag. Elastic band.

Porte-clés avec mousqueton.
Présentation avec carton et sachet individuel. Bande élastique.

50/200 L2,9x9,5x0,8 cm

Catedral 10425

Flag keychain.
Gift case included.

Porte-clés drapeau.
Étui inclus.

50/400 E, DIGITAL3,1x8,5 cm

Milán LL-010

Flag keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés drapeau.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/400 E, DIGITAL3,1x8,5 cm

Milán LL-010

Flag keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés drapeau.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/400 E, DIGITAL3,1x8,5 cm

Milán LL-010-FRA/ITA

Flag keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés drapeau.
Présentation avec carton et sachet individuel.
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P-015-IT
P-015-VE-MILITAR

50/200 L3x6 cm

Kirk P-015-FR/IT

Keychain belt flag.
Gift case included.

Porte-clés ceinture drapeau.
Étui inclus.

P-015-FR
P-015-MA

50/200 L3x6 cm

Derex P-015

Keychain belt flag.
Gift case included.

Porte-clés ceinture drapeau.
Étui inclus.

50/200 L3x6 cm

New Derex P-015-N-PL

Keychain belt flag.
Gift case included.

Porte-clés ceinture drapeau.
Étui inclus.

50/200 L3x6 cm

Hank P-015-ESP

Keychain belt flag.
Gift case included.

Porte-clés ceinture drapeau.
Étui inclus.

50/200 L3x6 cm

Daryl 10199

Keychain belt flag.
Gift case included. Elastic band.

Porte-clés ceinture.
Étui inclus. Bande élastique.



Zadie.
Une attention élégante pour 
les moments spéciaux.

An elegant touch for special 
moments.

Set composé d’un carnet et d’un stylo en aluminium 
recyclé, présenté dans une boîte blanche. 
Un cadeau pratique et soigné, idéal pour les mariages, 
les communions et les célébrations où l’on souhaite 
offrir un détail utile, esthétique et résolument actuel.

Notebook and recycled aluminium pen set 
presented in a white box. A practical and 
thoughtfully designed gift, ideal for weddings, 
First Communions and celebrations where 
you want to offer something useful, stylish 
and modern.
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30/60 E13,5x15,5x2 cm (Étui/case)

Zadie 11074-BL

A6 notebook and pen set.
Recycled aluminum pen.

Set composé d’un carnet A6 et d’un stylo.
Stylo en aluminium recyclé.
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50/200 D, LCO14,4x5,6x0,4 cm

Sant 10423

Cross bamboo keychain.
Gift case included.

Porte-clés en bambou croix.
Étui inclus.

50/200 L4,2x2,8 cm

Christian P-012

Cross shape keychain.
Gift case included.

Porte-clés métallique croix.
Étui inclus.

50/200 L3x3 cm

Nazar 11006

Metallic keyring.
Gift case included.

Porte-clés métallique.
Étui inclus.

1/2000 D, LCO1, DIGITAL9,5 cm

Spirito 11165

Cross keyring.
Wood and ABS.
Presentation in individual bag.

Porte-clés croix.
Bois et ABS.
Présentation en sachet individuel.
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50/1000 D, LCO1, DIGITAL4,5x4 cm

Haus 10537

Wooden keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés en bois.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/1000 D, LCO1, DIGITAL3,8x8,5 cm

Cavanna B-546

Round keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés rond.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/1000 D, LCO1, DIGITAL3,5x10 cm

Cavanna B-548

Oval keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés ovale.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/1000 E, LCO1, DIGITAL3x5,5 cm

Rect B-529

Wooden keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés en bois.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/1000 E, LCO1, DIGITAL4x4 cm

Heart B-528

Wooden keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés en bois.
Présentation avec carton et sachet individuel.

50/1000 E, LCO1, DIGITAL4 cmø

Round B-527

Wooden keychain.
Presentation in cardboard and individual bag.

Porte-clés en bois.
Présentation avec carton et sachet individuel.
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10/400 D, L4,1x3,9 cm

Pont des arts 10986

Combination lock.
Metal.

Cadena à combinaison.
Métallique.

10/400 D, L4x3,7 cm

Amarre 10985

Combination lock.
Metal.

Cadena à combinaison.
Métallique.

50/500 E, DIGITAL7x7 cm

Mom amour 11003

Keychain.
PU.

Porte-clés.
PU.

10/200 D, L3x6,5x1,5 cm

Combi 4 11122

Combination lock.
Steel.

Cadena à combinaison.
Acier.



248

XMAS/ 2026 Something different

Porte-clés
brodé.
Embroidered 
keyring.

Porte-clés en
jacquard.
Jacquard 
keychain.

Environ 30 à 35 jours à partir de la confirmation de la commande.
Approximately 30–35 days from order confirmation.

SERVICE AÉRIEN / AERIAL SERVICE.

Environ 110-120 jours à partir de la confirmation de la commande.
Approximately 110-120 days from order confirmation.

SERVICE MARITIME / MARITIME SERVICE.

Porte-clés brodés et en jacquard,
fabrication spéciale.
Specially manufactured embroidered
and jacquard keyrings.

50/200 C, DIGITAL3,8x3,8x5 cm

Syncro 11121

Tracking keyring.
ABS and aluminium.

Porte-clés localisateur.
ABS et aluminium.

Porte-clés 
localisateur.
Tracking keyring.
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Porte-clés avec 
fil dentaire.
Keyring with 
dental floss.

100/1000 C, DIGITAL2,6x3,8x1,5 cm

Dental 11175

Keyring.
ABS and aluminum.

Porte-clés.
ABS et aluminium.

200/800 C, DIGITAL2,5x5,9 cm

Mancuerna 11169

Anti-stress keychain.
PU.

Porte-clés anti-stress.
PU.

200/800 C, DIGITAL4x6,5 cm

Edison 11170

Anti-stress lightbulb keychain.
PU.

Porte-clés ampoule anti-stress.
PU.
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12/160 R47,5x7,5 cm

Kuatro 10723

Square ceramic magnet.
Ceramic.

Aimant carré en céramique.
Céramique.

12/240 R46,7 cmø

Rondal 10722

Round ceramic magnet.
Ceramic.

Aimant rond en céramique.
Céramique.

12/240 R47x7 cm

Cora 10724

Heart-shaped ceramic magnet.
Ceramic.

Aimant coeur en céramique.
Céramique.

12/288 R45x5 cm

Eleny 10854

Ceramic magnet 5x5 cm.
Ceramic.

Aimant en céramique 5x5 cm.
Céramique.

12/288 R45x7 cm

Lyssa 10855

Ceramic magnet 5x7 cm.
Ceramic.

Aimant en céramique 5x7 cm.
Céramique.

Aimant en céramique.
Ceramic magnet.
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12/1206x4 cm

Andalus 10479

Set of scented candles.
Vanilla, gardenia, rosemary and lavender scent.
Served assorted in 1 pack of 12 pcs.

Set de bougies aromatiques.
Arômes vanille, gardénia, romarin et lavande.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 pcs.

1/72 F5,3x6 cm

Stella 10657

Ecocement scented candle.
Ecocement. Scents: wild fruits, narcissus and peach.

Bougie aromatique ecociment.
Ecociment. Arômes de fruits sauvages, de narcisse et de pêche.

1/48 E, LCO25,5x7 cm

Kalmy 10451

Scented candle with bamboo lid.
Glass and bamboo. Vanilla scent.

Bougie aromatique avec couvercle en bambou.
Verre et bambou. Parfum vanille.

1/40 E, LCO27X7 cm

Musa 10478

Scented candle.
Glass and bamboo. Vanilla scent.

Bougie aromatique.
Verre et bambou. Parfum vanille.

Pêche
Peach

Fruits sauvages
Wild fruits

Narcisse
Narcissus
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1/10 F10,5x10x5,5 cm

Juliette 10976

Set 5 mini bags with 2 matching towels.
Served assorted in 1 pack of 5 pcs.

Set de 5 sachets avec 2 serviettes.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 5 pcs.

1/10 F16,5x16x5 cm

Coquette 10911

Set 5 mini bags with 2 matching towels.
Served assorted in 1 pack of 5 pcs.

Set de 5 sachets avec 2 serviettes.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 5 pcs.

Blue sea 10981

Set of 12 towels with marine design.
Served assorted in 1 pack of 12 pcs.

Set de 12 serviettes des fonds marin.
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 pcs.

1/1030x30 cm (serviette/towel) STICKER

Primavera 10982

Set of 12 towels with floral design.
Coral fleece fabric. Served assorted in 1 pack of 12 pcs.

Set de 12 serviettes florale.
Tissu coral fleece. Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 pcs.

1/1032x32 cm (serviette/towel) STICKER



Des détails intemporels pour toutes les occasions
Seasonless details for every occasion
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10/250 D, E*, DTF, LCO143x23 cm (ouvert/opened)

Arrecife 11128

Fan.
Polyester and wood.

Éventail.
Polyester et bois.

10/250 D, LCO1, DIGITAL42,5x23 cm (ouvert/opened)

Alhambra 11064

Mosaic hand fan.
Polyester and wood.

Éventail en mosaïque.
Polyester et bois.

Arrecife.

Alhambra.
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10/600 D, E

24x13 cm (ouvert/opened)

Azahar 10687

Mini-fan pocket.
10 sticks.

Mini-éventail de sac.
10 tiges.

13 cm23 cm

Éventail standard.
Standard fan.

Mini-éventail 
Azahar.
Mini-fan 
Azahar.

16 cm23 cm

Éventail standard.
Standard fan.

Mini-éventail 
Cartuja.
Mini-fan
Cartuja.

12/360 D, LCO1, DIGITAL

28,5x16 cm (ouvert/opened)

Cartuja 11071

Mini-fan.
Wood.

Mini-éventail.
Bois.

10/220 D, LCO1, DIGITAL42x22,5 cm (ouvert/opened)

Corazones 11058

Fan.
Wood.

Éventail.
Bois.

12/240 D, DTF, LCO143x23 cm (ouvert/opened)

Better T-214

Varnished wooden fan.
Éventail en bois vernie.
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Éventails avec lanyard.
Fans with lanyard.

Calpe 11085

Fan.
Éventail.

1/240 D, E*, DTF, LCO1

42x23 cm (ouvert/opened)

Beni 11084

Bamboo fan.
Bamboo and polyester.

Éventail.
Bambou et polyester.

1/240 D38x21 cm (ouvert/opened)
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1/1120x200 cm

Kolmar 10515

Folding booth for events.
Wood. Includes canvas and structure.

Stand pliant pour événements.
Bois. Comprend la toile et la structure.

1/2406,7x10x6,7 cm

Pío pío 11027

Bird house.
Wood. Delivered unassembled.

Nichoir pour oiseaux.
Bois. Livré en kit, non assemblé.

20/4014x17x13 cm

Nido 11072

Bird house.
Wood. Delivered unassembled.

Nichoir pour oiseaux.
Bois. Livré en kit, non assemblé.
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L’accessoire idéal pour une célébration spéciale.
The ideal accessory for a special celebration.

1/140 F, DTF22x22 cm

Laureato 10527

Child graduation cap.
Polyester. Velcro closure.

Chapeau de diplômé enfant.
Polyester. Fermeture velcro.

Kids

1/150 F, DTF24x24 cm

Laureato 10528

Child graduation cap.
Polyester. Velcro closure.

Chapeau de diplômé.
Polyester. Fermeture velcro.



Trophies and medals

Trophées et 
médailles

Award excellence.
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Géminis.

Trophée en verre avec finition effet marbre vert, qui vient parfaire un 
design élégant et une présence impeccable.
Idéal pour récompenser des réussites, des mérites ou des événements 
d’entreprise.
Avec une large surface de gravure pour une finition personnalisée.

Conçu pour reconnaître 
l’exceptionnel.

Designed to recognise 
the exceptional.
Glass trophy with a green marble-effect finish, completing an 
elegant design with impeccable presence.
Ideal for rewarding achievements, merits or corporate events.
With a large engraving area for a personalised finish.

1/8 LCO2, DIGITAL7,6x23,7x3 cm

Géminis 11102

Glass trophy.
Presentation case included.

Trophée en verre.
Étui inclus.
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1/20 LCO2, DIGITAL9x13x1,8 cm

Xara 10813

Trophy.
Presentation case included.

Trophée.
Étui inclus.

1/20 LCO2, DIGITAL4,7x12x3 cm

Kio Z-978

Tower trophy.
Presentation case included.

Trophée tour.
Étui inclus.

ECONOMIC LINE

1/10 LCO214x18,5x4,5 cm

Trass Z-965

Rectangular Eco trophy.
Presentation case included.

Trophée en verre Eco rectangulaire.
Étui inclus.

1/36 LCO218x12 cm

Oval Z-984

Eco glass trophy.
Presentation case included.

Trophée en verre Eco.
Étui inclus.

1/36 LCO211x11x6 cm

Rondo Z-964

Eco glass trophy.
Presentation case included.

Trophée en verre Eco.
Étui inclus.

1/10 LCO28,2x23x5,8 cm

Lynx 10379

Glass trophy.
Presentation case included.

Trophée en verre.
Étui inclus.
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1/10 LCO214x19x4,5 cm

One 11028

Trophy.
Presentation case included.

Trophée.
Étui inclus.

1/10 LCO219x18,5x4,7 cm

Pyramid 11029

Trophy.
Presentation case included.

Trophée.
Étui inclus.



  262

XMAS/ 2026 Something different

1/12 LCO27x27x7 cm

Gol 10838

Sports trophy.
Presentation case included.

Trophée sport.
Étui inclus.

1/12 LCO27x27x7 cm

Pivot 10839

Sports trophy.
Presentation case included.

Trophée sport.
Étui inclus.

1/12 LCO27x27x7 cm

Caddie 10840

Sports trophy.
Presentation case included.

Trophée sport.
Étui inclus.

1/12 LCO27x27x7 cm

Smash 10841

Sports trophy.
Presentation case included.

Trophée sport.
Étui inclus.
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Jouez le point décisif

Play the deciding point

Trophée en verre au design inspiré d’une 
raquette de padel. Idéal pour les tournois, 
les clubs et les événements où chaque point 
compte et où chaque réussite mérite de briller.

Glass trophy with a design inspired by a padel 
racket. Ideal for tournaments, clubs and events 
where every point counts and every achievement 
deserves to shine.

1/30 LCO2, DIGITAL7,5x18x2 cm

Evert 11157

Glass trophy.
Presentation case included.

Trophée en verre.
Étui inclus.
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1/10 E, LCO2, DIGITAL12x20x3,6 cm

Mega 10270

Glass/wood trophy.
Presentation case included.

Trophée verre/bois.
Étui inclus.

1/10 E, LCO2, DIGITAL15x18,2x3,5 cm

Rectangular 10013

Glass/wood trophy.
Presentation case included.

Trophée verre/bois.
Étui inclus.

1/10 E, LCO2, DIGITAL18x19,5x5 cm

Globo 10014

Glass/wood trophy.
Presentation case included.

Trophée verre/bois.
Étui inclus.
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1/10 E, LCO2, DIGITAL12,5x22x3,5 cm

Regata 11011

Glass/wood trophy.
Presentation case included.

Trophée verre/bois.
Étui inclus.

Naviguez vers la victoire.

Sail towards victory.

Trophée au design exclusif inspiré de l’univers 
de la voile et de la régate, avec corps en 
cristal taillé sur une base en bois naturel. Une 
pièce élégante et symbolique, idéale pour 
récompenser l’effort, la précision et la passion de 
relever chaque défi, en mer comme en dehors.

Exclusively designed trophy inspired by the world 
of sailing and regattas, with a cut-glass body on 
a natural wood base. An elegant and symbolic 
piece, ideal for recognising effort, precision and 
the passion for taking on every challenge, on 
and off the water.

Conçu pour laisser 
une empreinte.
Designed to make a lasting 
impression.
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1/1015x19x3,5 cm

Enif 10668

Sublimation trophy.
Presentation case included.

Trophée pour la sublimation.
Étui inclus.

1/615,7x15,7x1,6 cm

Orión 10814-SUB

Sublimation trophy.
Presentation case included.

Trophée pour la sublimation.
Étui inclus.

Spéciale pour la
sublimation.
Special sublimation.

1/6 E, LCO2, DIGITAL15,7x15,7x1,6 cm

Orión 10814

Glass/wood trophy.
Presentation case included.

Trophée verre/bois.
Étui inclus.
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Ardoise natural.
Natural slate.

1/1424x19x1 cm

Malyk 10928

Slate photo frame.
Porte photo tableau ardoise.

1/1621x17x1 cm

Surin 10927

Slate photo frame.
Porte photo tableau ardoise.

1/3414,5 cmø

Zemy 10510

Slate photo frame.
Porte photo tableau ardoise.

10928 MALYK
10510 ZEMY

10927SURIN
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Valable aussi bien poser sur la table
que pour accrocher au mur.
Valid for both table
and wall hanging.

1/1029x38,5x1,5 cm

Excelencia 10858

A4 wooden frame diploma.
Wood and PVC.

Cadre en bois diplôme A4.
Bois et PVC.

1084410741

1/25 LCO224,8x33,8x0,3 cm

Bisel 10741

A4 diploma glass frame.
Glass. Clip frame, inner sheet size A4.

Cadre en verre diplôme A4.
Verre. Cadre à clipser, feuille intérieure format A4.

1/30 LCO225x18,5x0,3 cm

Bisela 10844

A5 diploma glass frame.
Glass. Clip frame, inner sheet size A5.

Cadre en verre diplôme A5.
Verre. Cadre à clipser, feuille intérieure format A5.
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Un trophée qui prend vie.

A trophy that comes to life.

Trophée avec cadre métallique et
effet de sable en mouvement. Élégant,
dynamique et différent : il transforme
chaque récompense en une pièce
décorative unique.

Trophy with a metal frame and moving
sand effect. Elegant, dynamic, and
unique: turns any award into a unique
decorative piece.

Art en
mouvement.
Art in motion.

1/10 F, LCO218x24x2,5 cm

Victum 11044

Trophy.
Aluminum and DM. Presented in a case.

Trophée.
Aluminium et DM. Présentation dans une boîte.



Avec système
de sécurité.
With security
system.
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1/100

E, G, DIGITAL, LCO2

7,4x8,5x0,6 cm

Viktor 10934

Medal.
Glass. Presented in a padded case.

Médaille.
Verre. Présentation dans une boîte.

1/100

E, G, DIGITAL, LCO2

7,4x8,5x0,6 cm

Viktor 10934-ESP

Spain flag medal.
Glass. Presented in a padded case.

Médaille drapeau Espagne.
Verre. Présentation dans une boîte.

1/100

E, G, DIGITAL, LCO2

7,4x8,5x0,6 cm

Viktor 10934-FRA

France flag medal.
Glass. Presented in a padded case.

Médaille drapeau France.
Verre. Présentation dans une boîte.

XMAS/ 2026 Something different

10/500

D, G, LCO1, DIGITAL

7 cmø

Triunfo 10879

Eco medal.
Wood, cotton, and wheat fiber.

Médaille Eco.
Bois, coton et fibre de blé.
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10/300 LL5 cmø

Olimpia 11200-OR/ PT/ BR

Spain lanyard medal.
Gold, silver and bronze.

Médaille lanyard Espagne.
Or, argent et bronze.

Or
Gold

Or
Gold

Or
Gold

Argent
Silver

Argent
Silver

Argent
Silver

Bleu marine
Navy blue

Bronze
Bronze

Bronze
Bronze

Bronze
Bronze Espagne

Spain

Olimpia 11201-OR/ PT/ BR

France lanyard medal.
Gold, silver and bronze.

Médaille lanyard France.
Or, argent et bronze.

10/300 LL5 cmø

Olimpia 11202-OR/ PT/ BR

Blue lanyard medal.
Gold, silver and bronze.

Médaille lanyard bleu.
Or, argent et bronze.

10/300 LL5 cmø

Zeus 11203-ESP/ MA

Gold medal lanyard.
Spain or navy blue lanyard.

Médaille doré lanyard.
Lanyard Espagne ou bleu marine.

10/200 LL7 cmø

2,5 cm 2,5 cm 2,5 cm 2,5 cm
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et produits 
sanitaires
Sport, hygene, pharmacy 
and health products

Wellness essentials
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1/20 F, DTF, EMBROIDERY65x115 cm

Duna 11052-GR

Cotton bathrobe.
100% cotton 180 gr/m2.

Peignoir en coton.
100% coton 180 gr/m2.

UNISEX

Duna.
Confort et qualité.

Comfort and quality.

Peignoir en 100% coton avec design à rayures 
horizontales dans les tons de gris. Doux, léger et 
doté d’une capuche, il est idéal pour la piscine, 
le spa ou après la douche. Il présente deux 
poches frontales, une ceinture coordonnée
et une passante intérieure pour l’accrocher.

100% cotton bathrobe with a horizontal
striped design in grey tones. Soft,
lightweight, and hooded, it’s perfect
for the pool, the spa, or after a shower.
Features two front pockets, a matching
belt, and an inner hanging loop.
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Serviettes spéciales
pour sublimation,
sur une ou deux faces.
Special sublimation towels,
single or double sided.

10/50 SUBT1, SUBT270x140 cm

Santana 11066

Sublimation towel.
100% polyester rPet. 250 gr/m2.

Serviette pour sublimation.
100% polyester rPet. 250 gr/m2.

10/100 SUBT1, SUBT240x90 cm

Miramar 11067

Sublimation towel.
100% polyester rPet. 250 gr/m2.

Serviette pour sublimation.
100% polyester rPet. 250 gr/m2.
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500/10004,5x12,5 cm

Higiene 11063

Dental set.
Brush material: wheat fiber.

Kit dentaire.
Matériau de la brosse: fibre de blé.

50/500 C3,1x19,3x2 cm (étui/box)

Native 10308

Eco dental set.
Material of the toothbrush: Bamboo.

Kit dentaire eco.
Matériel de la brosse: Bambou.

Porte-clés avec 
fil dentaire.
Keyring with 
dental floss.

100/1000 C, DIGITAL2,6x3,8x1,5 cm

Dental 11175

Keyring.
ABS and aluminum.

Porte-clés.
ABS et aluminium.
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20/400 F, DTF25x50 cm

Breda Z-510/ Z-510-CM

Sport necktube.
100% polyester.

Tour de cou sport.
100% polyester.

20/500 F+F, R1+R137 cm

Warm up 10298

Thermal sleeves.
100% polyester.

Manches thermiques.
100% polyester.

Z-510-CM

Z-510

1/200 DTF+DTF

Gripp 10300

Non-slip socks (36-41).
80% polyester, 20% cotton.
Valid for sizes 36 to 41.

Chaussettes antidérapantes (36-41).
80% polyester 20% cotton.
Valable pour les tailles 36 à 41.

1/200 DTF+DTF

Gripp 10301

Non-slip socks (41-46).
80% polyester, 20% cotton.
Valid for sizes 41 to 46.

Chaussettes antidérapantes (41-46).
80% polyester 20% cotton.
Valable pour les tailles 41 à 46.



277

Sport, toilette, pharmacie et produits sanitaires
Sport, hygene, pharmacy and health products

UV400

20/300 E5,5x15 cm

Olympia 11041

Sports sunglasses.
UV 400 Protection. Mirror-effect lenses.

Lunettes de sport.
Protection UV 400. Verres avec effet miroir.

1/150 F, DTF38,5x9,5 cm

Sis G-205

Bottle holder waist bag.
Neoprene.

Sac banane porte-bouteilles.
Néoprène.
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1/10 F, LCO228x28x3 cm

Seul 10070

Bamboo bathroom scale.
Bamboo. Batteries not included (2 AAA).

Pèse-personne en bambou.
Bambou. Piles non incluses (2 AAA).

14 indicateurs corporels

Poids standard et poids sans graisse, indice
de masse corporelle, taux de graisse, poids de
la masse graisseuse, pourcentage de masse
musculaire squelettique, poids de la masse
musculaire squelettique, pourcentage et poids de
la masse musculaire, pourcentage et poids d’eau,
graisse viscérale, masse osseuse, métabolisme,
protéines, degré d’obésité et âge métabolique.

Standard weight and fat-free weight, body
mass index (BMI), fat percentage, body fat
weight, skeletal muscle percentage, skeletal
muscle weight, muscle percentage and
weight, water percentage and weight, visceral
fat, bone mass, metabolism, protein level,
obesity level, and metabolic age.

14 body measurements

Poids jusqu’à 180kg.
Weight up to 180 kg.

Suivi du poids quotidien,
hebdomadaire et mensuel.
Daily, weekly, and monthly
weight tracking.

Contrôle depuis votre
smartphone via Bluetooth.
Control it from your
phone via Bluetooth.

1/6 LCO228x28x2,3 cm

Brest 10929

Scale Pierre Cardin.
Glass and steel. Batteries not included (2xAAA).

Pèse-personne Pierre Cardin.
Verre et acier. Piles non incluses (2xAAA).

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
D’autres pays à consulter Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Poids jusqu’à 180kg.
Weight up to 180 kg.

Mesure de la température
environnementale.
Environmental temperature measurement.
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Sèche-cheveux ionique avec 8 accessoires interchangeables.
Ionic hair dryer with 8 interchangeable attachments.

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Buse concentratrice pour
sèchecheveux: pour un lissage plus
défini et des coiffures soignées.
Concentrator nozzle for hair
dryer: for smoother styling and
more polished looks.

Diffuseur: pour définir les
boucles naturelles et les
ondulations sans frisottis.
Diffuser: helps define natural
curls and waves without the frizz.

Poignée avec moteur
numérique puissant et
capteur thermique intelligent.
Handle with a powerful digital
motor and smart heat sensor.

Buse de séchage: canalise
le flux d’air pour un séchage
rapide et précis.
Drying nozzle: directs airflow for
fast and precise drying.

Brosse ovale 60 mm: apporte
du volume dès la racine et crée
des ondulations souples.
60 mm oval brush: adds volume
from the roots and creates soft
waves.

Brosse ovale 54 mm: façonne des
mi- longueurs aux pointes, idéal
pour donner forme et brillance.
54 mm oval brush: styles from
mid-lengths to ends, perfect for
shape and shine.

Fer à boucler droit: parfait pour des
boucles vers l’extérieur ou symétriques.
Straight curling iron: perfect for
outward curls or symmetrical
styles.

Fer à boucler gauche : façonne
facilement des boucles vers le visage.
Left curling iron: easily shapes
curls that turn toward the face.

1/4 H

Milano 10941

BLDC ionic hair dryer Pierre Cardin 8 pcs.
1400W. 110.000 RPM. Removable filter. 360° swivel cord.

Séche-cheveux ionique BLDC Pierre Cardin de 8 pièces.
1400W. 110.000 RPM. Filtre amovible. Câble rotatif à 360°.
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1/250 E, DIGITAL10,5 cm

Galeno 10890

Anti-stress doctor.
Docteur anti-stress.

1/250 E, DIGITAL10,5 cm

Galena 10891

Anti-stress doctor.
Docteure anti-stress.

10/300 E8x5x2,5 cm

Nobelisa 10726

Antistress cloud.
Nuage anti-stress.

10/200 E, DIGITAL4,5x4,5x4,5 cm

Bloque 10842

Antistress cube.
Cube anti-stress.

10/300 DIGITAL7x5,5 cm

Pensador 10987

Anti-stress brain.
Cerveau anti-stress.

10/360 E7,3x4,5 cm

Worker 10373

Antistress helmet.
Casque anti-stress.



10/300 E, DIGITAL9,5 cm

Lucy 10907

Anti-stress lightbulb.
Ampoule anti-stress.

281

Sport, toilette, pharmacie et produits sanitaires
Sport, hygene, pharmacy and health products

200/800 C, DIGITAL4x6,5 cm

Edison 11170

Anti-stress lightbulb keychain.
Porte-clés ampoule anti-stress.

10/200 E, DIGITAL5,5x9 cm

Muuuu 11129

Anti-stress cow.
Petite vache anti-stress.

50/400 E, DIGITAL6,2 cmø

Roundy 10529

Anti-stress ball.
Ballon anti-stress.

50/400 E, DIGITAL9x6 cm

Rugby 10534

Anti-stress ball.
Ballon anti-stress.

200/800 C, DIGITAL2,5x5,9 cm

Mancuerna 11169

Anti-stress keychain.
Porte-clés anti-stress.



Conservez la chaleur corporelle.

Keep your body warm.

Couverture pour activités sportives. Imperméable 
et coupe-vent. Intérieur en aluminium qui réfléchit 
les rayons du soleil, protège de la chaleur et aide à 
maintenir la température corporelle.

Blanket for sports activities. Waterproof and 
windproof. Aluminium lining that reflects the 
sun’s rays, helps protect against heat and helps 
maintain body temperature.
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Life 10852

Waterproof blanket.
Couverture imperméable.

1/200160x210 cm STICKER

Double protection chaud/froid.
Double hot/cold protection.

Protection contre le froid.
Protection against cold.

Protection contre la chaleur.
Protection against heat.

Survivor Z-691

Double-sided waterproof blanket.
Couverture imperméable double face.

10/240130x210 cm STICKER
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12/600 E2x12,5 cm

Steen 10229

Digital thermometer flexible tip.
Battery included (1 LR41). Includes transparent box.

Thermometre numerique embout flexible.
Pile incluse (1 LR41). Comprend un étui transparent.

12/480 E, DIGITAL1,8x12,9 cm

Rosster 10228

Digital contact thermometer.
Battery included (1 LR41). Includes transparent box.

Thermomètre numérique à contact.
Pile incluse (1 LR41). Comprend un étui transparent.

10229

10228

Alarme.
Alarm.

Mémoire.
Memory.

Affichage en ºC o ºF.
Measure in ºC ou ºF.

Mesure du corps et de l’objet.
Body and object measurement.

Affichage en degrés celsius ou fahrenheit.
Measure in celsius or fahrenheit.

1 secondes de mention rapide.
Quick measurement in 1 second.

32 enregistrements en mémoire.
32 records in memory.

Indications de température
par couleurs.
Color temperature indication.

1/100 E4x14,5 cm

Wellness 10230

Infrared no touch thermometer.
Batteries not included. (2 AAA).

Thermomètre à distance infrarouge.
Piles non incluses (2 AAA).



284

XMAS/ 2026 Something different

100/300 C7,5 cmø

Flosil B-234

Rounded pill box.
Pilulier rond.

50/1000 C, DIGITAL6x3,5 cm

Zetril B-235

Pocket pill box.
Pilulier de poche.

1/100 D, DIGITAL17x8x2,5 cm

Clasifix 11026

Multi-purpose box.
Boîte multifonction.
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Lumière de fond, couleur haute définition.
High definition color backlight.

Surveillance des arythmies.
Arrhythmia monitoring.

Fonction vocale.
Voice function.

120 enregistrements (2 personnes).
120 records (2 people).

Pulsomètre.
Pulsometer.

Oxygène du sang.
Blood oxygen.

Mise hors tension automatique.
Auto power off.

Colonne d’impulsion.
Pulse column.

Pulsomètre.
Pulsometer.

Oxygène du sang.
Blood oxygen.

1/30 F, DTF10x12,8x5,5 cm

Accuracy 10225

Monitored precision blood pressure meter for arm.
High accuracy. Batteries not included (4 AAA).

Tensiomètre de précision avec affichage pour le bras.
Haute précision. Piles non incluses (4 AAA).

1/200 F5,3x3,5x3,2 cm

Ultra light 10227

Oximeter and pulsiometer.
Low consumption. IInclude tether strap. Batteries not included (2 AAA).

Oxymètre et cardiofréquencemètre.
Faible consommation. Comprend une sangle d’attache. Piles non incluses (2 AAA).

1/200 F5,8x3,1x3,2 cm

Fingertip 10226

Oximeter and pulsiometer.
IInclude tether strap. Batteries not included (2 AAA).

Oxymètre et cardiofréquencemètre.
Comprend une sangle d’attache. Piles non incluses (2 AAA).
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Mugs, jugs, thermos 
and bottles

Tasses, jarres, 
thermos et 
bouteilles

Drinkware moments



1/25 F9x24 cm

Camden 11171

Double walled vacuum insulated cup.
900 ml. Stainless steel. Includes a straw.

Verre sous vide termo a double paroi.
900 ml. Acier inoxydable. Paille incluse.

  287

Double paroi 
d’acier inoxydable.
Stainless steel double wall.

Tasses, jarres, thermos et bouteilles
Mugs, jugs, thermos and bottles

11171

11171-SUB

1/259x24 cm

Camden 11171-SUB

Double walled vacuum insulated cup for sublimation.
900 ml. Stainless steel. Includes a straw.

Verre sous vide termo a double paroi pour la sublimation.
900 ml. Acier inoxydable. Paille incluse.
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1/36 E8,5x14,5 cm

Delicatessen 10973

450 ml glass with straw.
450 ml. Glass and PU

Verre de 450 ml avec paille en verre.
450 ml. Verre et PU.

Verres en verre avec 
protection thermique.
Glass cups with
thermal protection.

1/50 E8,8x10,2x6,5 cm

Delicatessen 10965

330 ml glass with straw.
330 ml. Glass and PU

Verre de 330 ml avec paille en verre.
330 ml. Verre et PU.
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Double paroi.
Double wall.

Double paroi, votre boisson
toujours à la température idéale.
Double wall, your drink always
at the perfect temperature.

1/20 F10x18,5 cm

Tucán 11150

Double-walled thermal glass.
570 ml. PP and stainless steel. Includes a straw.

Verre thermique double paroi.
570 ml. PP et acier inoxidable. Paille incluse.

1/50 F, DIGITAL9x14,5x6 cm

Tulcan 11042

Hermetic thermal glass.
380 ml. PP, silicone, stainless steel and PU handle+polyester.

Verre thermique hermetique.
380 ml. PP, silicone, acier inoxydable et poignée en PU + polyester.

1/40 F, DIGITALØ8x12 cm

Veneza 10773

PP/cork double wall thermal glass.
300 ml. Cork base and PP body.

Verre thermique à double paroi PP/liège.
300 ml. Base en liège et corps en PP.

Double paroi.
Double wall.
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1/36 SUB1, SUB2Ø8x9,5 cm

Cartagena 61700

Sublimation mug.
330 ml. Sold in multiples of 36 pcs.

Tasse céramique pour sublimation.
330 ml. Vendues par multiples de 36 pcs.

1/36 SUB1, SUB2Ø8,3x9,7 cm

Arábica 60600

White sublimation mug.
350 ml. Sold in multiples of 36 pcs.

Tasse pour sublimation blanc.
350 ml. Vendues par multiples de 36 pcs.

1/50 SG1, SG2Ø8,8x7,9 cm

Charles 60080

Metallic mug.
380 ml. Sold in multiples of 50 pcs.

Tasse métallique.
380 ml. Vendues par multiples de 50 pcs.

1/50 SUB1, SUB2Ø8,8x7,9 cm

Charles 60080-SUB

Sublimation mug.
380 ml. Sold in multiples of 50 pcs.

Tasse pour sublimation.
380 ml. Vendues par multiples de 50 pcs.

Métal laqué spécialement 
pour la sublimation.
Lacquered metal 
specially for sublimation.
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Parfaites pour les
machines à capsules.

Perfect for
capsule machines.

Tasse en céramique avec une anse confortable,
idéale pour les cafés courts ou longs.
Son design a été pensé pour s’adapter 
parfaitement aux machines à capsules, en 
s’insérant sans problème dans le bac d’égouttage.

Ceramic mug with a comfortable handle,
perfect for short or long coffees, and a
design made to fit perfectly in capsule coffee
machines, fitting snugly in the drip tray.

1/24 SUB1, SUB2Ø7x8,5 cm

Nescoffee 10202-SUB

Sublimation ceramic mug.
350 ml. Sold in multiples of 24 pcs.

Tasse céramique pour sublimation.
350 ml. Vendues par multiples de 24 pcs.

1/24 SG1, SG2Ø7x8,5 cm

Nescoffee 10202

Ceramic mug.
350 ml. Sold in multiples of 24 pcs.

Tasse céramique.
350 ml. Vendues par multiples de 24 pcs.
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1/36 E, LCO1, SUB1, SUB217x11 cm (base)

Gerard 11047

Stackable sublimation mug with bamboo base.
315 ml. Base made of bamboo and ceramic cup with a clay base.

Mug de sublimation empilable avec base en bambou.
315 ml. Socle en bambou et tasse en céramique avec un socle en argile.

Empilables.
Stackable.

1/24 E, LCO1, STICKER20x11x8 cm

Cluny 10109

Espresso coffee set.
90 ml. Double wall borosilicate glass and bamboo.
Gift case included.

Set de tasse à café expresso sous vide.
90 ml. Verre borosilicaté à double paroi et bambou.
Étui inclus.

Verre borosilicaté
à double paroi.
Double wall 
borosilicate glass.
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10616

11184

1/248x15 cm

Birra 10616

Sublimation glass jug.
500 ml. Glass.

Chope en cristal pour la sublimation.
500 ml. Verre.

1/36 SUB1, SUB27,7x9,7 cm

Glacial 11184

Sublimation jug.
330 ml. Glass.

Chope pour la sublimation.
330 ml. Verre.



Verre et PU avec 
finition effet soft.
Glass and PU with 
soft effect finish.
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100% recyclable.
100% recyclable.

1/50 F, LL6,5x21,2 cm

North 10894

Bottle 600 ml.
600 ml. Pet.

Bouteille 600 ml.
600 ml. Pet.

1/50 F6,6x18 cm

Kendall 10396-SU

Bottle assorted colors.
350 ml. Glass and PU. They are served
assorted in 1 pack of 50 pcs. (10 per colour).

Bidon en assortiment.
350 ml. Verre et PU. Ils sont servis assortis 
dans 1 pack de 50 pcs. (10 par couleur).

1/50 F6,6x18 cm

Kendall 10396

White bottle.
350 ml. Glass and PU.

Bidon blanc.
350 ml. Verre et PU.
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1/60 F6,5x19,5 cm

Trenton 11000

Bottle 450 ml.
Glass and PP.

Bouteille 450 ml.
Verre et PP.

1/50 SUB26,5x21 cm

Rochel 10578-SUB

Aluminum bottle for sublimation.
550 ml. Recycled aluminum.

Bouteille en aluminium pour sublimation.
550 ml. Aluminium recyclé.

Moins de plastique, plus d’avenir.

Less plastic, more future.

Bouteilles réutilisables conçues pour réduire 
l’utilisation d’emballages à usage unique et 
apporter une approche plus responsable à 
toute action promotionnelle.

Reusable bottles designed to reduce the use 
of single-use packaging and bring a more 
responsible approach to any promotional 
campaign.

Fabriquées à partir de 
matériaux recyclés.
Made from recycled materials.

10578 11000
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1/60 F, L3607,2x24,5 cm

Tuareg 10990

Aluminum bottle with carabiner.
800 ml. Aluminum.

Bidon en aluminium avec mousqueton.
800 ml. Aluminium.

1/45 F, L360, DIGITAL6,6x17 cm

Cool 87100

Aluminum bottle.
420 ml. Aluminum.

Bidon en aluminium.
420 ml. Aluminium.

1/60 SUB1, SUB27,2x24,5 cm

Tuareg 10990-SUB

Aluminum bottle with carabiner sublimation.
800 ml. Aluminum.

Bidon en aluminium avec mousqueton sublimation.
800 ml. Aluminium.

10990-SUB

NE MATE

10990

1/45 SUB1, SUB26,6x17 cm

Orán 87000-BL

Aluminum bottle for sublimation.
420 ml. Aluminum.

Bidon en aluminium pour sublimation.
420 ml. Aluminium.

87000-BL 87100
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1/50 SG1, SG2, DIGITAL7,5x25,7 cm

Erca 10099 COLOR

Stainless steel bottle.
700 ml. Stainless steel.

Bouteille en acier inoxidable.
700 ml. Acier inoxydable.

1/40 SUB1, SUB26x27,5 cm

Aruba 11025-SUB

Double insulating layer bottle for sublimation.
500 ml. Stainless steel.

Thermos pour sublimation double couche.
500 ml. Acier inoxydable.

1/50 SUB1, SUB27,5x25,7 cm

Erca 10099

Sublimation bottle.
700 ml. Stainless steel.

Bouteille pour sublimation.
700 ml. Acier inoxydable.

10099

11025-SUB

10099 COLOR

Conçus pour durer, pensés
pour être personnalisés.

Designed to last,
made to be customized.

Trois modèles adaptés à chaque usage:
un thermos en acier inoxydable à double paroi
de 500 ml, idéal pour conserver la température; 
une bouteille en acier inoxydable de 700 ml, 
légère et résistante, disponible en plusieurs 
couleurs; et sa version sublimable, parfaite pour 
la personnalisation de votre marque.
Fonctionnels, durables et prêts à se démarquer.

Three models designed for every need: a 500 ml 
double-wall stainless steel thermos to keep drinks 
at temperature; a lightweight, durable 700 ml 
stainless steel bottle available in multiple colors;
and a sublimation-ready version, perfect for 
showcasing your brand.
Functional, long-lasting, and ready to stand out.

Double paroi.
Double layer.
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Home and kitchen 
products

Produits pour 
la maison et 
la cuisine

Home essentials
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Grande puissance d’aspiration de 4000 Pa.

Powerful 4000 Pa suction.

Sa technologie d’aspiration facilite le repassage et élimine instantanément 
la poussière, pour un résultat hygiénique et sans mauvaises odeurs.

Its suction technology makes ironing easier and removes dust instantly, 
leaving clothes hygienically clean and free from unpleasant odours.

3 modes de repassage.

3 ironing modes.

Repassage avec aspiration et vapeur: convient aux tissus rigides 
ou aux vêtements nécessitant une finition bien plane. (Repassage 
vertical).
Repassage avec aspiration et séchage: convient aux vêtements 
doux et fins. (Repassage vertical).
Repassage à sec: convient aux tissus doux ou texturés. (Repassage 
sur la planche à repasser).

Ironing with suction and steam: suitable for stiff fabrics or 
garments that require a smooth, flat finish. (Vertical ironing).
Ironing with suction and drying: suitable for soft, lightweight 
clothing. (Vertical ironing).
Dry ironing: suitable for soft or textured fabrics. (Ironing on an 
ironing board).

Repassage facile, vêtements impeccables.
Easy ironing, immaculate clothes.

Produits pour la maison et la cuisine
Home and kitchen products

Double réservoir 
d’eau.
Dual water tank.

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

Fantastic 11076

Steam iron with automatic suction.
1100 W. Ceramic soleplate. 2.2 m cable. Maximum suction power: 4000 Pa. Heat-up time: 25 
seconds. Maximum steam temperature: 130°C. Maximum continuous steam output: 25 g/min. 
Automatic shut-off after 15 minutes of inactivity or when the water tank is empty.

Fer à vapeur avec aspiration automatique.
1100 W. Semelle en céramique. Câble de 2,2 m. Puissance d’aspiration maximale : 4000 Pa. 
Temps de chauffe : 25 s. Température maximale de la vapeur : 130 °C. Débit maximal de 
vapeur continue : 25 g/min. Arrêt automatique après 15 min d’inutilisation ou lorsque le 
réservoir d’eau est vide.

1/8 I14x24x9 cm
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Busson.

La façon intelligente de mieux cuisiner.

The smart way to cook better.

Idéal pour les personnes qui recherchent une cuisine plus pratique 
et équilibrée. La circulation de l’air chaud permet d’obtenir des 
résultats croustillants sans renoncer à la saveur, tout en réduisant 
l’utilisation de matières grasses à chaque préparation.

Ideal for anyone looking for a more practical and balanced 
way to cook. Hot air circulation delivers crispy results 
without compromising on flavour, while reducing the 
amount of fat used in every dish.

1/130x37x30 cm

Busson 10512

Air Fryer 8,5 L. Pierre Cardin.
Friteuse à air 8,5 L. Pierre Cardin.

Comprend un livre de recettes en ligne.
Includes online recipe book.

Panneau de commande numérique.
Digital control panel.

Lumière intérieure.
Interior light.

Fenêtre en verre pour voir l’intérieur.
Glass window to see the interior.

Durée : 1 à 60 min.
Time: 1 to 60 min.

Température : 80º à 200º.
Temperature: 80º a 200º.

12 menus prédéfinis.
12 predesigned menus.

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult



301

Produits pour la maison et la cuisine
Home and kitchen products

Comprend un livre de recettes en ligne.
Includes online recipe book.

Panneau de commande numérique.
Digital control panel.

Lumière intérieure.
Interior light.

Fenêtre en verre pour voir l’intérieur.
Glass window to see the interior.

Durée : 1 à 60 min.
Time: 1 to 60 min.

Température : 80º à 200º.
Temperature: 80º a 200º.

10 menus prédéfinis.
10 predesigned menus.

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, au Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

1/125,7x29,8x32 cm

Savoie 10974

Air Fryer 5 L. Pierre Cardin.
Friteuse à air 5 L. Pierre Cardin.



302

XMAS/ 2026 Something different

1/40 F, LCO220,5x14,5x1,2 cm

Cocineta 10637

Bamboo cutting board.
Bamboo.

Planche à découper en bambou.
Bambou.

50/200 D, LCO110,3x19,5x2 cm

Hacha B-607

Axe pizza cutter.
Bamboo and ABS.

Coupe-pizza hache.
Bambou et ABS.

50/200 D, LCO1, DIGITAL8,5x7,5x1,1 cm

Trattoria 10480

Bamboo pizza cutter.
Bamboo and stainless steel.

Coupe-pizza en bambou.
Bambou et acier inoxydable.

50/200 D, LCO18,5x7,5x1,1 cm

Complete 10481

Bamboo pizza cutter with lid.
Bamboo and stainless steel.

Coupe-pizza en bambou avec couvercle.
Bambou et acier inoxydable.

100/50016 cm (fourchette/fork) 16,5 cm (couteau/knife)

Tapa 10564

Wooden cutlery set 3 pcs.
Wood. Includes fork, knife and napkin.

Set de couverts en bois 3 pcs.
Bois. Comprend une fourchette, un couteau et une serviette.

100/50016 cm (fourchette et cuillère/fork and spoon) 16,5 cm (couteau/knife)

Complec 10565

Wooden cutlery set 4 pcs.
Wood. Includes fork, knife, spoon and napkin.

Set de couverts en bois 4 pcs.
Bois. Comprend une fourchette, un couteau, une cuillère et une serviette.
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Qualité professionnelle.
Professional quality.

1/30 LL4,3x32 cm (boîte/box)

Santoku 10656

Professional knife.
Stainless steel.

Couteau profesionel.
Acier inoxydable.

Lame en acier inoxydable
antibactérien.
Antibacterial stainless
steel blade.

Les rainures aident à
libérer les fines tranches
ou les aliments collants.
Grooves help release thin
slices or sticky foods.

Protège-doigts pour plus de
sécurité et de confort.
Finger guard for safety and comfort.

Poignée ergonomique pour
une prise en main parfaite.
Ergonomic handle
for a perfect grip.

32
 c

m
.

4,3 cm.

1/1037x23,9x3,5 cm (boîte/box)

Titán 10655

6 knives set.
Stainless steel+ PP.

Jeu de couteau 6 pièces.
Acier inoxydable + PP.

Lame en acier inoxydable
découpée au laser.
Laser cut stainless steel blade.

Protège-doigts pour plus de
sécurité et de confort.
Finger guard for safety and comfort.

Poignée ergonomique pour
une prise en main parfaite.
Ergonomic handle for a
perfect grip.

Feuille antibactérienne avec
revêtement antiadhésif noir.
Antibacterial sheet with black
non-stick coating.

2,6 cm. 2,7 cm. 3,1 cm. 3,1 cm. 3,9 cm.

13
 c

m
. 19

,8
 c

m
.

24
,3

 c
m

.

33
 c

m
.

35
 c

m
.

33
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m
.

7,5 cm.
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1/50 F, DTF65x76 cm

Sibarita 10810

Recycled polyester and cotton canvas apron.
Recycled polyester and cotton canvas.

Tablier coton canvas et polyester recyclé.
Coton canvas et polyester recyclés

1/80 F, DTF58x78 cm

Texas 10092

Jeans apron.
Polyester 200 gr/m2.

Tablier jeans.
Polyester 200 gr/m2.

Sangle réglable.
Adjustable neck strap.
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Tablier imperméable avec 
sangle de longueur spéciale.
Waterproof apron with
extra-long strap.

1/50 F, DTF68x74,5 cm

Delicatessen 11013

Waterproof apron.
100% recycled polyester 260 gr/m2.

Tablier waterproof.
100% polyester recyclé 260 gr/m2.

Style professionnel.

Professional style.

Tablier imperméable avec des détails en similicuir qui
renforcent son style industriel. Il dispose de plusieurs
poches frontales avec rivets métalliques pour les outils
ou ustensiles, ainsi que d’une sangle de cou réglable
avec boucle métallique pour un ajustement confortable.

Waterproof apron with faux leather details that
enhance its industrial look. Features multiple front
pockets with metal rivets for tools or utensils, and
an adjustable neck strap with a metal buckle for a
comfortable fit.



Sangle extra-long.
Extra-long strap.
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10/100 F, DTF65x90 cm

Tavernier 10792

Recycled cotton apron 140 gr.
Recycled cotton 140 grs.

Tablier en coton recyclé 140 grs.
Coton recyclé 140 grs.

Recycled
Cotton

Recycled
Cotton

10/100 F, DTF65x89 cm

Mitchel 10496

Recycled cotton apron 180 grs.
Recycled cotton 180 grs.

Tablier en coton recyclé uni 180 grs.
Coton recyclé 180 grs.

10/100 F, DTF65x89 cm

Concurso chef T-068

Apron.
Cotton texture polyester.

Tablier.
Polyester avec texture coton.



Bavoirs pour fêtes
et restaurants.
Bib aprons for parties
and restaurants.

307

Produits pour la maison et la cuisine
Home and kitchen products

50/800 F38x60 cm

Bogavant 10968

Bib including lobster print.
Non woven.

Bavoir avec impression de homard inclus.
Non tissé.

50/800 R238x60 cm

Calsots 10967

Pet bib for sublimation.
Pet.

Bavoir pour sublimation.
Pet.

50/800 F38x60 cm

Calsots 10966

Non woven bib.
Non woven.

Bavoir non tissé.
Non tissé.



Un recyclage facile, propre et organisé.
Easy, clean and organised recycling.
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10/60 F+F+F+F

Recicla4 10800

Laminated non woven eco bags.
4 bags of 23x45x23 cm, united: 92x45x23 cm.

Sac eco non tissé laminé.
4 sacs de 23x45x23 cm, ensemble: 92x45x23 cm.

20/60 F+F+F

Recicla T-174

Recycling eco bags.
3 bags of 23x45x23 cm, united: 69x45x23 cm.

Sac triple eco non tissé laminé.
3 sacs: 23x45x23 cm, ensemble: 69x45x23 cm.
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La touche gourmet qui 
habille votre marque.

The gourmet touch that 
dresses up your brand.

Articles promotionnels conçus pour 
présenter les jambons avec une image 
soignée et contribuer à les protéger contre 
les agents extérieurs. Une solution élégante 
et fonctionnelle, à fort impact visuel, idéale 
pour les campagnes, les événements 
gastronomiques et les cadeaux d’entreprise.

Promotional items designed to present 
hams with a polished image and help 
protect them from external elements. An 
elegant, practical solution with strong 
visual impact, ideal for campaigns, food 
events and corporate gifts.

10/150 F68x41 cm

Serra T-409

Ham cover with zip.
Non woven.

Housse pour jambon avec fermeture éclair.
Non tissé.

10/400 F62,5x54,5 cm

Tiberic T-410

Ham cover.
Non woven.

Housse pour jambon.
Non tissé.
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textile collection

Parapluies, 
hiver et 
collection 
textile

Essentials for winter days
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Mini-parapluie de poche 
avec protection UV.
Mini pocket umbrella with UV protection.

Poids minimal et 
résistance maximale.
Minimum weight, 
maximum durability.

1/50 G90 cmø

Luzzia 11111

Mini pocket umbrella.
Polyester and ABS. Approx. weight: 200 g.

Mini-parapluie de poche.
Polyester et ABS. Poids : environ 200 g.

Protection totale contre 
le soleil et la chaleur.

Total protection from 
the sun and heat.

Revêtement noir haute performance 
offrant une occultation totale et une 
protection solaire efficace. Son design 
léger, compact et résistant bloque les 
rayons ultraviolets et aide à réduire 
l’accumulation de chaleur, diminuant 
ainsi la température ressentie sous le 
parapluie d’environ 6 à 13 °C.

High-performance black coating that 
provides total blackout and effective 
sun protection. Its lightweight, compact 
and durable design blocks UV rays and 
helps reduce heat build-up, lowering the 
temperature felt beneath the umbrella by 
approximately 6 to 13°C.

UPF 50+

Bloque 99 % des rayons UV.
Blocks 99% of UV rays.

0 % de transmission lumineuse.
0% light transmission.

Poids approximatif.
Approx. weight.
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10/30 G134 cmø

Excellence 10418

Automatic umbrella.
Microfiber. Fiber ribs and natural wood handle.

Parapluie automatique.
Microfibre. Tiges en fibre et manche en bois naturel.

1/30 G, DTF120 cmø

British 10640

Automatic umbrella.
Polyester and fiberglass.

Parapluie automatique.
Polyester et fibre de verre.

UPF 50+
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Quand il pleut, 
votre marque descend 
dans la rue.
When it rains, your brand 
hits the streets.

Comprend une 
housse assortie.
Includes a matching 
cover.

10/30 G, DTF105 cmø

Cardiff 11173

Automatic umbrella.
Polyester with an EVA rubber handle.

Parapluie automatique.
Polyester et poignée en caoutchouc EVA.

Une protection à fort impact visuel.

Protection with strong visual impact.

Parapluie aux couleurs vives, avec un liseré gris sur le 
pourtour et une structure noire résistante. Sa poignée 
ergonomique, ornée d’un détail assorti, apporte une 
finition pratique et moderne, idéale pour des actions 
promotionnelles à forte visibilité.

Brightly coloured umbrella with grey edging around the 
canopy and a sturdy black frame. Its ergonomic handle 
with a matching detail adds a practical, modern finish, 
ideal for high-visibility promotional campaigns.
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Protocolo.

Probablement l’un des plus 
grands parapluies du monde.
Probably one of the biggest
umbrellas in the world.

1/12 H183 cmø

Protocolo 10765

Umbrella.
Fiberglass and 190T polyester, EVA rubber handle.

Parapluie.
Structure en fibre de verre et polyester 190T, poignée en caoutchouc EVA.

Structure en
fibre de verre.
Structure made
of fiberglass.

Anneau de
maintien de tige.
Rod holding ring.

Double fermeture
avec velcro.
Double closure with velcro.

Tissu double pour réguler la
pression des rafales de vent.
Double fabric to regulate the
pressure of wind gusts.

Il peut abriter jusqu’à quatre 
personnes de la pluie.

It keeps up to four
people dry in the rain.

Idéal pour les événements ou les 
escapades urbaines. Fabriqué avec 
des matériaux de grande qualité, il allie 
résistance et élégance. Sa structure 
robuste et sa finition soignée en font un 
choix professionnel et durable pour ceux 
qui souhaitent se démarquer avec un 
cadeau à la fois utile et sophistiqué.

Perfect for events or city getaways. 
Made with top-quality materials, 
it blends strength with style. Its 
sturdy frame and sleek finish make 
it a reliable, professional option for 
anyone looking to stand out with a 
useful and classy gift.



Parapluies transparents.
Transparent umbrellas.

315

Parapluies, hiver et collection textile
Umbrellas, winter and textile collection

Avec bande 
réfléchissante.
With a reflective strip.

1/40 H90 cmø

Lumos 11124

Umbrella with a reflective strip.
PVC, ABS and aluminium.

Parapluie avec bande réfléchissante.
PVC, ABS et aluminium.

10/30 H100 cmø

TV RP-068

Transparent automatic umbrella.
Supplied in an individual transparent bag.

Parapluie automatique transparent.
Présenté dans un sachet transparent individuel.
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1/100 F, DTF15x27 cm (sac/bag)

Aventura 10969

Poncho with mesh carry bag.
Peva e saco rPet. Button fastening.

Poncho avec sac et fillet.
Peva (poncho) et sac rpet. Fermeture à boutons.

Poncho imperméable 
en PEVA.
Waterproof PEVA 
poncho.

1/150 F, DTF12x16 cm (sac/bag)

Bross 10971

Poncho with rpet bag “bross”
Pvc (poncho) and rpet bag.

Poncho avec sac en rPET.
Pvc (poncho) et sac rpet
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10/200 E

Dawson 11194

Winter hat.
100% polyester. Polar fleece interior.

Bonnet d’hiver.
Polyester, Intérieur en tissu polaire.

25/100 F, DTF, EMBROIDERY25x27 cm

Plus Quality S-028

Polar necktube and cap.
100% polyester.

Tour de cou polaire.
100% polyester.

10/200 R118x27 cm

Pirenés 10699

Winter hat.
100% polyester.

Bonnet d’hiver.
100% polyester.

10/100 E, EMBROIDERY

Easy Print S-008

Winter hat.
Polyester.

Bonnet d’hiver.
Polyester.

Intérieur en 
tissu polaire.
Polar fleece interior.
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25/100 F, DTF, EMBROIDERY

Oscar 11043

Stretchy, foldable sports cap.
85% nylon 15% elastane.
Elastic strap with an adjustable clip buckle.

Casquette de sport élastique et pliable.
85% nylon et 15% élasthanne.
Fermeture élastique avec boucle à clip réglable.

50/200 F, DTF, EMBROIDERY

Harris 10787

Foldable cap.
100% breathable technical polyester. 
Velcro closure.

Casquette pliable.
100% polyester technique respirant. 
Fermeture velcro.

50/100 F, DTF

Kenia 10647

Hat.
100% polyester.

Chapeau.
100% polyester.

50/100 F, DTF

Cairo 11051

Adjustable hat.
Microfiber.

Chapeau réglable.
Microfibre.



1/150 F, DTF

Owen 10849

Denim bucket hat.
Recycled polyester.

Bob en denim.
Polyester recyclé.
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Tissu en denim.
Denim fabric.

1/150 F, DTF

Tenerife T-122

Adjustable microfiber hat with cotton interior.
Microfiber and cotton.

Bob réglable microfibre intérieur coton.
Microfibre et coton.
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Doux toucher 
cachemire.
Soft cashmere feel.

UNISEX

10/50 F, EMBROIDERY180x70 cm

Biarritz Z-5000

Shawl.
Polyester cashmere effect.

Châle.
Polyester effet cachemire.

1/26 H, EMBROIDERY90x152 cm

Calidez S-019

Travel blanket.
Microfiber 180 gr/m2.

Couverture de voyage.
Microfibre 180 gr/m2.

Recycled
Cotton

1/10 G130x180 cm

Haití 10908

Blanket.
100% recycled cotton 300 gr/m2.

Couverture.
100 % coton recyclé 300 grs/m2.



Adalia.
Pour vos journées 
canapé et plaid.

For those 
sofa-and-blanket days.

Couverture avec une finition extérieure à 
poils longs et doux, et une face intérieure 
en tissu polaire. Une combinaison chaude 
et enveloppante qui apporte confort et une 
touche accueillante à tout espace.

Blanket with a soft, long-pile outer finish and 
a fleece inner side. A warm, cosy combination 
that brings comfort and a welcoming touch 
to any space.
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1/8 G130x170 cm

Adalia 11146

Fleece blanket.
Polyester.

Couverture polaire.
Polyester.



Sweats avec intérieur 
en polaire doux.
Sweatshirts with a soft fleece lining.
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10624-NE 10626-GR 10627-RY 10625-MA

1/28 F, DTF

Randall 10624/10627

Classic sweather.
50% cotton 50% polyester.. 280 gr/m2. Elastane on collar, cuffs and waist.
Soft fleece interior. Removable label. Sizes: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

Pull classique.
50% coton 50% polyester. 280 gr/m2. Élasthanne au col, aux poignets et à la
taille. Intérieur en polaire doux. Étiquette amovible. Tailles: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

T-785-NE T-782-GR T-780-BL

T-786-VE T-784-AZ T-781-MA T-785-NE T-781-MA

1/20 F, DTF

Nación T-780/786

Sweatshirt.
Polyester, cotton and elastane. Soft fleece interior.
Sizes: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

Pull.
Polyester, coton et élasthanne. Intérieur en polaire doux. 
Tailles: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

1/20 F, DTF

Nación T-781, T-785

Sweatshirt 4XL.
Polyester, cotton and elastane. Soft fleece interior.
Size: 4XL.

Pull 4XL.
Polyester, coton et élasthanne. Intérieur en polaire doux. 
Taille: 4XL.
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Intérieur molletonné 
ultra-confortable.
Extra-comfort brushed fleece interior.

1/28 F, DTF

Yorker 10620/10623

Hooded sweatshirts.
50% cotton 50% polyester. 280 gr/m2. Elastane on cuffs and waist.
Extra-comfort brushed fleece interior. Sizes: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

Pull avec capuche.
50% coton 50% polyester. 280 gr/m2. Élasthanne aux poignets et à la taille.
Intérieur molletonné ultra-confortable. Tailles: S, M, L, XL, XXL, 3XL. 

10620-NE 10622-GR 10623-RY 10621-MA

Attitude urbaine.

Urban vibe.

Pull à capuche coupe unisexe, confectionné 
dans un mélange de coton et de polyester pour 
un confort optimal et une meilleure durabilité. 
Parfait pour des looks décontractés ou comme 
vêtement promotionnel au style urbain.

Unisex hoodie made from a cotton and polyester 
blend for added comfort and durability. Perfect 
for casual looks or as a promotional item with an 
urban vibe.



10/80 F, DTF, EMBROIDERY

Runner 10860/10869, 11130/11131

Adult T-Shirt.
100% technical polyester. 140 gr/m2. Sizes: S, M, L, XL, XXL

T-shirt pour adultes.
100% polyester technique. 140 gr/m2. Tailles: S, M, L, XL, XXL
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10867

11131

11130

10868

10869

10863

10861

10864

10860

10865

10866

10862

Kids

10247 10248 10249

10/80 F, DTF, EMBROIDERY

Runner 10247/10249

Kid T-Shirt.
100% technical polyester. 140 gr/m2. Sizes: 2-3, 4-6. 8-10, 12-14.

T-shirt pour enfants.
100% polyester technique. 140 gr/m2. Tailles: 2-3, 4-6. 8-10, 12-14.
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10/60 F, DTF, EMBROIDERY

Falcon 10751/10753, 11078

Polo with flag D&F.
100% technical polyester. 145 gr/m2. Sizes: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

Polo drapeau D&F.
100% polyester technique. 145 gr/m2. Tailles: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

10752-NE 10753-BL 11078-VE 10751-MA

11037-NE 11038-BL 11036-CR 11035-MA

1/80 F, DTF, EMBROIDERY

Delta fresh 11035/11038

Sublimation T-Shirt.
100% polyester. 150 gr/m2. Sizes: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

T-shirt sublimé.
100% polyester. 150 gr/m2. Tailles: S, M, L, XL, XXL, 3XL.

Tissu 100 %
polyester respirant.
100% breathable polyester fabric.

Vue arrière.
Back view.
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Fraîcheur, confort et visibilité.

Freshness, comfort and visibility.

Short conçu pour le sport, la randonnée et un usage 
professionnel, avec de petites bandes réfléchissantes qui 
offrent une visibilité accrue lors d’activités en plein air ou 
dans des environnements professionnels.

Shorts designed for sport, hiking and work use, with small 
reflective strips for added visibility during outdoor activities 
or in professional environments.

Walker.

11054 11055 11056

Poches zippées.
Zipped pockets.

1/50 F, DTF

Walker 11054/11055/11056

Shorts.
95% polyester 5% spandex. Sizes S, M, L, XL, XXL.

Pantalon court.
95% polyester 5% spandex. Tailles: S, M, L, XL y XXL.
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Consultar precio | Consultar preço

11080-GR 11081-MA

11082-GR 11083-MA

Lagerhaus short 11080/11081

Work shorts.
98% cotton 2% spandex. 220 gr/m2.
Sizes: XS, S, M, L, XL, XXL, 3XL

Pantalon de travail court.
97% coton 3% spandex. 220 gr/m2.
Tailles: XS, S, M, L, XL ,XXL y 3XL.

F, DTF1/50

Lagerhaus long 11082/11083

Long work pants.
98% cotton 2% spandex. 220 gr/m2.
Sizes: XS, S, M, L, XL, XXL, 3XL

Pantalon de travail long.
97% coton 3% spandex. 220 gr/m2.
Tailles: XS, S, M, L, XL ,XXL y 3XL.

F, DTF1/20
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Votre image de marque avec 
une visibilité maximale.

Maximum visibility for your brand.

Polo haute visibilité à manches longues, doté de bandes 
réfléchissantes homologuées et d’une poche poitrine. Un 
vêtement professionnel au style actuel, conçu pour renforcer 
la présence de l’équipe dans les environnements de travail.

Long-sleeved high-visibility polo shirt with approved 
reflective bands and a chest pocket. A modern professional 
garment designed to enhance the team’s presence in the 
workplace.

Vêtement de
travail classe 2.
Class 2 workwear.
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10959 10960 10961 10962 10963

10/30 F, DTF, EMBROIDERY

Qvo 10959/10963

Long-sleeved polo shirt with pocket and reflective bands.
100% polyester. 140 gr/m2. T-shirts with reflective strips.
Sizes: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

Polo à manches longues avec poche et bandes réfléchissantes.
100% polyester. 140 gr/m2. Bandes réfléchissantes homologuées. 
Tailles: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

Vue arrière.
Back view.
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10/50 F, DTF, EMBROIDERY

Krz 10942/10946

T-Shirt with pocket and reflective bands.
100% polyester. 140 gr/m2. T-shirts with reflective strips.
Sizes: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

T-shirt avec poche et bandes réfléchissantes.
100% polyester. 140 gr/m2. Bandes réfléchissantes homologuées.
Tailles: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

10942 10943 10944 10945 10946

Vêtement de travail classe 2.
Class 2 workwear.

Vue arrière.
Back view.

10942

1/100 F, DTF60x70 cm (L), 68x74 cm (3XL)

Reflekta 10818-L-AM-MA / 3XL-AM-MA

Class 2 high visibility vest.
100% polyester. Sizes L, 3XL.

Gilet haute visibilité classe 2.
100% polyester. Tailles L, 3XL.

1/100 F, DTF60x70 cm (L), 68x74 cm (3XL)

Reflekta 10818-L-AM / 3XL-AM

Class 2 high visibility vest.
100% polyester. Sizes L, 3XL.

Gilet haute visibilité classe 2.
100% polyester. Tailles L, 3XL.

CONFORME À TOUS LES RÈGLEMENTS EUROPÉENS 
DE VÊTEMENTS HAUTE VISIBILITÉ

EN ISO 20471:2013/A1:2016 ÉQUIPEMENT 
DE PROTECTION INDIVIDUELLE

Complies with all european Regulations 
of high visibility clothing

EN ISO 20471:2013/A1:2016 Individual protection equipment

CONFORME À TOUS LES RÈGLEMENTS EUROPÉENS 
DE VÊTEMENTS HAUTE VISIBILITÉ

EN ISO 20471:2013/A1:2016 ÉQUIPEMENT 
DE PROTECTION INDIVIDUELLE

Complies with all european Regulations 
of high visibility clothing

EN ISO 20471:2013/A1:2016 Individual protection equipment
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Vêtement de travail classe 2.
Class 2 workwear.

Vue arrière.
Back view.

Vue arrière.
Back view.

10/50 F, DTF, EMBROIDERY

Qvo 10947/10952

T-shirt with pocket and elastic reflective bands.
100% polyester. 140 gr/m2. With approved reflective strips.
Sizes: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

T-shirt avec poche et bandes réfléchissantes élastiques.
100% polyester. 140 gr/m2. Bandes réfléchissantes homologuées.
Tailles: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

109521095110949 1095010947 10948

10951

10953

10/40 F, DTF, EMBROIDERY

Qvo 10953/10958

Polo shirt with pocket and elastic reflective bands.
100% polyester. 140 gr/m2. With approved reflective strips.
Sizes: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

Polo avec poche et bandes élastiques réfléchissantes.
100% polyester. 140 gr/m2. Bandes réfléchissantes homologuées. 
Tailles: XS, S, M, L, XXL, 3XL, 4XL.

109581095710956109551095410953
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Ajoutez une haute visibilité à tout article grâce à nos
bandes réfléchissantes homologuées.
Add high visibility to any item with our certified reflective bands.
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CONFORME À TOUS LES RÈGLEMENTS EUROPÉENS  DE VÊTEMENTS 
HAUTE VISIBILITÉ EN ISO 20471:2013/A1:2016 ÉQUIPEMENT 

DE PROTECTION INDIVIDUELLE
Complies with all european Regulations of high visibility clothing

EN ISO 20471:2013/A1:2016 Individual protection equipment

Bande rétroréfléchissante thermo-adhésive argentée.

Silver thermo-adhesive retroreflective tape.

Bande argentée à effet rétroréfléchissant avec un motif à rayures, fabriquée en
polyuréthane thermo-activable. Sa structure en lignes diagonales segmentées
améliore l’élasticité et favorise la respirabilité une fois appliquée sur le vêtement.

Silver tape with retroreflective effect and striped design, made from thermoactivable
polyurethane. Its segmented diagonal line structure improves elasticity and
enhances breathability once applied to the item.

Instructions d’application.

Application instructions.

Application à l’aide d’une presse thermique :
1. Retirer le film protecteur fin au dos.
2. Effectuer le transfert thermique pendant 15 secondes à 155 °C, en appliquant 
une pression d’environ 3 kg/m².
3. Laisser refroidir complètement avant de retirer le support plastique transparent.
Les paramètres indiqués correspondent à une application standard et peuvent 
varier selon le type de presse utilisée.
Présenté en rouleaux complets : 50 mètres de long sur 5 centimètres de large.

Application using a heat press:
1. Remove the thin protective film from the back.
2. Perform the heat transfer for 15 seconds at 155°C, applying approximately
3 kg/m² of pressure.
3. Let it cool completely and remove the clear plastic backing.
The given parameters are based on an application standard and may vary
depending on the type of ironing machine used.
Available in full rolls:
50 meters long and 5 centimeters wide.

1/1650x5 cm

Y-245

Elastic reflective tape.
Rouleau de bande réfléchissante élastique.
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Made to present
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1/50 F30,5x27x9 cm

Zaris 11020

Corrugated cardboard presentation box.
Served disassembled.

Boîte de présentation en carton ondulé.
Il est servi démonté.

Corrugated cardboard presentation box.
Served disassembled.

Boîte de présentation en carton ondulé.
Il est servi démonté.

1/100 F25x21,5x5 cm

Qara 11022

Corrugated cardboard presentation box.
Served disassembled.

Boîte de présentation en carton ondulé.
Il est servi démonté.

1/100 F16,5x15,5x8,5 cm

Mitsa 11021

Impact dès le
premier regard.
Impact from the
very first glance.
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Bonet.
Présentation unique.

Unique presentation.

Boîte en carton ondulé pour bouteilles, personnalisable 
par gravure pour les entreprises, les événements ou les 
attentions spéciales. Une présentation soignée qui renforce 
l’image de marque et apporte une touche personnelle.

Corrugated cardboard bottle box, with custom engraving 
available for businesses, events or special gifts. A polished 
presentation that strengthens brand image and adds a 
personal touch.

1/100 F8,5x27x8 cm

Bonet 11023

Corrugated cardboard presentation box.
Served disassembled.

Boîte de présentation en carton ondulé.
Il est servi démonté.
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1/100 F30x27x5 cm

Valkan 11045

T-Shirt box.
Served disassembled.

Boîte en carton kraft pour t-shirt.
Il est servi démonté.

10/200 E11,7x10,3x11,7 cm

Mugui Y-225

Kraft paper box for mug.
Served disassembled.

Boîte en carton kraft pour tasse.
Il est servi démonté.

Virutas 11079

Shredded papers.
Available in natural, white and black.
Supplied in 1 kg bags.

Copeaux de papier écologiques pour le rembourrage.
Disponible en naturel, blanc et noir.
Vendu en sacs de 1 kg.
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50/100010x14 cm

Étnica F-040

Cotton bag.
Cotton.

Sac en coton.
Coton.

50/100010x14 cm

Cerezas F-042

Cotton bag.
Cotton.

Sac en coton.
Coton.

50/100010x14 cm

Flores F-041

Cotton bag.
Cotton.

Sac en coton.
Coton.

Petits sacs pour une 
présentation très chic.
Little bags for a very chic 
presentation.
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50/500 E13,2x21,5 cm

Kala 10146

Cotton bag.
Cotton.

Sac en coton.
Coton.

25/400 F25x30 cm

Jaysal 10492

Adjustable cotton bag.
100% cotton 110 gr/m2.

Sac ajustable en coton.
100% coton 110 gr/m2.

10492JAYSAL10146 KALA
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50/2000 E, DTF10x14 cm

Zenya 10780

Bag.
Polyester linen and wooden balls.

Sac.
Lin polyester et boules en bois.

50/1000 E, DTF18x25 cm

Pita D-023

Bag 18x25 cm.
Polyester linen.

Sac 18x25 cm.
Lin polyester.

100/2000 E, DTF10x14 cm

Pita D-022

Bag 10x14 cm.
Polyester linen.

Sac 10x14 cm.
Lin polyester.

50/3000 D, DTF9,5x10 cm

Limet D-021

Microfiber bag.
Sac microfibres.

50/3000 E, DTF8x10 cm

Lovain D-020

Velvet bag.
Sac velours.

50/10000 DTF10x14 cm

Brill D-024

Bag 10x14 cm.
Polyester linen. Served empty.

Sac 10x14 cm.
Lin polyester. Il est servi vide.



Kayla.
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50/1000 F, DTF16x40x10 cm

Payton T-162

Non woven bag for bottle.
Non woven 80 gr/m2. 

Sac non tissé pour bouteille.
Non tissé 80 gr/m2. 

10/1000 F15x35 cm

Mantua T-413

Non woven bag for bottle.
Non woven 80 gr/m2. 

Sac non tissé pour bouteille.
Non tissé 80 gr/m2. 

10/1000 F, DTF16x40,5x10,5 cm

Kayla 11183

Christmas wine bag.
Shiny laminated non woven with a Christmas tree print.

Sac à vin de Noël.
Non tissé laminé brillant avec impression de sapin de Noël.
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100/500011x18 cm

Dana F-031

Organza gift bag.
Sac cadeau en organza.

100/1000010x15 cm

Cristel 10098

Organza gift bag.
Sac cadeau en organza.

100/500018x24,8 cm

Chantal F-034

Organza gift bag.
Sac cadeau en organza.

100/50007x26 cm

Romy F-032

Organza gift bag.
Sac cadeau en organza.

100/500015x35 cm

Trepy F-039

Organza wine bag.
Sac à vin en organza.

100/50007x31,5 cm

Samira F-033

Organza gift bag.
Sac cadeau en organza.
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50/2000 E9x13 cm (ouvert/opened)

Valeria 10159

Gift box.
Cardboard.

Boîte pour offrir.
Carton.

1/100 A5 cmø

Betsy 10170

Scalped kraft label.
Kraft paper. They are served
disassembled in 1 pack of 100 units.

Étiquette kraft.
Papier kraft. Ils sont servis démontés
dans 1 pack de 100 unités.

1/16010,5x7,2 cm

Invitation 10168

Vintage dried flowers cards.
Kraft paper. They are served in 1 pack of 10 units.

Carte vintage fleur séches.
Papier kraft. Ils sont servis en 1 pack de 10 unités.

1/200 F8,50x8,10x5,40 cm

Derek Z-039

Watch gift case 1 pc (empty).
Étui montre 1 pc (vide).
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AGENDA 7-18
AGENDA JOURNALIER 7-18
AIMANT 38, 74, 250
ANIMAL DE COMPAGNIE 30
ANNEAU ANTI-GOUTTE 64
ANTI-STRESS 106, 107, 249, 280, 281
ARTS DE LA TABLE 300-303
AUTOCOLLANT LED 53
BAGUETTE AVEC RUBANS 49
BALANCE 278
BALISE 215
BALLE 126
BALLON 126
BANDEAU 30, 47, 51
BARRE D’ANIMATION 48
BÂTON LED STROBOSCOPIQUE 53
BATTERIE EXTERNE 207, 208
BAUME À LÈVRES 232, 233
BAVOIR 131, 307
BLUETOOTH 198, 202, 204, 205
BOÎTE 79, 335-337, 343
BOÎTE À BIJOUX 94, 223
BOÎTE DE SÉCURITÉ 216
BOUCHON CHAMPAGNE/VIN 64, 66, 75
BOUCHONS D’OREILLES 177
BOUGEOIR 38
BOUGIE 38, 251
BOUTEILLE 294-297
BRACELET 27, 32, 50, 52, 56, 234-237
BROSSE 228
CACHE-POT 213
CADENAS 177, 247
CADRE, CADRE PHOTO 268
CALENDRIER 18, 19
CAMOUFLAGE 164
CARAFE À DÉCANTER 64
CARNET 38, 45, 191-194
CARNET 190-195, 244
CARTES 343
CASQUETTE, BONNET 30, 31, 317-319
CHÂLE 320
CHAPEAU 318
CHARGEUR 206-208
CHAUSSETTES 276
CHEVALET DE SIGNALISATION 216
COPEAUX 337
COULEURS 41
COUPE-PIZZA 302

COUTEAU DE POCHE 220
COUTEAUX 303
COUVERTS 302
COUVERTURE 35, 321
COUVERTURE DE SURVIE 282
COUVRE-JAMBON 309
COUVRE-VERRE 58
CRAVATE 34
CRAYON 45, 98, 111, 112
CRAYONS DE CIRE 42, 129
CUTTER 218, 219
DÉCAPSULEUR, OUVRE-BOUTEILLE 61-
63, 65, 74-78, 239
DÉCORATION DE NOËL 38-41
DENIM 142, 143, 175, 180, 304, 305, 319
DÉS 123
DOMINOS 122, 123
ÉCOLOGIQUE 10, 23, 31, 28-41, 62, 63, 71, 
74, 75, 77, 79-81, 93, 100, 102, 104-106, 110, 
112, 117-123, 133-146, 150-153, 155, 166, 168, 
172-173, 180, 182, 185, 189, 191, 192, 194, 
195, 198, 203, 204, 208, 213, 217, 220, 221, 
232, 246, 253, 254, 256, 266-268, 270, 
274, 275, 278, 289, 292, 294, 295, 302, 
304, 306, 316, 319, 320, 335-339, 343
ÉCOUTEUR 201-204
EMBALLAGE 335-343
ÉTIQUETTES 343
ÉVENTAIL 253-255
FER À VAPEUR 299
FEUTRES 114
FLASQUE 68, 69
FOULARD 320
FOULARD, MOUCHOIR 54, 55
FRITEUSE 300, 301
GILET 214, 330
GLACIÈRE 152-155
GOMME 45, 129
GOURDE 294-297
HAUT-PARLEUR, AMPLIFICATEUR 198, 
205
HOUSSE À VÊTEMENTS 176
HOUSSES 36, 214
IDENTIFIANT 177
IMPERMÉABLE 316
IMPERMÉABLE (WATERPROOF) 305
JARDINAGE 213
JEU DE CARTES, POKER 121-123
JEU D’ÉCHECS 61, 123
JEUX 61, 69, 117-130

KALEÏDOSCOPE 43, 118
LAMPE 205
LAMPE TORCHE 101, 199
LUNETTES 51, 277
MANCHONS THERMIQUES 276
MARQUEURS POUR VERRES 37, 66
MARQUEUR, MARQUE-PAGE 114, 115
MARTEAU DE SECOURS 215
MÉDAILLE 270, 271
MÈTRE 217
MÈTRE RUBAN 217
MIROIR 226, 227
MOUSQUETON 238, 239
MUG 290-292
MULTICONNECTEUR 206, 208
NICHOIR POUR OISEAUX 256
OUTILS 112, 113, 213, 215, 217-221
OXYMÈTRE / CARDIOFRÉQUENCEMÈTRE 
285
PANTALON 326, 327
PARAPLUIE 311-315
PEIGNOIR 273
PELUCHES 124, 125
PERCHE À SELFIE 197
PERRUQUE DE FÊTE 47
PICHET 293
PILE 211
PILULIER 264
PINCEAUX DE MAQUILLAGE 224
PLANCHE À DÉCOUPER 302
POLO 329, 331
PONCHO DE PLUIE 316
PORTEFEUILLE 182
PORTE-CLÉS 32, 209, 238-249, 275, 281
PORTE-DOCUMENTS 190
PORTE-MINES 87, 89, 108
PORTE-MONNAIE 182
PORTE-PHOTO, CADRE PHOTO 267, 268
PORTE-PLAQUE D’IMMATRICULATION 214
PUZZLE 117
RADIO 199
RAFRAÎCHISSEUR 72
RANGE-CHAUSSURES 172
RECHARGE D’AGENDA 16
RÉFLÉCHISSANT 214, 315, 329-333
ROLLER 84, 86, 87, 89, 96, 98, 101, 105
ROULEAU DE MASSAGE VISAGE 229, 231
RUBAN 333
SAC À DOS 144, 155, 157-166, 173, 174
SAC BANANE 277

SAC BANDOULIÈRE 128, 162
SAC, SAC À MAIN 8, 21-26, 42, 42, 57, 80, 
81, 133-153, 168, 170-175, 252, 308, 309, 
338-342
SAPIN DE NOËL 39
SEAU À GLACE, SEAU À CHAMPAGNE 
72, 73
SÈCHE-CHEVEUX 279
SERVIETTE 252, 274
SET À CAFÉ 2925
SET DE COCKTAIL 67-73
SET DENTAIRE 275
SET D’ÉCRITURE 84, 87, 89, 94
SET ENFANT 41-43, 45, 117-120, 124, 129, 
130
SET PHOTOCALL 29
SOUS-VERRE 57
STATION MÉTÉOROLOGIQUE 210
STYLO 44, 83-113, 244
SUBLIMATION 56, 146, 188, 268, 269, 287, 
290-293, 295-297, 307, 317, 324, 325
SUPPORT, SUPPORT TÉLÉPHONE 185-187, 
195
SWEAT-SHIRT 322, 323
TABLIER 130, 304-306
TAPIS DE SOURIS 19
TASSE 290-292
TENSIOMÈTRE 285
TENTE ÉVÉNEMENTIELLE 256
THERMOMÈTRE 283
THERMOS 287, 289, 297
TIRE-BOUCHON 76-78
TOQUE DE DIPLÔMÉ 257
TOUPIE 119
TOUR DE COU 52, 57, 109, 186-189
TOUR DE COU, BONNET 276, 317
TRADUCTEUR 201
TROLLEY 161, 167-169
TROPHÉE, CRISTAL 259-269
TROUSSE 343
TROUSSE DE TOILETTE 33, 139, 144, 
178-183
T-SHIRT 324, 325, 330
USB 89
VAPORISATEUR DE PARFUM 225
VERRE 58, 68, 287-289
VERRES À PIED 59, 67
VIN 25, 61-66, 72-81, 341
XYLOPHONE 118
YO-YO 119
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AIR FRYER 300, 301
APRON 130, 304-306
BACKPACK 144, 155, 157-166, 173, 174
BAG 8, 21-26, 42, 42, 57, 80, 81, 133-153, 
168, 170-175, 252, 308, 309, 338-342
BALL 126
BATHROBE 273
BATTERY 211
BIB 131, 307
BIRDHOUSE 256
BLANKET 35, 321
BLOOD PRESSURE MONITOR 285
BLUETOOTH 198, 202, 204, 205
BOOKMARK 114, 115
BOTTLE 294-297
BOTTLE COOLER 72
BOTTLE OPENER 61-63, 65, 74-78, 239
BOX 79, 335-337, 343
BRACELET 27, 32, 50, 52, 56, 234-237
BRUSH 228
BUM BAG 277
CALENDAR 18, 19
CAMOUFLAGE 164
CANDLE 38, 251
CANDLE HOLDER 38
CAP, BEANIE 30, 31, 317-319
CARABINER 238, 239
CARDS 343
CHAMPAGNE/WINE STOPPER 64, 66, 75
CHARGER 206-208
CHESS 61, 123
CHILDREN’S SET 41-43, 45, 117-120, 124, 
129, 130
CHOPPING BOARD 302
CHRISTMAS DECORATION 38-41
CHRISTMAS TREE 39
COASTER 57
COCKTAIL ACCESSORIES 67-73
COFFEE SET 2925
COIN PURSE 182
COLOURS 41
COOLER BAG 152-155
CORKSCREW 76-78
COVERS 36, 214
CROSSBODY BAG 128, 162
CUP 290-292

CUP COVER 58
CUTLERY 302
CUTTER 218, 219
DECANTER 64
DENIM 142, 143, 175, 180, 304, 305, 319
DENTAL SET 275
DIARY 7-18
DIARY REFILL 16
DICE 123
DOCUMENT FOLDER 190
DOMINOES 122, 123
DRINKS BOTTLE 294-297
DRIP RING 64
EARPHONES 201-204
EARPLUGS 177
ECO-FRIENDLY 10, 23, 31, 28-41, 62, 63, 
71, 74, 75, 77, 79-81, 93, 100, 102, 104-106, 
110, 112, 117-123, 133-146, 150-153, 155, 166, 
168, 172-173, 180, 182, 185, 189, 191, 192, 
194, 195, 198, 203, 204, 208, 213, 217, 220, 
221, 232, 246, 253, 254, 256, 266-268, 270, 
274, 275, 278, 289, 292, 294, 295, 302, 
304, 306, 316, 319, 320, 335-339, 343
EMERGENCY BLANKET 282
EMERGENCY HAMMER 215
ERASER 45, 129
EVENT GAZEBO 256
FACIAL ROLLER 229, 231
FAN 253-255
GAMES 61, 69, 117-130
GARDENING 213
GARMENT BAG 176
GILET 214, 330
GLASS MARKERS 37, 66
GLASSES 51, 277
GLASSES 59, 67
GRADUATION CAP 257
HAIR DRYER 279
HAM COVER 309
HAT 318
HEADBAND 30, 47, 51
HIP FLASK 68, 69
HOODIE 322, 323
ICE BUCKET, CHAMPAGNE BUCKET 72, 73
ID HOLDER 177
JEWELLERY BOX 94, 223
JIGSAW PUZZLE 117
JUG 293
KALEIDOSCOPE 43, 118

KEYRING 32, 209, 238-249, 275, 281
KITCHENWARE 300-303
KNIVES 303
LABELS 343
LAMP 205
LANYARD 52, 57, 109, 186-189
LED STICKER 53
LIGHT STICK 48
LIP BALM 232, 233
MAGNET 38, 74, 250
MAKE-UP BRUSHES 224
MARKERS 114
MECHANICAL PENCIL 87, 89, 108
MEDAL 270, 271
METRE 217
MIRROR 226, 227
MOUSE MAT 19
MUG 290-292
MULTI CONNECTOR 206, 208
NECK WARMER, BEANIE 276, 317
NOTEBOOK 190-195, 244
NOTEPAD 38, 45, 191-194
NUMBER PLATE HOLDER 214
PACKAGING 335-343
PADLOCK 177, 247
PARTY WIG 47
PEN 44, 83-113, 244
PENCIL 45, 98, 111, 112
PENCIL CASE 343
PERFUME ATOMISER 225
PETS 30
PHONE STAND, PHONE HOLDER 185-187, 
195
PHOTO BOOTH SET 29
PHOTO FRAME 267, 268
PILL BOX 264
PIZZA CUTTER 302
PLANNER 7-18
PLANT POT COVER 213
PLAYING CARDS, POKER 121-123
POCKET KNIFE 220
POLO SHIRT 329, 331
POWER BANK 207, 208
PULSE OXIMETER 285
RADIO 199
RAIN PONCHO 316
RAINCOAT 316
REFLECTIVE 214, 315, 329-333
RIBBON 333

RIBBON WAND 49
ROLLERBALL PEN 84, 86, 87, 89, 96, 98, 
101, 105
SAFETY BOX 216
SCALES 278
SCARF 320
SCARF, KERCHIEF 54, 55
SELFIE STICK 197
SHAWL 320
SHOE BAG 172
SOCKS 276
SOFT TOYS 124, 125
SPEAKER, AMPLIFIER 198, 205
SPINNING TOP 119
STEAM IRON 299
STRESS RELIEVER 106, 107, 249, 280, 281
STROBOSCOPIC STICK 53
SUBLIMATION 56, 146, 188, 268, 269, 287, 
290-293, 295-297, 307, 317, 324, 325
TAPE MEASURE 217
THERMAL SLEEVES 276
THERMOMETER 283
THERMOS FLASK 287, 289, 297
TIE 34
TOILET BAG 33, 139, 144, 178-183
TOOLS 112, 113, 213, 215, 217-221
TORCH 101, 199
TOWEL 252, 274
TRANSLATOR 201
TROLLEY 161, 167-169
TROPHY, GLASS 259-269
TROUSERS 326, 327
TUMBLER 58, 68, 287-289
T-SHIRT 324, 325, 330
UMBRELLA 311-315
USB 89
WALLET 182
WARNING LIGHT 215
WARNING SIGN STAND 216
WATERPROOF 305
WAX CRAYONS 42, 129
WEATHER STATION 210
WINE 25, 61-66, 72-81, 341
WOOD WOOL 337
WRISTBAND 27, 32, 50, 52, 56, 234-237
WRITING SET 84, 87, 89, 94
XYLOPHONE 118
YO-YO 119
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Symboles.
Symbols.

GENUINE
LEATHER

Matière ABS recyclée
Recycled ABS material

Matériel reciclé
Recycled material

Matière plastique recyclée
Material: recycled plastic

Bois
Wood

Fibre de blé
Wheat fiber

Fibre de café
Coffee fiber

Liège
Cork

100% coton
100% cotton

Coton
Cotton

Jute
Jute

100% cuir
100% leather

Bambou
Bamboo

Tissu Dry & Fresh
Dry & Fresh fabric

Recharge jumbo
Jumbo refill

Termo
Thermo

Touch
Touch

Waterproof
Waterproof

Lumière LED
Light LED

Format bloc
Bloc format

Bloc lisse
Smooth block

Bloc linéaire
Lined bloc

Filet pour bouteille
Mesh for bottles

Acier inoxidabel
Stainless steel

100% Pol. technique
100% technic pol.

TSA fermeture
Closure TSA

Chargeur solaire
Solar charger

USB
USB

MicroUSB
MicroUSB

Tipe C
Type C

MicroUSB-Lightning
MicroUSB-Lightning

Jack Port
Jack Port

Chargement sans fil
Wireless charging

Lightning
Lightning

Thermomètre
Thermometer

Alarme
Alarm

Valable pour cabine
Available for cabine

Heure
Hour

Appels
Calls

Lecteur de musique
Music player

Radio FM
FM radio

Submersible
Submersible

Télécommande
Remote control

Calendrier
Calendar

Bluetooth
Bluetooth

Lecteur MicroSD
MicroSD Reader

Lecteur TFcard
TFcard Reader

Output
Output

Input
Input

Mains libres
Hands-free

Dimensions parapluies
Umbrella dimensions

WiFi
WiFi

APP inclus
APP included

Double position
Double position

Ouverture automatique
Automatic openining

Anti-tempête
Windproof

Décapsuleur
Bottle opener

Inclus aimant
Magnet included

Protection pour enfants
Child protection

Catalogue valable jusqu’au 31 décembre 2026, fin de stock ou changement de conditions par la société vendeuse sur son site internet.
Pierre Cardin, distributeur exclusif en Espagne, France, Italie, Portugal et Colombie. Pour d’’autres pays merci de  nous consultent.

Tous les logos qui apparaissent dans ce catalogue sont de simples exemples d’impression, sans aucun type d’avantage commercial.
Toute différence de couleur ou de nuance avec l’article original peut être une conséquence de sa reproduction graphique.

Les tailles et poids affichés peuvent varier de +- 10%. Les dimensions et le volume (en litres) des sacs à dos et des glacières sont basés sur leur capacité approximative.
Les tailles d’écran indiquées pour les ordinateurs portables et les tablettes sont approximatives et correspondent à la capacité du compartiment du sac à dos.

Tout article de ce catalogue peut être remplacé par un autre de caractéristiques identiques ou similaires, éliminé ou modifié en prix sans préavis, et nous ne sommes pas responsables de tout 
engagement pris par nos clients. Les retours ne seront pas acceptés après 15 jours à compter de la livraison, l’acheteur sera responsable des frais de transport et de la gestion des retours.

Les produits classés comme sanitaires ne peuvent pas être retournés.

Catalogue valid until December 31, 2026, end of stock or change of conditions by the selling company on its website.
Pierre Cardin, exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult.

All the logos that appear in this catalogue are simple printing examples, without any type of commercial benefit.
Any difference in color or shade with the original article may be a consequence of its graphic reproduction.

The sizes and weights displayed may vary by +- 10%. The dimensions and volume in litres of backpacks and cooler bags are based on their approximate capacity.
The inch sizes indicated for laptops and tablets are approximate and refer to the capacity of the backpack compartment.

Any item in this catalogue may be substituted for another of the same or similar characteristics, eliminated or changed in price without prior notice, and we are not responsible for any 
commitment made by our customers. Returns will not be accepted after 15 days from delivery, being the buyer responsible for transportation costs and return management.

Products classified as sanitary will not accept returns








